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SENATE OF PAKISTAN 
SENATE DEBATES 

Tuesday, the August 12, 2025 
 
The Senate of Pakistan met in the Senate Hall  

(Parliament House) Islamabad at twenty minutes past 
four in the evening with Mr. Chairman (Syed Yousaf Raza 
Gilani) in the Chair.  

---------------- 
Recitation from the Holy Quran 

  �ِ
جِْ�ِ�۔اعَُوْذُباِ ��ّٰ يْطٰنِ ا�ّ�َ

َ
 مِنَ الشّ

حِْ�ِ�۔  حۡمٰنِ ا�ّ�َ ِ� ا�ّ�َ
 �سِْمِ اَ ��ّٰ

وَ   وَ   �ِ
ا��ّٰ سَبِيۡلِ  �يِۡ  تقَُاتُِ�ۡ�نَ   �َ� �َُ�مۡ  وَ   مَا  ا�ّ�جَِالِ  مِنَ  وَ   المُۡسۡتَضۡعَفِ�نَۡ  سَآءِ  ِ

ّ  ال�

مِنۡ   اخَۡرِجۡنَا   
ۤ
رَبنََّا يقَُوۡلوُۡنَ  ذِينَۡ 

َ ّ ال وَ الوِۡلدَۡانِ  اهَۡلهَُا ۚ  المِِ 
َ

الظّ القَۡرۡيةَِ  نَا    هٰذِهِ 
َ ّ ل اجۡعَلۡ 

وَّ  ا �  وَليًِّ دُنكَۡ 
َ ّ ل ؕ   مِنۡ  نصَِ�ًۡ�ا﴿ دُنكَۡ 

َّ ل مِنۡ  نَا 
َ ّ ل سَبِيۡلِ     ﴾۷۵اجۡعَلۡ  �يِۡ  يقَُاتُِ�ۡ�نَ  َ��وُۡا 

ٰ
ا ذِينَۡ 

َ ّ الَ

ِ� ۚ وَ 
اغُ   ا��ّٰ

َ
ُ�وۡا يقَُاتُِ�ۡ�نَ �يِۡ سَبِيۡلِ الطّ

َ
�

َ
ذِينَۡ ك

َ ّ يۡدَ  ال
َ
يۡطٰنِ ۚ اِنَّ ك

َ
ا اوَۡليَِآءَ الشّ وۡتِ فقََاتُِ�ۡ�ۤ

 ٪ انَ ضَعِيۡفًا﴿
َ
يۡطٰنِ �

َ
 ﴾۷۶الشّ

ااوورر �ن � ��    ااوورر �رر�ن   �� �ددوون 
خ

اان ااوورر  ررااه �  اا� �   � ااوورر� � � �اا �   :��

اا� �  � �� � دد�� � �� � � ااے �وورردد�رر � � ااس � � � �  
ظ
ظ رر� وواا� 

اا� � �ف � � � �رراا   ااوورر  اا� �ف � � � �رراا �� �  ااوورر  ااوورر � �۔  �ل � � 

�دد�رر �رر ��ر�۔ � �� � ووه � اا� ��ٰ � � �� � ااوورر � ���ر � ووه �ن � � ��  

درر
ڈ
 � �دد�رروون � �وو (ااوورر د

ن
اا �۔ �۔ � � �ن

ت
ؤ �دداا �ب

ؤ
 � ددااؤ

ن
) �� �ن

ت
  ؤؤ �ب

                                                   
ت

يآآت تآ  آآ�ء: آٓ
ت
اا  ٧٥(�ررة

ت
 ) ٧٦ت
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Panel of Presiding Officers 
Mr. Chairman: In pursuance of Rule 14(1) of the 

Rules of Procedure and Conduct of Business in the 
Senate, 2012, I nominate the following members in order 
of precedence to form a Panel of Presiding Officers for 
the 353rd session of the Senate of Pakistan: 

1. Senator Danesh Kumar 
2. Senator Khalil Tahir 
3. Senator Gurdeep Singh 

Oath-taking by newly elected Members 
 Mr. Chairman: Mr. Azam Khan Swati and Miss 
Mashal Azam, Members-elect from the province of 
Khyber Pakhtunkhwa shall make oath before the Senate. 
A copy of the oath form has been placed on their table. I 
will read oath in Urdu, you will say your own name and 
will repeat the oath with me. I request the honourable 
Members-elect to stand by their seats to take oath. 

(At this stage, the newly elected Members took oath) 
 Mr. Chairman: I will request the Members to 
please come and sign the Roll of Members. 
(At this stage, the newly elected Members signed the Roll 

of Members) 
Mr. Chairman: First of all, we dispense the 

Question Hour for today’s sitting. 
(Interruption) 

Mr. Chairman: I request the Honourable Members 
to observe one minute silence on the death of mother of 
Senator Gurdeep Singh. 
(At this moment, the House observed one minute silence 

for the departed soul) 
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Mr. Chairman: Minister for Law, please move the 
motion for dispensation of the Question Hour. 

Motion under Rule 263 for Dispensation of the Rules 
آ آٓ  � !��  ر: ��، �بب

ٹ
آآررر

ت
ذذ� ئ


ذ

ذئ
  �   اا�ں  �  �  �ووں  اادداا  ��  �  پپ � آآ� 

��   
ن

آ  ااوورر  �  � � �  � �اا�  �  ددن    �   � �    جج �� آٓ
ن

آ   ، �  ددن يك �    �  پپ آٓ ااس دد�  ااب

آ  �  �  اا� آٓ ساارري    Panel of Presiding Officers�   پپ �   �

nominations    � ررے�minority or non-Muslim Members    ،�   
ن

  اان

آ  �م  � � � �۔   � �ف � آٓ
ن

بل �  �   ااس   �   پپ آآ�آآن آ  ااوورر  �ں   � �  �ب   ��   �  پپ آٓ

اا اادداا
ت
آ �  �ں �ت    �ررے �  پپ آٓ

ن
 ددي �   � �ن ، ��اان

ت
 and it should be all� �ت

inclusive.  آ پاا�  �  �  �� وو� � � آٓ اا ب
ت
     �  �  �ت

ن
  �ررے� �اان

ن
 �   ددرر�ن

ن
اا�اان

 � �ف � اا�    �ررے ۔ �  ��  ��   ��دد
ن

يپپ �  colleagueاا�اان   ��بب   �   �ددپ

 �   
ن

   �   وواا�ه   �   اان
ت

    وو�ت آجج �ں۔آٓ آآ 
ت
�ت آآ�رر   �  

ت
يت �ت    �Business Advisory 

Committee    ااوورر ااوورر �   � � 
ت

وو�ت �    issues� � � �اا � �   � �� 
ت

بااب ب   وو� � 

 
ت

 �� �� � ��۔    �اا�ت آجج اا�    �اا�  ااس   آٓ  � �motion move    �� اا
نت
�

 �ں۔ 

It is moved under Rule 263 of the Rules of Procedure and 
Conduct of Business in the Senate, 2012, that the 
requirement of Rule 41 of the said rules regarding the 
Question Hour be dispensed with for today’s sitting of 
the Senate.  

Mr. Chairman: The motion as moved is put to the 
House. 

(The motion was carried) 
 �  �  

ش
�ااررس  � �ئ   ! ��بب  �  �  �  :��   �    minorities�بب

يك  �    move    ��because it��راارردداادد �۔اا� � اا�    important�اا� � ااب

will take just few minutes.    ۔�� 
ت

ببآآ  ب بآپ  آآس � � آٓ

باا� �� �۔   serious� � �: � � �۔ ااس � � � �  �  ب
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 �  بآپ  ��: � دد� �رر! آٓ يك � ��۔   rules relax�بب  �� � �ت

Motion under Rule 263 for Dispensation of the Rules 
Senator Danesh Kumar: I move under Rule 263 of 

the Rules of Procedure and Conduct of Business in the 
Senate, 2012, that the requirement of rules 26, 29, 30 
and 133 of the said rules be dispensed with in order to 
enable the House to move and pass a resolution 
regarding National Minorities Day.  

Mr. Chairman: I, now, put the motion before the 
House. 

(The motion was carried) 
Mr. Chairman: Senator Danesh Kumar, please 

move the resolution. 
Resolution moved by Senator Danesh Kumar regarding 
International Minorities Day, highlighting proud history 
of Minorities’ contributions and urging Government of 

Pakistan to safeguard Minorities’ rights 
اا �ں: ��بب  ��  �بب  ، ���  � دد� �رر:

ت
 ۔ � � ��راارردداادد � �ت

 ��   
ن

پاا�ن اا��   �   اا�دد  ااوورر  ���   ��   �  �   �   اا�ں   �   ت
زن
  �   �   ااوورر   �  �  اادداا  �دداارر  

آ �  اا�رر  �� ااوورر ��  ، ��  ؛ � �  �اا ررآٓ

  ��   
ن

پاا�ن باا�   �   ت اارر�   اا�   �   ح �   �  �  اا�   ��   ب
ت
طاابب   ت

خ
  وواا� �    1947  اا�   11  �

   �   �رر
ن

   �  �   �   ااع�ن
ن

پاا�ن هبب   �  ��ں   �م   �  ت    ، �ه
ت

ذذذاات

ياا    باا��   �   �ے  ي    �   �   ب

ن
  �   ��ن

آ  ، �ق  �ں  � يااںآٓ زززااددي

پاا�  ��  اا�ں  �رري  �  �  ااوورر  �  �ں  ��  �   ااوورر     �  پ

 ؛ � �دد  �ي

   �رر�  ااس��  �� 
ن

پاا�ن آ  �  ت    �  �ق  �ددي  �  اا�ں  � آٓ
ت

تضت

  ��   �  �  �  دد�  �

آ زززاادديآٓ

 ،  

ن
  ساا�  �  ��ن

ت
ززز  ااوورر �وواات


ياا ت

ت
�ف � اامت

خ
اا� �   خ

ش
 ؛ �  ش

  ��   
ن

پاا�ن ساا�   ئبرراا�  �رر  ��   �   �   �   �هدد�    �   ��ووںاا��اا�    �   ت
ن
  �   ااوورر   �ق   اان

اا�  �ق  �� وو �ي  ئبرراا�  ��ه اا��اا�
ش
 ؛ � ��  ��  �  �ق �  اا�ں � �  ش
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هبب   �   ��  ذذااه


آ�  �  اا�مذ ي   ��  ، آٓ    �  ��   ااوورر �  ك  ي
غ
  �   �  ���  ااوورر  اا�دد  ��  دد�   ��رووغ

اا��
زن
  �� � اا�ں �� �� � � اا� ااس ، � 

ن
  ���  ، �� � �  � اا�ں ئبرراا�  ددن

  اا�ل  �  اا�دد ااوورر
ت

دد�ت
خ
 ۔ �  دد� �اا�م خ

   ااس   اابب   �اا 
ن

   �   �   �م   �   اا�اان
ن

پاا�ن  � اا  �  اا�ں   �   ت
ن

�   ن  
ثب

باا�  ، اا��  بب � �   ��   ااوورر   ��رب

ياان  �  ��   �ن
ت

دد�ت
خ
 ۔ ��  �  �  �  �ااجج  �  خ

آ  ساا�  ااوورر  ���  ، �آٓ
ن
اا�  ��  �  اا�دده   �  �م  اا�   �  �   �  �   �ق  اان

ت
   �   اا�ں  ت

ت
،  �ت

ياا ��۔   س�� ااوورر �ي � � �ن �رر � � �ب

اا�اام � �� �     اا��  ددوورر  ااس   � � ��  � � � 
ن

پاا� ن ئ �وون � 
ن
اا�  � ��

پاارر�� �ررم   يك �� ئ  ددوو�ن � ��� � � اائ ااوورر �  اا� �� �� � � �� اا� 

ياا ��۔   ددئ
غع
 � �ق � ��روو

غ
اا � اا�ن � �� � اا�� �رر � � � �� ااوورر اان

ت
 �� ئ

  
ت

آ  ووه   �   �   ��   ددي   ��   �  حكوو�ت    �آٓ
ت

   ���  �   �  اا�ں  ااوورر  دد�ت
ت

  ��   ��   �  �ت

اا� �
ذن
 ۔ �ے  

  
ت

اا   �   ��   �   حكوو�ت
ت
    �اا�  ووه   �   �   �ت

ت
آ�� �ت ذذ  �  ااوورر آٓ


هبب اااا�مذ آ�  ه آٓ   �ووع  �وو�اام   �   � 

  � ��  ااوورر رروواادداارري  �  ��ے  � �ے
غ
 ۔ ددے ��رووغ

طاابب   �   1947اا�  11  �  ح�  �  �  اا�   ��   �   �بب   �  
خ
  �   �ق  �  اا�ں  ااوورر  �

اا�
ش
اا�  ��  �  ش

ت
  ت

ت
   � اا�اارر  �ي  ااوورر �وواات

ن
ياا �وواان  ۔ �  �  ��ي

   ااس 
ن

   ، اا�ف  ووه  �  �  �م  �   �  اا�اان
ت

   �  اا�   ��   �  اا��ں  �  ��  ااوورر  �وواات
ن

ژژژن

  ااوورر   ووني

آ   � �آٓ
ت

تضت

اا�  � رر�  ببرر��راارر ��  �  �

ت
  ت

ن
پاا�ن اال  رروو� �  اا�دد  �دد�   ت

ثث
اا �

ت
بنب

 ۔ رر� بب

 ��۔  

Mr. Chairman: I, now, put the resolution before 
the House.  

(The resolution was passed unanimously) 
Mr. Chairman: Distinguished Colleagues! Asalam-

o-Alaikum. In connection with International Minorities 
Day observed yesterday on 11th August, 2025, I like to 
extend, on behalf of this august House, a rich tribute to 
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the minorities for their invaluable contributions to 
Pakistan’s progress, prosperity, and defence. We honour 
the diversity that strengthens our nation. This day 
reminds us of a duty to protect every citizen’s dignity, 
rights and equal opportunity. For me personally, the 
welfare and empowerment of women and minorities 
have always been priorities. Women and minorities are 
not just constituents; they are my life long constituency. 
It remains my greatest honour that during my 
premiership, we established a Women Parliamentary 
Caucus right here in the Parliament House, a platform 
that amplifies the voices of half of our nation. On a global 
stage, I have taken up the cause of minority rights with 
one unwavering message; dignity, equality and respect 
are non-negotiable. Principles of inclusion, non-
discrimination and justice for all form the bedrock of 
democracy and modern society. As Prime Minister, I have 
worked to integrate women and minorities into national 
mainstream through robust representation in public life. 
We have advanced measures to increase quotas for 
women and minorities in public sector jobs. We also 
worked to secure 4% representation of minorities in the 
Senate. I also honor the legacy of Shaheed Mohtarma 
Benazir Bhutto, her lifetime work for inclusion and 
opportunity transformed the lives of many. President Asif 
Ali Zardari has also shown the steadfast commitment to 
safeguarding minority rights and expanding equal 
opportunities across the country. In that spirit, this 
august House has taken a historic strike towards inclusive 
governance.  
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I proudly share that the Minorities Caucus has 
been established in the Senate of Pakistan on the 
occasion of International Minorities Day. Constituted on 
the request of our minorities’ Senators, this caucus aims 
at safeguarding constitutional rights of minorities, 
enforcing laws; uphold religious freedom, shaping 
policies that weave diversity into our national fabric, and 
promoting interfaith harmony. As a symbol of our 
commitment, the Panel of Presiding Officers for the 
353rd session of Senate comprises Senators Danesh 
Kumar, Khaleel Tahir Sindhu, and Gurdeep Singh, 
representing Hindu, Christian, and Sikh communities, 
respectively. This historic first embodies our pledge. 
Minority Boys shall steer our proceedings. This Caucus is 
not a symbolic gesture. It is intended to be a political 
action-oriented forum with a clear mandate to engage 
government, relevant institutions, civil society, and 
international partners. It will include representation from 
the National Assembly as well, so that our work is 
coordinated across both the Houses. I take personal 
pride in this initiative which reflects the Senate's 
commitment to giving voice and space to those who have 
long sought equality and opportunity. I request your 
support and valuable suggestions to ensure that Caucus 
becomes an effective instrument to ensure minorities' 
rights and betterment. Let this House declare: Our 
diversity is our destiny. Thank you all. 

(Desk Thumping) 
Mr. Chairman: I now request the Parliamentary 

Leader of PTI, Senator Ali Zafar sahib, who wanted to 
speak first. It was decided in the Advisory Committee. 
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Point raised by Senator Syed Ali Zafar regarding the 
prevailing political environment in the country, and the 

persecution of parliamentarians. 
Senator Syed Ali Zafar: Thanks you, Mr. Chairman! 

First of all, I think I would like to say that the Senate 
resolution regarding the minorities' rights that has been 
passed is a very welcome step by the Senate. I think 
personally that the minorities are the strength of this 
country, and this country was formed with equal 
protection for everybody, whichever caste, creed they 
come from, and we still have to go a long way. This 
resolution, I'm sure, is going to assist us in our progress. 

اارر� � ��� وواا�    ! � �م �� ��بب  
ت
 � �� ااوورر �اا� ب

خ
پاا�ن باارر � ب يك ب � � ااب

زززي � ساا� � � �

باا يك    ۔ � ب اات ااوورر �اا�ن �  ياا � �   � ��ي � � ددت

ن
ااوورر ��ن اا�ف 

آرر � � �  �رر � � ؤن �  Parliamentarians� �  آٓ
ؤ
 � ااؤؤ� �ااؤ

ز
ر � اان

ز
ر ااؤؤرر ؤؤرر�ر

ز
، �ررر

 � � �� 
ش

بااررش ذذذ� �ووں � �  Off the record۔  اا�ل � � �  ب

 � � � �وورر 

زز � �   �

ي�� باارر� � رر� �   كي ب ںؤ � 

ؤ
�ف  �ااؤ

خ
 � خ

خ
ااوورر �ررے �رراان ياا � �   � �      ۔  �ب

� يك  �  ااي  
ش

رس
ز
ساار يك  اائ  � �وون 

ز
اا�  ��  �  � �ے  ااوورر   �  � ووه   � ۔  ے 

Conspiracyووه � � �installations  � �   � ��  ااس    ۔conspiracy � �  

يك    ۔  � � � � � � � � ااس �ے � اا�رر � �� �   �ووه   ۔�ااه �  sideااي

table    � �  � � يك   ااوورر ااوورر    ااي يدد �ددے � � � �  اات
ش
�وون ��  ش

ن
    اا�

ن
ااوورر اان  � 

ت
بااب ساارري ب

 
ن

ي�   ے�رر  �  ے �رر  �  base  �  ددوو �اا�ن زز � كي

    ۔  � � �   �

ن
 �اان

ن
 �    ددوو �اا�ن يك ج ��بب ااب

  � � � �  اادد� �    � �اا � ددي۔ساال �    1010,� � � � ددوو�ے ج ��بب

ززز  ��ر  �� � � 

 � � �اا �      ,Leader of the Opposition، �ررے  ��بب   اا

ز
اان

باا� �� ��ن � � �اا� �� �  !�بب   ۔ددئ � ئ  � ساا�  ساا�    اا�   ،  ااس � 

آااوورر آٓ ااوو� �  ۔  رر� � �   � 
ن

 � �� اا� �� �    ،  � � �  ، �  judgmentsاان
ن

اان

 �  �    � ے 
ت
پكت جھت

ج
 �  �  � آاا�  اا�رر  آٓ  

ن
پاا�ن ت آف  � آٓ  � يك  اان  � ااس  ااوورر  اا�    � 



9 
 

disqualify   ياا ددي سااررے    ۔�   Leader of� �ررے    Parliamentarians�ررے 

the Opposition  �اا  � ،  Leader of the Opposition, Senate   

پاارر� �ررے  ن ااوورر   
ن

�رراان     Leader of the Opposition�رراا    MNAsي  �بب

 اا�  Parliamentary Leader�ررے  ، اا�   ياا    disqualify �  �بب ددي �    ۔� 

� 
ن

 دداان
ن

 ��ن آ۔ �  سبب آااوورر  text� � آٓ � � � � ااوورر  � � ��رر � spirit� � آٓ

آ� � �  ياا �آٓ  ۔ � �ئ

 ���  آ ! بب ڑڑڑاا  آٓ

 � بب   �   experienceبپ پآپ آآآووررآٓ آ �  �آٓ   �   1-63 رر�آٓ

آ  ۔ �� وواا� �ں �  disqualification of Parliamentarians  1-63رر�آٓ

 � 
ت

بااب ب اا �۔� 
ت
ووه �اا �� � ��  ت ااوورر   � 

ت
ااس ��  �اا � �� � � �اا�ت  �  �    �

�underline  � اا �ں
ت
آ� � اا� �    ، �ت  آٓ

ن
پاا�ن ت �  �    disqualificationف 

آ۔ � � �   �  � spirit � ،  �Parliamentarians�  ، � � �م � 1-63رر� آٓ

اا � � ووه اا�  �،  اا� � ��  
ت
 � �� � � �ئ

ٹب
يك � �اا� �رر ك اائ

ت
 ئ ببب ووه � �� �

�  ببب � �  � � 
ٹب

ااس � � �� �رر ااوورر  اا� � � �� � � ��  ااوورر  آ�  � �  آٓ

  � آ��  �،  �   3-184رر�  آٓ     �  � � ااس  اا�  ك 
ت
ئ   بب

ت
ئ  ��  �  � آ  آٓ ف   

 
ن

پاا�ن آ  ۔  � � �   disqualifyت  A person shall“� � �    (h)1-63رر�  آٓ
be disqualified from being elected or chosen as, and from 
being, a member of the Majlis-e-Shoora (Parliament), if 
he has been, on conviction for any offence involving 
moral turpitude, sentenced to imprisonment for a term 
of not less than two years, unless a period of five years 

has elapsed since his release”  � � باارر ب باارر  ب  � ااس � �� � 
ٹٹ

  ، �� �رر

آ��   �وون � � � � � اا� �   judgments� � �  آٓ
ن
آ� ااوورر اا�  �آٓ

ن
پاا�ن اا�رر    ف ت

اا � 
نن
  � �ج � ۔ � �اا �ررے �ں �  � ااوورر  � � � �� � �� � ااس � �

 �� اا�  �۔۔۔  �

 Mr. Chairman: Order in the House. Yes. 
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 ااس � �� �    � � � �: � اا� �اا � � �،اا� ��� �،اا� 

د � � ���
ڈ
! � رر�ررد ياا�۔  �بب   ں �  � �� �  � � � �ددئ

ن
پآآ�ن آف ت آآ� � آٓ

�Article 218    بآآرر ئ  � � د 
ڈ
رر�ررد آآذئ�۔ � 


� رآآدد 

ذ
آر آآ�آٓ    � ددآآررئ �  د� 

ذ
د آ�  آٓ يك  ئآآ  �

  �� �ي   �  � ؤن 
ؤ
رر�ؤ بآآ�  ب ؤؤآآرر  ر� 

ز
آآ�ر ددي  آف  آٓ �رر  �ررے   � ��ن 

disqualification    � ����ن   � باارر  ئ  �� ڈ 
ڈ
رر�ررڈ  �،  ،�  �Election 

Commission of Pakistan is biased. Election Commission of 
Pakistan is biased. Election Commission of Pakistan is 

biased.   !��   �بب ��؟  رئ 
ز
باار �ئ  �  �emergency    �ددآآ�آآ

خ
خ �؟  آ�  آٓ

 � �ئ �
ن

آگ � رر� � � آآن آ� � �� آٓ اا� وو  disqualify �ررےآٓ
ت
اا� ت

نت
آگ ��  � ه آٓ

 �  �  �� ���۔�ن  آررآآم  آٓ  � �ووه   �� آگ  �آٓ �ن      ��۔  پآپ آٓ  �  
ن

آآن

disqualify  � گ   �رر��۔ 
خ
�ب  � پاارر�  ب ااس  دداا�اا� 

خ
�رر��،ااس    خ  

ن
�ن  ��  �

�  ً  ��رراا
ن

 �����اان
ن

 ��! �ئ ��؟اا�ف   disqualifyن اا�؟ �بب
نئ
�

ياا� ��  � يك  conspiracy���ررے�رر��ئ  �۔    strategy�۔ � اات

�وون  ��   
ز
وواا���،اا� پاارر�  ب  �Article 10A (fundamental 

rights)    ��� ددي � ااوورر due process of law and fair trial    اا��۔
نن
�

�ووه   �    fair trial �ں    ببب � disqualification    � �ں  �؟   due �رر� 

process of law?    يك  ��! ��  �� � � ��، �� �رر وو � � �اا۔ اائ �بب

�  � يك  ااب �ف  ااوورر   � ري 
ز
باار ب  �  �� ،    � اا���وواا��،�   �  �  �  �  �

 �  
ز

آآن يآآ��،  ��ددئ  � ر 
ز
آووآآر آٓ  �  

ز
�  ��ووآآ��،آآن  �� �رررروواا�  ااس  ياا��۔  �ددئ  

ش
��س  

 � �اام �  
ت

 �� � ��۔ حكوو�ب
ت

ب�راا� �۔ حكوو�ب ھ�
�
يدد  ااب

ش
 �س

ت
  �ررے �اا�ب

ت
�� حكوو�ب

يك � � �مله � ! � �ف آآب ڈرر �۔ �بب
ڈ
ر �ڈ

خ
آووآآر ر��بب �۔   آٓ

ز
    ، � �ف � ��راار �اا�بب

 ��بب 
خ

ر ��رري ��بب ، �ن
ز
 �    ، اا�ر ااجج

ت
رررت

ز
رر���بب ���، ر  ��  راادده 

ز
ب� �� ،     ه ��بب

ٹب
چحھ اا� 

 � �مله � �۔ �    � �مله  � �۔ � اا� �اال ��بب بھ�چرر  ��بب
�
ياا  اا�  ر ئ

ز
ااوورر رراا�� �اار

�  
ت

يب �ررئ ر� � 
ز
آآ�ر  � �۔   � � �مله   � آ�  آٓ  �  �  ،� پآآرر�  ئ يك  ئآآ  �  ��   role�ن 

�۔    What is the role of the opposition in a��مله 
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democracy?  ۔� اا��ن 
ز
�ب  � اا�ددوو�ن   � ززز�، 


���رر    اا�   بآپ آٓ  !��   �بب

اا�    �  
ز

اا�اان  �  �   �۔   � ��ردد   ��  � �۔  اادداارره    يك  اائ ر� 
ز
اا�ر ������۔ 

 �  
خ

آآ�آآن  �  �،�  ��  
ٹ

يب سب  � ر� 
خ
آآ�ر ددي  آف  آٓ �رر  �،آآ�   � ر� 

خ
يك  آآ�ر اات ووه   �  

chorus     ياا���۔ اا�ت
نت
يك � �  It is a chorus that � �ج �� � �ف اات

you can only sing one song in.    �� ن� �� 
خ

 �  �� �� ��۔ �اا�اان

challenge    �  �  � �۔   � �ف 
ت
ب
خ
آآ� ���ن   

خ
�آآ�آآن  �   بآپ آٓ  ! �بب   ��؟   �

� �  ���ن   
ت

حكوو�ت   ززز� 

اا�  �adversary    ااوورر   ر� 

ز
اا�ر ��۔   � دد�   ،��  �

ه�ر  بآآه ب  � �رر�دد� ��� �۔ �  بآپ   �� �۔ �رري  � �آٓ
ت

دد�ب
خ
 � � �م � ح

ت
حكوو�ب

آآدِد� ��،     ��! ��گ   �ن �آآ�ن � �رر�رر��؟  �بب بآپ آٓ  ����

�  ��  � ،� آ�  آٓ  � آآدد�   � �رر  آآثئ� 

ااس    .does not accidentally hereدد  �

  � د� 
ٹ
�د �آآم   ��    �  � �آآدد�  آآس    سبب   بآپ آٓ  ،

ت
ب

ش
س
نب
 ه�ر  ه  �  

ن
�،آآ�آآن  �آآدد� 

ballot    �آآ  �  
ت

حكوو�ب  ،��  �  ،��  �،��   بآپ آٓ  � ددي  ر 
ز
آووآآر آٓ   آآ�   �     بآپ آٓ آآوورر  دآآ� 

ڈ
د

direction    �رر�۔ اا �  
ز

آ� �� � ��ررےآآ�آآن رئ � ����،� آٓ
ز
بآآر  � ئ بآپ آٓ

�parliamentarians    
ن

اا�اان ااس  �آآ�  �  �   � ��آآ�ن    آتپ آٓ  � دد��    �ل 

    
ن

آآن   پآپ     votersددےرر�،آٓ
ز

آآ�آآن آآس  ر � � 
ز
آووآآر آٓ � �آآددےرر�� �ن ���� �رري 

 � ��۔ 

 ��! �  ��ن  � �    �   �بب ااجب
ت
رررب

ز
ياا ر  ب  ��بب ، � اا�بب ر ��بب

ز
�ف � ��راار

ر� � �، آآ�  
ز
آووآآر  �آٓ بآپ آٓ  �  آجب آٓ يآآدد رر� �  ئ  ��مله �۔  �� �� � �۔ � � سبب

پآآ� آ� �۔ ب بآآرري آٓ  � � ب بآپ ر� � �دد�، � آٓ
ز
آووآآر  � ،��ووآآ� آٓ

ن
پاا�ن يك � �، ت  �  اات

ن
  ن

يك    �� � �  �،ووه ���cultureااي آجب آٓ ؤؤه ���  ؤؤ� ���۔  ؤ� 
ؤ
 ��ؤ ،ؤؤه ��� 

ري � �وورره � � ��  
ز
! اا�بير  what � �۔ ووه ��� ��وو�وو��وو�۔ �بب

goes around, comes around.   
ت

بااب ب  
ت

�ررب   �بب ري 
ڑ
ببر   يك  �    �   ��ر� ،اا�  ااب

 when the roots of a tree start“ � �ووه �  � � �،ووه � �� 

”decaying, the branches of the tree die.      �  
ت

يب �ررب     بآپ آٓ   ببب �
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    �  
ت

يت �     roots�ررت  �  
ت

يت �ررت   آتپ آٓ  �� آآآآنت� 

  � �ج  آآس   ���  

ن
��ن

 ���۔  

   ��  � ووه  �۔  اا��  �ررے     �  �  
ت

�ررب   �بب  � ااوورر  يك    rainااب

does not fall on one roof.     آجب آٓ   بآپ آٓ   ببب �    ��ے�� �۔ 
ش

بآآررش ب  � ه�ر �  ه

ك � آآس  
ت
 �� �۔ � ب

ش
بآآررس  �ؤؤآآ� � ب  سبب بآپ  �رر��، � آٓ

ش
بآآررس ںؤ � ب

ؤ
�ررےؤؤآآ� �ؤآآ

cycle   
ئئ
دداا ااس  ك � 

ت
ئ  �  آ� �،  � �رر� �؟  آٓ  

ت
حكوو�ت يك  تآآ   ررے� ��رر� �؟ 

ددآآررآآ! آآ�رروو�۔  
خ
بآآرر� �رر��۔ ح بآآرر ب آ� �، ب  آٓ

ت
آ� � آآوورر �ي حكوو�ب  آٓ

ت
 ددوو�ي حكوو�ب

   � �  بآپ يآآ ،�� آٓ يآآ ، �ن �ب ر� ��ددب
ز
يآآ،آآ�ر  ��ددب بآپ ر� �رر � آٓ

ز
! آآ�ر �بب

 � �� 
ت

ووه �اا�ب   ببب �   ياا، ��  اا��۔ �ن �ب
نبنب


دد���۔ �  س  �  ��بآآب  

ن
آآن   بآپ آٓ  �  

  �� 
ٹت

ي ست  � آدد�  آٓ يك  تآآ     آتپ آٓ  ��� � روورر 
ز
 �ر

ت
آآط�ت يدد  تآآ

ش
 �س آتپ آٓ  �   آجج آٓ  � � ��ن    آتپ آٓ

�ووه    
ت

��ب  �   يآآ����  �ئ  ��  
ٹ

يب سئ  � آدد�  آٓ يك  ئآآ  !��   ے�،�بب
ت
�سكئ

يك  تآآ  �  � يك  تآآ   آتپ آٓ يآآ��۔  �ت  �  �  
ت

��ت  
خ

    �آآ�،آآن آتپ آٓ ے�۔ 
ت
�سكت �ے�� 

وون  
ن
تيت

ت
���ررےت اا�ل   �  ,Leaders of the Opposition��اا�ن 

National Assembly, Senate    � ��ن    بآپ آٓ ��دد��  آآ�  بآآ�  �ئ آآوورر 

 � ��notify-de   ے۔
ت
 � �سكت

    بآپ آٓ  !��  آ��  ��     Form�بب آٓ ر 
ز
آآزئم � �ل دد�، ��ررر


  �  ��  پآپ آٓ

دد��ن �   آ� � �ف �وو�ه  آٓ  � �  آجج آٓ دد��ن،�   �وو�ه  آتپ آٓ ے۔� 
ت
� � � �سكئ

  �  � ر� 
خ
اا�ر  ،�  � �دد�ن  ����ن  ااوورر   �� �اا�رر�،����ن   ���

ززاا   ، �  �� �اال �  ، ��۔ � �� �

 � ح � م�

ت
 �  � ��ں �  ، �  ��ت   � � �  �اا�جج

 ��    اا� �
ش

آ��ش  �� آٓ ززز  � � � ااس � �   �ي  پپ

ي  وواا� �ے �ں    طاا�رر � �   اادده ي

 �  ۔ � آ  ! ��بب   آٓ ھ   ، �  �   � �     seatپپ
چچ

ے 
ت
ت
ن
آ   �  رر�  تيت  �م � آٓ آ  پپ ززز � آٓ


  �   وواا

ري اا�  ۔ � �
ڑ
 As you judge, so“ � ��ن �  �  �  �  � �  saying�� � ببر

shall you be judged”  �  آ باارر    ي� آٓ آ�    warning  � �ں �    � ب  � � رر� � آٓ   پپ
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  � آ�  ��آٓ وواا�  ساا�   �   آ  ، تپ �آٓ  �   �ں  بپ �ے  ساا�  �ررے  آ�    ،  ااوورر    جج آٓ

protest  �� � ،    �  ڑڑڑبب

 ۔  �� �� ي 

Mr. Chairman: Order in the House. 
ي بب  �اا�   � � � �:   ھي

ٹ  �ووں � � ��  �
ت

بااب  ۔ ب

  :��   دد�   ,Butt Sahib, please take your seat�بب � �اابب

  � 
ت

يك � �� � �ووررب ه�ر اائ  ددے ددے �، اا� ه  �� �� � ووه �اابب ببب �ن ۔ ااس �ف � �

 .Parliamentary Leader please continue�۔

ڑڑڑ � � �: �

ذذذرراا � � ، ��  �� ي� بب


� 

ن
باا� اا� اا� اا� � � � ن �   ب

اا
ش
ااوورر ش ي رر� �ں   ��   ااوورر �  � رر� �   agree  سااررے  �ف   يووه ددوو�   ددي

ن
ڑڑڑ  � � �    ن


�    اا�  اابب

 وواا�     ي �رر   �  �   �
ت

 �  � حكوو�ت آ�    ۔ � رر� �     agreeووں �  سبب  �آٓ باا   پپ آ�    � �ب   پپ آٓ

� 
ش

ااوورر    �ش   آاا�  ااوورر  آٓ  ��  � �  آٹپ باا�آٓ ب  �  آ  �  ۔�  بپ  �نآٓ
ن

باان � �ب     � ��   ، بپ

�  ۔  ��  � �  �ااس   �  � باا�  ي�اا  ڑڑڑ  �  ب

� ��  �  ��  �  يووه   �  � �  ،  

ززز

!� �م � �اا� ززز ، �بب


اا � � � � � اا�

ت
ڑڑڑ� �م �ت


  ۔� �� اا 

ن
پااس � �   اان � �   � ت

ر � � 
ڑ
 ۔۔ ��  �� ي ااوورر � ببر

Mr. Chairman: No cross talk. 
  :�  �  � ڑڑڑے    � 


بب ڑڑڑے 


بب  ��Law Minister Sahib, 

Parliamentary leaders     �  آ  � �    �پبپ  � آٓ آ�   � � �   پپ  � اا� آٓ �  �ف   پپ

اا� اا� دد    دد�  ي �ه  ساا� �  �   �   ل �  اا �۔  اا ي �  �   � �ي  ااس �   � �رراا  ووه   �   ااوورر  � � 

آ� �اارر �ں �    �   �� ��بب   �  آٓ ي �� دد  � پپ   � � �      serious issueاا�    �   اا ي

زززاا� ��  

اام دد 

نن
يدد اا� �  �  ��  يزز


 � اا�اا�� ااوورر ااس    �� ��  ااس �  م�

ن
اا �  � � اان

ن
  �ب

۔ �  �   action  �وورر �� ااس � � �  ، �� �بب

Mr. Chairman: Law Minister Sahib. 

Senator Azam Nazeer Tarar (Minister for Law and Justice) 

ر:  
ٹ
ااررر

ت
ذذ�ت


ذ

ذت
 اا�     �    ! �بب �  �اا��   

ت
بااب �   ��  ��  ب  � ددل    �   � 

رآآرر
ز
آر  � اا�   ۔ �  يآٓ  ��بب

ٹب
ب  �  ددل �  ب

ت
بااب پاارر�  � � � اا�  ، ب رے � � ب

ڑ
  � �   رر �   �ببر
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اا �ں �   �   �   ااوورر
ت
 � � اا��� رر�ھت

ن
ي �  � � � ��   اان ي بب   �  ں��  ، �  �   اا ي ھي

ٹ �    � 
ت

بااب � ب

ے �
ت
اا� � � �  ، سكت  اا� 

ن
آ� �    �    I appreciate  �� �  ن آٓ پاارر�   � �  � �    رر �   �پ

باا� �وون �   �  � ب
ن
 � ��   دد�اا�

ت
بااب  � ، ب �وون �  اا�جج

ن
  � ��   dialogue�� اا�

ذذذرر  يدد

 �وون � � � 

ذ
اا�     � ااوورر  اا�جج ي �وواا     recordاا�  باارر  ووں� �  �۔    ااي ب   ے � � 

�  وو�� �ف    
ن

��ن  �  � ااس   � �ن   � �  �ددوو        ي�  ، ��بب
ن

�، �� ررحماان    

باا�  ب  �   �ررے 
ت

اا ��   ددووست
ن
 �ب

ت
بااب ب ي � � �رر  �    �،  �   ي

ت
باارر � �ں �    � �   �  ت ب باارر  ب

ر � �اا� �   �
ڑ
 � � �    � � ۔ �� ��      debate  �   �� �  �� �ر � ��بب

  �disqualification       ووه  �final order      �� � �    ��   �  
ن

 point of  اان

view  �  �    �judicial point of view    ووه  �  �  �  � �    � ااوورر   �

conviction     اا   ببب ي � ��     record  ��   كي ااس    ، �  �  ك 
ت
ب   ببب �conviction  

�acquittal      �   ��   ي  conviction, conviction not the  ووه   ااي

sentence,     ووه conviction   ووه  � �suspended or stay   ووه � ��۔ 

operate    ے � ااوورر�Article 63 (G) and (H)      آتپ �   disqualify� � آٓ

ااوورر      � ��disqualified   � �ررunless and until a Court of Law 

either set aside that conviction   ااس ياا  ووه �� �رري   conviction ي  �

 �دد�۔ 

يك   ااوورر � �    �� ااي   اا�م رراا� ��بب  
ن

� � � �په�ي     case� � �،  �ن

  ��interpret    ر  ��اا �۔
ز
زززاا� اا�ل � ااوورر رراا� � �اار


full bench  � �Lahore 

High Court    �  ،  �  matter     � �  it went up to supreme court, 

Justice Ijaz ul Ahsan      � bench      �    � وون � � ااس�
ن
  �     further examاا�

دد  � ااوورر    � ي �         even�    ااي
ت

بزب

�  �  � ووه    ��اا   �  �disqualification       �

remove     �  ��  � ااوورر  � �  � �  اا  �بب ر  �  ��ررے 
ز
وور ااوورر      �  �ااے 

ت
�� �ت

 � ��  � � ،  ��بب   �اا�   اا�   رر� � 
ن

 �   ،  ددوو�ے �  اان
ن

اا�ل �    �   �   �      caseاان
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 � ووه  ااوورر     matter Supreme Court  �اا   Sir conviction is a۔  �  � 
matter between the court and the accused, the convict. 

ااس ��رر   !     judicial process�بب    ��  �there is a 

separation of judiciary from the executive,       
ت

بب طااب
خ
� 

ش
� �    � �ش

��  �  �  ،   �   ��  �  � دد�   ، �  �  � �رراا    �    �   �  ااس   �  �  �  �  

comment   � �   �   �  اا ي �ف  آ     legal picture  كي رر�  آٓ ساا�   �  رر� �ں  پپ

ي اا  ��بب   � � � � �� ززز وو�  �� كي

اا

زن
�وون �  � 

ن
 ااس    ��  �   اا�

ن
� ساا� رر� ااوورر    اا�اان

 
ن

اا ��   � �  اا�اان
نن
آ  ��   �   � ددوو � �ن � �آٓ  � �ف   conviction      � �  theٹپ

moment somebody is convicted under the scheme of 
Law and by operation of Law,      بآپ آٓ    disqualification incur�بب

دد    ��   �  election commission    � ااس ااس       announce  �ف  ااوورر  اا � 
ت
�ت

�  � �وون 
ن
�   اا� �      disqualification�    �   ي �رر   �  ااس   �  

ن
اان ساارر   �    ي ووه 

reasons    ۔  �  ��  يدد 

ي اا  ااس �   remedy unfortunately Senate  � ااوورر ووه      remedy  ك ي

of Pakistan or National Assembly   پااس       that remedy� �،  � پ
lies with the courts. The courts of Law constituted under 
the constitution through the Laws enacted by this August 

House   � �پاارر ��    ن  �election commission      � اا  �  ي �  �ررم    ك ي

�challenge     ووه اا � �� 
نن
�  High Court     ياا ي  �Supreme Court   �  ۔

Unfortunately, conviction record      ��   � ح� � �  evidence    �  

ںؤ � �  �  ااس � ، ��
ؤ
 ۔  �ؤ

آ   �  آٓ رر�   �   �      National Assemblyجب  � 
ت

بااب   � � �   ��  �   �  ب

pharmaceutical    � business  �  �  under license      � �� ووه اا� �م

� 
ن

آ  ، �     under license quota  اان  �آٓ ااوورر    اا��   � ااس �    � �   family  پپ

ساال    � آ�  ساال  ك  آٓ
ت
ت   ي جج �  ااددي آآزززددے  � 


   � ��بب   بآپ    آٓ

ت
تضت


ووه    � ااوورر   �  �Supreme 
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Court     �بآآوو�ددآآ  �� � ب
ت

بضب

آ رر� � ، � آٓ رے � اا� �� � � � 

ز
�    ،  �  ددرروواار

 �    � �  ۔�� �  �  �     court room�گ  
ت

  �   Production Order�اا�ت

 �  � اا�
ت

 �   �   �   ساا� ��اا�ت
ن

ي اا  �  ��  �   ۔�  �      bail regular  ااوورر � اان   كي

business activity   � convert  � � narcotics   � � � � � � � اا   �  ااس�

 �  ، �  يددے دد 
ت

  �   �   �  ووه �  �  � ااس �اا � � ،  �  يدد  � � اا� �اا� �ت

�   اا�   ، رر�  
ن

اان �      disqualification  �ح 
ٹٹ
� ،  رر�  ي �  

ن
�   اان  

ض
اان بااوو�دد  ب  �  

ت
بضب


�  

disqualification remove      �  ��  and finally     ووهacquit      ااوورر   �� 

� 
ت

بااب �وون � اا�ب
خ
باارره � �  اا�  ۔ �� ااوورر ووه �     elect ااوورر ددووب

   � اا�  � 
ثث
 ااس    �

ن
 �  ، �  �   �  اا�اان

ن
 �   ���ن ااس    ے �  �  ��بب

اا� �  �ف  �م   �  � ��بب   ، �  �  اا�  آ  ��    آٓ �  �پپ ي اا  �  �    ك ي

disqualification     آ ووه �  � آٓ اا��مل  رر  اا�   ااوورر  اا� 
ذن
ززز   ے�   ، ��


وو  �  اا� ��� 

ن
پاا�ن   ں ت

ر �
ز
اا �اا     conviction  ااوورر     disqualification  � �  �� �اار

نن
  رر �   ووه اا�  ۔  �  ساا� �

ڑڑڑ �    ��ِ �گ  �    ي� 

آ� ڑڑڑاا�  �  آٓ


اا  � �ااق 

ت
بااب ب ي ااس  �وون � � �  ،  �  ااي

ن
 اا�  اا� ببب   �اا�   �

��  �  �  ��  �� �  رر�  �  اا 
ت
�ت آ�۔  ۔  �  آٓ  � �م   ��  �  � آآ�  ووه   �  

ت
��ب  Heآآسُ 

surrendered before the authority of law. Surrender    � ��

�وون �  
ن
،    Appeal file�۔    appeal file� ااُ�

ت
ب

خ
 �ب ِ

ت
�وون � ددرر�ااسب

خ
�� � � ااُ�

  � �suspension of sentence    � ن� �  رر �۔ 
ئئ
دداا ووه  ووه  � �،   �  

ن
اانُ  �

ووه � � ��     ددئ �۔   
ت

ب
خ
آآُ� �ئ ے � � 

خ
ئ
خ
سئ آ�۔ �  آٓ سآآ�   �آآ� � � 

ت
ددرر�آآسب

 � � 
ٹب

باارره ددوو�ے � � �اا ددے ددئ �    challenge�رر �اا۔ �رر �ه � � ااُ� ددووئ

ياا �۔    ااوورر ااُ� � � � ددب

Leader of Opposition  �  �  
ت

بااب ب  �    � اا�   ��Leader of 

Opposition    � اا�    �بب ااوورر   �� ر 
ز
�ر   Leader of Opposition�ن 

راا� �� � � س��ن � � رر� �اا۔  
خ
ر �� �  ددوو ساال � ر

خ
ره �ر

خ
ر �� �، جم�

خ
ره �ر

خ
جم�

Leader of Opposition  د
ڈ
د ددوو دد� �ن � � � �  اا� �۔ � �  �� اا� � 
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   اا�جب  
ت

ددررسب ووه   !  � �ج � �اا۔ �بب
ت

ددررسب ووه   !  � �اا � �بب � � � � سبب

ياا �� �� � � �اا۔  �� � ت

  
ز

ر ��، ��ن
ز
ر، � ��،  �� �آآر

ز
ره  �ر

ز
ر ��، حم�

ز
ر ��، �ر

ز
 �ن �آآر بآپ آٓ

�رر اام �، 
نث
  � اا�، �  �ء  اا 

نث
رراا  ،��  � �رري     National Assemblyي   � �رري   �

front row    آآسُ �� �رر �  بآپ آآوورر آٓ يك �� �رر �   � � � � آآب �� �۔ ووه سبب

�وون � اا� اا�   
ن
اا � ااوورر اا�

نب
ك�

نب
ه�ر  بااه �۔ �ے ددوو�ں �   appeals file� � � ااسُ � ب

دد� � � �ں �    � � �   � � �  � 
ٹت

ه ه يك � � �  تآآ آآ � � 
ت
تآ آٓ سآآ� � �   �

پاا� �ن �� �۔   پاا� ب  � �رر �رر، ب
ن

يك ددن ددوو�ے � � �، ددوو�ے � � �ے �۔ ااب

Ultimately    ووهrelief    �  
ن

اان ۔  دد� �   � 
ت

�ف �،    conviction� �اا�ب
ت
ت
خ
اا�  �

valid reasons    � � � � ،� ں�valid reasons    ن� � 

but the only mechanism available to them is to surrender 
before the authority of law and then file an appeal. That 
appeal will be dealt with in accordance with the merits of 
the same.   
يك ددوو�ے � � �ررددي � � آآ�رر �   آآب   آآوورر � سبب  � ، بآپ  آٓ ! آآسُ � �� � ��۔  �بب

  �  � ے 
ت
 naturally we cannot bypass or we cannotسكت

supersede the legal process.    آآس آآوورر   �   پآپ آٓ  ، �آآ  اا�رر �    Houseووه   �

 �۔   

ڑڑڑاا ساا  

� �  �background   ب  ب  �  �۔ 

ت
بااب  � � � ااسُ ب  � � ��بب

ت
بااب اا� � ب

اا �،  
ت
اا � ووه دد� �ت

ت
 � � � � �ت

ز
زززن


 .what goes around, comes aroundوو

يك � ��     �� � ااب
ت

يك � �� �۔ ااسُ � � � ددررسب ! ااسُ � � � � � ااب � �بب

ياا � ووه �  �ب  � � �  اا�بب
ت

يك    � ااوورر �سب يك ددوو�ے � �ط ��، ااب � � � � ااب

   آجب آٓ   ��۔ 
ت

ببآآ ب آآوورر � �   �    business advisoryددوو�ے � سآآ� �  پآپ آٓ  �

  �� � � �  �  بآپ آٓ  �۔  سبب آآوورر �   � يآآ  ددب  �debate    � ااوورر اا �� � 
نت
�legal 

questions    ،�باا ب اا �� � � � � � � 
ن
ااوورر � � �۔ااُ�ب اا��  اا�   � � I 
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appreciate  �  آجج  �   House� آٓ آجب بآآرري � سآآ� � �مله چج� رر� �  � آٓ برُرددب � �ل ب

  � 
ز

آآُ ن ر� ��، 
ز
آآوورر �� �س��    �آآ� ��بب آ� �، �بب آٓ     آآررآآ� � �  ددوو �  �ررے 

بآآدد �   آآوورر �ررك ب يدد  � �ں  آ�ب آٓ  
ش

  � �ش
ن

 � ج�ف � �۔ �ي ررجمآآن آتپ  آٓ آجج آٓ آآ �ن � 
ت
�ت

 � �ن �
خ

باادد � � �۔   �� � ااوورر � � �دد اانُ  � �  ااُ � �ررك ب

باارري �  � �� ��   برُرددب ! � ووه ب اا ��۔    and rightly�بب
ن
ااس � اا�رر � �ب

 � آآس   آجب آٓ بآآ� � � �آآ �ں ��۔  ؤن � � �  � �   debateرر� ئ
ؤ
  ��      �ؤ

ت
بااب � ب

ؤس � � دد�،  
ؤ
 ��۔ ��ن � �ج �ؤ

ت
�،    footage� ااسُ �    TV� � � � � ؤؤاا�ت

leadership    � �آ�، ��آآ آٓ  � ��� �airbase    � ااُ س � ��ن  � � �اا   �

footage  �  ج��وون �  �
م
 � �ااء � 

خ
ااسُ �    دد�، �دداان راا �، 

ڑ
ااوورر �ر  �footages    �

 �وورر �  
ن

پاا�ن د� ت
ڈ
يد  �    buildingااوورر   ��ن � دد�۔ ررت آ� � � آآوورر ووه  � سبب �    TV� �آِٓ

ووه    �  ! �بب �۔  يآآن  رب
ڑ
�ر سآآ�   � �ي   

ت
ررآآ�ب يآآ  ب    � آگ  آٓ  �  

ن
آآدد�ن

ش
س  ��  � ��رر  دد�۔ 

يك �   �  � � اات
ت

 ۔۔۔ سااررے وواا�ت

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

  � � �ف  �ن۔  دد�  ر 
ٹ
�ر �ن، �  دد�  ر 

ٹ
! � �ر ر: �بب

ٹ
ااررر

ت
ب د� 

ذدذ



ب اا�   �

 � رر� �ں۔۔۔ 
ض

 �ض

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

 �  بآپ  ��: آٓ  � �۔   time�بب

آآس � �    !  � � � � � �بب بآپ آٓ  � ،��  بآپ آٓ ر: 
ٹ
آآررر

ت
ب ذذ� 


ذ

ذ
ب آآ�   �

 � � ااوورر ��
ض

ااه �رر �  �� ��ن
خ
 � � ووه گئ

ت
بااب اا � � � اا� ئ

ت
 � �۔ اا� �� � �م �ئ

يك  ااه �۔ اا� �� �م �ے �  � ااسُ � اائ
نئ
ياا � گ اا � ااوورر ااُ�   legal courseئ

نن
 legal�، ووه �

course    � �  پآپ  ووه    remedies� آٓ بآپ  � �    remedies� �۔ آٓ بآپ �۔ آٓ

 � � �ں �  � � � ددوورر � رر�رر �، آآسُ  � رر�رر   �اا�ں � �� رر�  آتپ � آآوورر � � آٓ

ااوورر    �  �relief    يك ااب  � دد�   � �۔   �  �process    �  �Election 

Commission    �disqualify   � �� � 
ن

 � رر�ع � ااوورر اان
ٹٹ

� ۔ ��رر �� �رر
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  �maximum relief   ،�    �interim relief    �  
ن

اانُ �۔   � ااُ�  ووه   ،�  �

  ،��  � ��رر   ،� ياا  ددئ ررووك   � اا�   �  ،� ددئ    ررووك   � �رررروواا�  بددااررئ  �ج �ف 
خ
ج

Attorney General  �27(a)   م�۔ �� � 
This is how we work. This is how the judicial system 
works. This is how we should behave, and this is how we 
should go forward. 
ھ � � �ن � آآوورر � �آآ �   

ٹي ي !  � ببب  � �ن �  � �بب آجب يآآدده آٓ رب
ز
بآآ� � �� آآوورر � آآس � ر ب

 �� �اا� � � � �ن �۔  � ��۔ 

 � �ررك �۔  بآپ ۔  آٓ  �آآ� ��بب
خ

 ��: � آآ� �ن  �بب

Azam Khan Swati Muhammad atorSen 
Senator Muhammad Azam Khan Swati: Mr. 

Chairman! thank you very much. I rise to express after 
long self-imposed absence of two and a half years. It 
started from October 13th, early in the morning in wake 
of a tweet and what it said, that tweet was 
constitutionally and legally protected, it says to the 
former army chief Mr. Bajwa that ‘is the corruption has 
been legalized in Pakistan’. And this was it. What I went 
through, what my family went through is all obvious 
throughout Pakistan and the whole world.  

Today I seek your indulgence for a little bit more 
time because I have right and privilege, serving as a 
Senator since 2003. I think only few of us are for that 
long serving this August House. Let me start. Mr. 
Chairman! you may have many many achievements in 
your life, as a federal Minister multiple times, as Prime 
Minister and now as the Chairman. But I recognize you 
for three achievements. As your political opponent your 
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inherited grace, humility and the treatment with all of us 
in this House is appreciated. 

(Desk thumping) 
Senator Muhammad Azam Khan Swati: The first 

and the far most achievement is when you chose 
conviction against compromise. You stood with your 
leader Mr. Asif Ali Zardari when he needed you the most 
and I am asking all of my PTI leaders as well as workers 
that this is the time that we will accept conviction, 
disqualification, torture as I had gone through and many 
of us went through but we will never compromise on the 
principle laid down by our great leader Imran Khan.  

Second achievement, I really appreciate that about 
a month or two months ago there was a production 
order written in our procedure being adopted but you 
refused to Chair this particular House because you said 
unless Ejaz Chaudhry will not come under production 
order, I will not do that. Today I am calling again that our 
Opposition Leader Mr. Shibli Faraz is not here. All I am 
asking you and also the Honourable Law Minister that 
please, we don’t have any hurry in getting another 
Opposition Leader. Let us sit, wait and let this process go 
on because this August House earnestly need that the 
process has to be completed or the call should come 
from Imran Khan that whether he should be replaced or 
not.  

Sir, the third and I am personally obliged for that 
when in 2008, there was a financial crunch and I came to 
you and asked you that we need more investment in 
NUST. You were gracious enough that you will upgrade 
the substantial fund for what in order to set up state of 
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the art incubators, R&D and they transformed the 
particular NUST University not only in Pakistan but one of 
the best in the world. 

يك ��    ئآآ  �  �  آجب  ��!آٓ �  ��بب  �  � آ�ووه    �    1973�    �ں    �    آٓ
ن

اان

ي ��ن � � جج   ااي ااس � � ذذذوواا�رر �   دد� 

   اا �  �بب

ض
 ��ب

ت
 �اا��   �، �ب   �دد، �بب

ز�
خ
 � ببز

ثب
� ،

خ
  � رر� � � �  � ااس دد�  �ااوورر � سااررے �ررے ووه اا�ببرر  ، �رري�ن

 �  اا� ��ٰ
ن

 ��ر��۔    اان
ت

آ�  ��ت  � دد  آٓ
ن

ي اان  �    ااي ببب ااس �    �  �� دد   debate�اا � ااوورر �

� ��  � � � 
ن

    رر� �  اان
ت

وو�ت ااس   �NWFP    ���   � 
ن

رر� �، ��ن  �   �ف 

   ي � ساارر

ظ
ظ
ن
ت
ت
ت

ي 
ي

ي م   � اا� �� � �   ںي
ن

  �ں   � دد  اادد دد  �   �   رر�   � � ااس � � ��ن

ااوورر   � 
ن

آآ�ببرر  اان آآثررِ 

آب آٓ  

ن
آآن آ�   � � � �   � آآ�  آٓ آآس  �وون � 

ن
آآ�  �   آآوورر 

ن
اا�ن راا 

ڑ
ببر اا�   � � � � �  

� 
ن

پاا�ن  ااوورر رر�اا�  ت
ت

د�ب
ذ
 د

ذ
پاا�ن د�� � � ئ

ڈ
ززز��  �  � �طِ د


� اا�رر � � رر� �،    دد�  ي�رر   

ااوورر �ه    ي ااوورر اا�دد  ��  اا�ببرر  ���رر � � ��ل 
ن

 �   �  �اان
ن

 ��راا  وو� � اان
ت

وو� �    �   ست

ززز   1973  � اا�  10

اا� دوواا�رر ��  � � 

ذ
د   ااوورر �اا�   �دده �بب زززاادده �  � 


وو �      � �

 ۔ �ل � 

 وواا�!  آ�  1973  �بب آآزززآدد  �اا�ں � � �   �   � � آٓ

 پاارر�   ، يآٓ آآزززآدد  � ن


 �م   ، يآٓ

ااددااررے �  رر  � 
ئئ
اا�رر رره �   رراا�   ه  اا� اا� دداا     ااوورر �  � 

ت
ووه وو�ت  �  آتپ ي آٓ دؤؤاا�رر    اادد ي

ذ
د   ببب ںؤ �

ؤ
دد�ؤ

�    � �    �  �this is a dead rock �طاا زززآ�� 

 آٓ �ف   

خ
ااس � � � �     ااس � خ

ددوو  � �۔   آ�  طاا�    ااس � �  آٓ زززآ� 

 ااآٓ اا   �اا  �  سااوورر  دد  � �  ، ي� دد  ��   

ش
بااش ااب

ش
�ں    �ش

��ل    ��دده   اا  ررووں �   ��   �  � �ن  ي �   th18 ااوورر    �   ي�  دداا�  ��   ك ي

amendmentذذذرر

 ساارر  ��    �    ںئبرراا�  يووه  ذذذرر   ء��ل   


 ااوورر �ف �    �   ��  �اا� 

آآزززآدد �  ���،   � ااس �  �

 پاارر  ، � �ل �  يآٓ آآزززآدد � �پ


 آآزززآدد �۔ � آٓ


  ،آآ� � � آٓ

وواا�!      آجج �بب دد   آٓ دد   ںدد�   ااس � � �  � �  راا � رر� 
ڑ
زززئئ    � ��  �  ۔�  �   ياار





�

اا � � �  �
ت
اا �۔  bat� �ووع �ت

ت
 � �ت

ن
اان

ش
شنت

  � Form 47  �اا    ں� � اا� �

اا � 
ت
اا �  ااوورر � �  �ت

ت
 ۔۔ �ت

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ
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   !��   �بب �اا�:   
خ

�ن اا�   �  ��  � �    ، ااس   � رھ 
ڑ
ببر  � �  �  ااس 

review petition � بآآدد ي�رر  ��اا �   � اا�رر آب باا�  ، ي� آٓ  ئ
ن

�،   �ررے � �اان

  � 
ن

�    Parliamentary Leader�اا،    � �  ں�  �  ۔�     يدد   �  ��رري    اان

ڑڑڑ

ساا�    يبب  �  

ت
�  � وو��ت ااوورر   �    � �ں  endorseااس  اا 

ت
�  �  �ت  ��   �  �  

disqualify  �  �  � درر   رر� 
ذ
د  �  

ت
ذذذرر   �اا�  ، ��اا�ت


  � �  �اا�م   ��   �  �  

disqualify  �  � اا
ت
 ۔ ۔ �ت

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

 � � � �۔   بآپ  � رر�۔ آٓ
ن

 �ن بآپ  ��:آٓ  �بب

 �اا�: 
خ

اا� �ن  �  �  ااس �  � � 
ت

  �   leftاا�    �  � �۔  ووه  ��   ��ت

بلِ �رر اا  �  ��� اا� �ئ
ن

 دد ��   اان اا �ں � �اابب
ت
 �ب

ش
   ۔ ��ااررش �ص  � �� ��بب

  �  پآپ ك �  �� � �  26ااوورر    25،  24� �ں    ��رر � آٓ
ٹٹ
 � �  �  �  اا

ن
  ے �۔ � ددن

پااس    �   �   FIRsپ آ transit bail  ااوورر اابب ي � � �وورر � آٓ � � � اا�    �ں ۔ ااس �   ااي

ڈے �، ااس � ��رر  � �� �  �اا�
ڈ
ڈنتڈ



ڈ
 �  يڈ

ن
ي اام�ك � �ن ے    ااوورر � �  اا�  �۔  ااي

ت
سكت  �

 � آآ�  آتپ  �رر � � ااس اا�اارر � �  �  � رر آآ� آٓ
ت

 وو۔  �ت

 !��  آآڑڑڑ �  �بب

 � � آآ� بب بآپ ي � اا  premiership  اا�� �   �  ۔ آٓ اا�ل    كي

� �  � 
ن

باان  � ۔  ��رب آجج آآ  آٓ   پآپ  �آٓ
ن

ے �   دداادد رر�   � ااس � �  اان
ت
سكت   � �   ��   �  � ااوورر    ؟� 

بآآدد �  ��   IG� �    ں �� �    ��    بب اا  ، � آب آٓ �ووه    � ��۔    �  �   �   �  ااس � �   آآس�م 

 � ��DSP   ي  �  � � �۔  �   SHO  اا ي
ن

ب�  �ں �  اان  �  �    ااوورر  �  ب
ن

  FIRs�رر    ��    اان

�ف �   اا� �اا�
خ
ك �  � خ

ٹ
ااب ووه  هساارر   �۔   �   �   �  � ��    �   �� �، �اا�   �ه

ي ��، �  ي
ٹٹ

    � 
ن

ڑڑڑ  � ووه اا�  � ��   �� �� �، ��ل � �� �  � �ح اان

  ي بب

 � اا�رر �۔   �  ؟� رر� � �� �
ن

پاا�ن اا �ررے ت
ش
 �س

  !��     ي اا  �بب �رر    ك ي  �FIRs  � ے  � �ف 
خ
ڈ��   خ

ڈ
اا�رر   ڈ  �   ساال   one 

third� �    � �  � اا�رر �اارراا �۔  �   ااوورر  �   ساال  77�    ي �    ساال �   78  اابب

رر� �ں   � ي اا  �   دداا�  ددووں،    ك ي  �  
ت

بااب باا�  � ب   اا�   �   �  � �،    �،  torture  �   ں، ��رب
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آآزززآدد  � 

  �ررووك �  � �   ي آٓ آجج آٓ اا  ۔   �ااس 

ن
��    � دد  م �  ��ف � طاا�ررووں �    �   اان

دد ذ ��  ي�دد   � �ں � 
خ
آآڑڑڑ �ذ


بب  � �  بآپ آٓ �ف 

خ
    دد�  ، � �� �  �� ح

ت
وو�ت ااس  اا�رر   �

�  پآپ  ��  آٓ
ت

 � �گ �� �  �  �ت
ن

پاا�ن �    ، گ �� ��  �  90  ، ت دد�ن   � �

�آآ�  �   بآپ آٓ ك 
ت
ب   ببب � رر� �   �  

ت
جكوو�ب  

خ
 �ن

خ
اا�  �آآن

ت
�اا�  �� ��  �  ئ اا�  ااوورر 

ت
  �   �   ئ

پااس �  ن  � 
خ

 �ن
خ

دداارراا    ااس � ۔�ف �اان
خ
    خ

ٹ
ر� � � �ب

ٹ
ببر  � �  ببب آ� � � � آٓ آآ � � 

خ
ب

رر� �ن � دد� �ن � �وون   طاا�رروون � � �  اا �۔ � �� � � ���ن، 
ت
ياا �ب �ب

   آجب آٓ ذذذ �� آآوو� � � (��) 

    

ت
ري � رر� � � � ااس وو�ب

خ
�ف ووررر

خ
باا� اا� ��ٰ � � � ح ب

ياا � رر� �۔  اا� � ب
ش
شنب

   

سآآ�   �   بآپ آٓ  � �ن �   � آآط�رروون  آآ�  بآآرر �  ب يك  آآب ساا� �   �  �  �    �  ۔� 

پ��  � � اا� ساا� � اا� وو�دد    ااس �  �ح رر�   �  اارر�دد  ئ اا� � �  اا�رر  طے � 
خ
� ااس   �

اا � � � اا�     �ددي
خ
�ف �� �ئ

خ
اا ��۔ �  � ااوو� � tested friend� خ

نت
  �  اا�دد �

ي   Karakoram  ددوو� ك �وودد �   CPEC  ااي
ت
ااس    ت  ��    

ت
وو�ت ه�ر   �   �ه

ت
بب ااب

ث
ووه �رراا    ب  � �

tested friend  ذذذرر

 ااس �  اا� � � �� �    ��ااوورر  دداا � � � 

خ
ج وو�دد  اا�   � �

� ے 
ت
�  �   �   �   ۔ سكت  � ددووں   �Saudi Arabia, Turkey and UAE    

ن
اان

اا ��
نت
م� ساا�  اا�   � مماا�  اا�    سااررے  ه�ر � �ف  بااه ب ااس � �  ااوورر  اا�رر  ااس � �  اا� � 

ت
ب

اا  RSS� �    ��م �  ي وو�دد � ووه � �ف 
خ
ي � خ  � � �  ك ي

ت
رببررددسب

ز
ذذذ �۔   اا��اا�  ر


  �رراا �

ي � اا �  � كي بآپ ددآآررآآ آٓ
خ
ؤن � ج

ؤ
 �ؤ

ت
ببآآ  ۔۔ � ��  disqualification �  ب

 Mr. Chairman: Now, please wind up. 
�اا�:    

خ
�ن اا�   � اا�رر  �   � دد  �   � اا�   �� ،   �  � ااوورر  اا�    ،�بب

ر � 
ز
ر� �ررر

ز
ياا �۔   disqualifyاا�ر  �ددي

  � � �  بآپ  وو� آٓ
ت

ببآآ آ� � � � ددوون � � � � �� دد� � ب  we� آٓ

will chose conviction over compromise    � �ں   �  �  �  � ااوورر 

  � 
خ

 �ن
خ

ر�� � �ے �اان
خ
 �ن، ااے اا� �ي � ر

ش
يك ��رر �س �وورردد�رر ااس � � اا�رر � ااب

ساا� 
نت
اا� �، اا

ت
بآآدد۔  ددے ددے ت پآآ�ه ئ  ئ

ز
پآآ�ن آآ رر�۔ ئ

ت
رآآددئ � � ووه آآ� �م �ئ

ز
آر  آآوورر � آٓ
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 ��۔  
ن

 ��: ��۔ � �ئ ررجماان  �بب

Senator Sherry Rehman 

آآررآآ�     � � � �� �  بآپ آٓ  � � � !��  : ��، �بب
ن

� �ئ ررجمآآن

 ، يآآ �  آآ�ئ ج�ف   � �ن �  آجب آٓ آ� �،  ااوورر    آٓ   �اا� ��بب رے �� 
ڑ
ئبر � �ے  �رر    �ص 

young Senator    �  � ددوو�ن    پآپ آٓ �    welcome�ل،   �  � ااوورر   �  ��

  �   سبب  � آ� �،  آٓ دد� ��ن �  �    welcomeآآررآآ� ���آآ �آآوورر  �� �۔ 

ر� � ااس �ج  
ز
 � اا�ر

ز
 � � � � � اا�اان

ت
يت ااس � �ررئ ��    � دد�،   space�ررت

   بآپ آٓ  ��  بآآ� �بب ئ ددآآررئ � �۔ �  د� 
خ
د  � � � �، �ررئ 

خ
آآن  � ،� � 

ت
ببآآ ئ �ص 

 �۔ 
ت

ببآآ  � �آآ� � ب بآپ �وون � � آٓ
ن
 � �� � آآوورر آآ� بآپ  آٓ ببب � ،� � � � 

ااوورر � � �اا۔ � �  ااددوواارر � � رر� �، � � �اا   
ت

بااب  ��! ئ  � � �  �بب

  � � � � � � 
ت

بااب  � � � � اا� ب
ن

� � � � � � � � �، ااس اا�اان

رآآرري �، �ں � � �  
ز
آر �    PTI� �، � �دد    Leader of the Oppositionددل آٓ

 �ے    as Leader of the Opposition serveساا�   � � �ں۔ �اا� ��بب

ھ 
ٹي ي ببب �  ساا�  �ررے   ،� ے 

ت
  benchesت وواا�     �  (

ن
(ن ساا�    �ررے   ،� ے 

ت
ھب

ٹي ي ببب  �

treasury  ر
خ
ر

ئئ
� باا�  ئ �۔   �� �رررروواا�   �  

خ
اا�اان  � اا��   

ش
�س  � ااوورر   �  ��  �

criticism    يك اات  � �۔ � 
ن

 آآس � �رر � �،    process�� � � اا�اان پآپ �، آٓ

 ااس � �رر � �، �  � � �    that makes it right � � � رر� �  سبب
ت

بااب ب

آ� � سآآ�   بآآ� آٓ يآآدد �� � ئ  �ؤؤرر ئ بآپ ے ؤؤآآرر آٓ
ت
سكئ  � � �  بآپ ؤ � آٓ

ؤ
آآرر ��ؤ

ت
�ررئ � � ئآآ

  ��  �  � ددوورر   � �؟   � سآآ�  �ررے  آآوورر  سآآ�   �   بآپ آٓ  � آآرر� 
ت
ب �؟   �  � آآرر� 

ت
ب

يااں ��۔ �   ياان �� �، � � �� � ااوورر �  ��ررئ پاارر� � ددوورر � � � � �� ��ررئ ئ

   بآپ آٓ آآوورر آآ�  � دد� �، ااس � �    charter of democracy� � � �� ددي � 

اا ��  
نئ
ياان � اا� گ�ئ

نئ
 اا�س � �ن �، � اا

ت
بااب  �، � � ئ

ن
� � � ددوورر � �اا� اان

يك  �ں، � � آآ �ف آآب
خ
بآآ� �ب آآ �� �ن � � ب

خ
آ�دده � �ب اا    side�ل � آٓ

ت
� � � �ت
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آ � � آآوورر   � � �  آٓ
ت

آآ ��، � � وو�ب
خ
ر �ب

خ
آ  � آآوورر � � � �بير آ    آٓ  � آٓ � �، � سبب

آ � �۔    � ددوورر � آٓ
ن

 � �، آآن

رے  
ز
 � � � ددرروواار

ت
بااب اا�رر�� � ساا� �  �ں � �� � � � ئ

ت
ياال ئ رے � � ��رئ

ڑ
�ر

 �دد � �ح اا� � � � �۔ � �ن � � � ااوورر  
ت

ب
ش
رئ �، ددههش

ٹ
 �، � � �ر

ت
� �۔ �� ررااب

ر  
ز
ااساار

زئ
  

ت
يب بعئ طئ  � 

ز
اان ووه � رر� � � اا� � � ��  ر �ے �� �، 

ز
ڈٹڈاا�ر


 ر �ل � 

ز
�پم�

 
ن

�وون � اان
ن
پاارر� � � � � � � � ااس � �    � � �، اا�  � � ااوورر � ب

ت
بااب � ب

ااوو رر ووه � �� � �، �� �� � � � � �دد�   ياا �دد �  ے � � �اا� � ئ
ت
� جپھئپئ

پاا� ئ ددوو�ئ �� �رر  رر� �� ��  اارر� 
ت
ئ  

ت
وو�ب ااس   �  رررددااددئ ��بب

خ
ر اا �اا �، 

ت
  � �اائ

ن
ن

  � � � 
ز

آآن يآآ �، � ��ن �  آآ�ئ ؤس � 
ؤ
�ؤ رررددآآررئ 

ز
ر  � � �ح  بآپ آٓ  � 

ز
آآن  ،� �� �

ووآآ�ن � وو�ن � ��    � وو�ن ��دد � ، ��  بآپ ،آٓ  ��  پ�� �، �بب �� � �� ئ

پ   � � � �۔ � ئ آتپ  � آٓ
ز

آآوورر آآن  آآ� �م � رر� �  پ�� � � ووه  اارر� � � � � ��رري  ئ

 � دد� �۔ 

ووه    ه�ر �م �� � � � � ��ررئ ددئ۔  ه ررے � رره � 
ئئ
دداا ساال    12-12� � � 

ياا ااوورر � � � �� �� �، � � �   �وون � � � � ساا� � � �ئ
ن
�ن � رر� �، اا�

�وون � � �
ن
 � � �� � � �   � �وو�� �ووع �، اا�

ن
 اان ببب � � ��۔ اا�  � �

 � � رر� �
ت

 let the law take its��ن � ووه � �� � � � �گ �ن �اا�ب

course,    � وون�
ن
اا� �۔  ساا� �وون  �ااررے، ��  12�    convictionساال �ں � 

 �  پآپ  � � � � �� �ف آٓ پآپ ساا� �� �، � ااس � � � رر�    � �آآ۔ دد� آٓ

بآآ�   ب   بآپ آٓ يآآ �،  � ��ب ددآآرر  دووآآ�رر � � � � 
خ
د رر� �ن، �   � 

ت
ببآآ ب  � آآ� �  �ن۔ � 

ؤ� �  
ؤ
يآآ، � �ؤ پآآرر� � � رردد� ددئ يآآدد � رر� � � � ئ  ئ

ت
آ� آآس ؤؤ�ت يآآدد � رر� �، آٓ آ� � ئ آٓ

attack    � ،�9 �آآرر� � آآوورر آآ� رردد� � � �  � وواا
ت
 �گ � ب بآپ  � �، دد� آٓ

يك   آآب  �   ببب �  �  �  �  � 
ت

يب �، �ررب ر� 
ڑ
ببر آ�  آٓ �ج �  آآ�  ر�ه �� 

ز
ر �۔   �

  �  بآپ آٓ  ددي �۔ 
ت

ر� �ب
ز
آآ�ر  � � � آآ� �رر   دد� �۔ �بب

ت
ري �ب

ڑ
ددوو�ے � �ر

ااوورر دد�   �    ددي �، � � ددي � 
ت

 � �ست اا � � �� �جچ
ت
 � � �ت

ت
يت ��۔ � � �ررت
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  � 
ن

ؤن �، اان
ؤ
ه�ر � � �  � � � � اا� ببررف � � � �ؤ بااه  � �رر � ب

ن
� � � �۔ اان

  
ت

بااب ئ دداا۔ � �� �� � 
خ
ج باا� �  �ے  ئ �ؤؤن � � � 

خ
اا�  ،� ددؤؤن  ��ر� �  ؤن � � 

ؤ
ددؤؤااؤ

�  ��   �بب �۔   �  �  �  � ااوورر   �  ��  �  � اا�   ،�  ��  �  �  �  �  �  ،

 � رر� �۔۔۔ 
ت

بااب  ��! �ن �ف � ئ

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

   
ت

بااب ؤن �۔ � ب
ؤ
 � � �ؤ

ت
بااب  � �۔ � � اا� ب

ت
بااب : ��ل � ب

ن
� �ي ررجماان

  
ت

بااب ااوورر � � � �ں � � �ف � ب ڈم �  �ووں � 
ڈ
ڈنئ


 � رر�

ن
 � �رر � � آآن آتپ �� � آٓ

 � �رر �  
خ

آآن دد�۔   
ت

رب
خ
آآ�ر  �  � � �رره � ��  بآپ آٓ  !��  دد� � �۔ �بب

اا � ��  
خ
 �ب

ت
بااب ررراا ء رر� �۔ � اا� ب

خ
 � � �گ �ف � وور

خ
دم � دد� �۔ اان

ڈ
د

خ
رر�ب

آآوورر � �    missing person� �ل �ف � � �    � �� �  بآپ يآآ �آآ �، آٓ �ب

 
ن

 � رر� �۔   safe house� اا� �  � �� �ن۔ ددس ددن
ت

ببآآ  � ب بآپ يآآ �۔ آٓ  � � ددب

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

 � � � �۔ 
ت

ببآآ  � �ف � � �� ئ بآپ  ��: � آٓ  �بب

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

   � � � � � � :
ن

  � �ي ررحماان ببب  � رر� � ، �
ت

بااب  � � ب ياا۔ �بب ددوورر � ددب

  � ووآآ� � �،  آآ�   � � �� � ڈي �ك 
ڈ
ڈ �وون � 

ن
آآ�  � رر� �  آ  آٓ آآ� �م �ن   � �

پآآ�    � �رر� ئ بآپ يآآ، � �ن �ل � �۔ آٓ �وون � � � � � � � ددئ
خ
�ل � �۔ آآ�

 
ن

پاا�ن  ئ
ت

 � وو� �، �ل ��  � ��۔ ااس وو�ت
ت

پاا� اا� � � �، ااس جكوو�ت � �رر� ت

آآ  
خ
�ئ  �  � آآس   �   بآپ آٓ � �۔    �ووجب وو� �   � رررددآآررئ 

خ
ر ب�وول �  ئ آآوورر ��  وو� �   � ي�ر  �

خ
�ئ

 ��۔ 

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

    بآپ آٓ  :��   � �� � �    protest�بب آتپ آٓ آآضت �� � � 

�she will 

speak, there was no interference when you was 
speaking. 
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   � 
ن

اان  � 
ت

ب
ش
ئبررددااس  � �دده  � �، �م 

ت
ب

ش
ئبررددااس  !��  : �بب

ن
ررجماان � �ئ 

ه�ر    � ه
خ

 � اان
ت

ب
ش
 �، �م ببررددااش  �    page� ددوورر � � �اابب ڑڑڑاا، اابب


� �pages    � ر

ڑ
ر �ر

ڑ
�ر

 � �� �۔ 

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

 �  بآپ آٓ   بآآب  :
غ

ررحمآآن آآس � �� � � �۔ � �  � �ي  آ� � �  آٓ آآ�  ه �ددئ � 

 �� � � � ااوورر    �� � ووه � � � � �بب
ت

بااب  �� �� �۔ � � � ئ
ت

بااب ئ

يآآن �� �۔   پآآ� � �آآ� � �ه �ررئ ئ آآس � � �رر�    بآپ آٓ پآآ� � �آآ� � دد�۔  ئ �رر� 

 �  �م ددوو�ن � آتپ ياا، �ص �رر � �   آٓ  �ه  �  ددوورر � ددن بآپ  آٓ  � رر�  � آآوورر بآآب
ت

ببآآ  � ب بآپ � آٓ

 � �� �، �� ��ه � �،  
ت

ببآآ  �� �۔ � �� آآوورر ئ
ت

ببآآ  آآ� ئ آ� �، سبب �ددئ � آآ� آٓ

اا �۔ 
ت
�ووص � �� اا�دده �ئ

خ
 � �ررے ج

خ
ك � رر� � ااوورر � � اان

ت
 � �ن ئ

خ
 � �ن

خ
 اان

)(
ت

�ت
خ
 �ااخ

آ رر� �۔ � ��ئ    آٓ ر � � 
ز
آووآآر آٓ  �  بآپ آٓ  � !��  : �بب

ز
� �ئ ررجمآآن

  � راا 
ڑ
ببر  �  � رر�   �   �    agenda��بب  �  �conclude    ے�  ��  � �وون 

colleagues    � ��� � �پاا ب ااوورر �رر�   � اا�ددي 
خ

پاا�ن ب  � 
خ

اان  ،� �� 
ت

بااب ب  � �

آ� �۔  � آٓ آآ� �ي سآآ� �   � 
ت

ببآآ ب ه�ر  ه  � رر� �،   � Air bubble    � ں�� �

ياادده �ف   رئ
ز
ر ساال �  پاا�  ئ ااس �� � � �   �� �  �� 

ت
بااب � � �    jobsئ دد� 

ساا�    �  
ز

اان  � � رر� �۔  ددے  ددررس   �  �  �  � �  � �ے  �ن   � �۔  �ااررے 

�وو 
خ
خ ااوورر   �  �ف �ررددي  آتپ آٓ  ،� �� � 

ز
ر� ��ن

ز
وور  �  آتپ آٓ آآ�رر � �۔   �  Houseص 

Business Advisory Committee    آ� �۔ آٓ آآ�  � �ررآآ رروو� دد� � � � � 

 � � رروو�  
ن

آآن آآ�  آ�  آٓ  دد� ۔ آآ� �� دد�ررے � � �� � � 
ت

ب
ش
ئبررددآآس ��  آآ� � �م 

 � �رر � �
ن

 � ساا� � ��۔ � � ��۔ �� اان
ن

  اان

 Mr. Chairman: If they are interested then I give the 
floor to the Law Minister to move Order No.3. 

ر: �� � �   
ٹ
ااررر

ت
ئ ذذ� 


ذ

ذئ
 اا�   �move  �اا ددے   �free  دد� �ں،۔  � � ،�

؟   ��بب
ن

 ��ن
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Presentation of the Report of the Functional 
Committee on Human Rights on [The ICT Rights of 
Persons with Disability (Amendment) Bill, 2024] 

 Senator Irfan-ul-Haque-Siddiqui: I, on behalf of 
Senator Samina Mumtaz Zehri, Chairperson, Functional 
Committee on Human Rights, present report of the 
Committee on the Bill further to amend the ICT Rights of 
Persons with Disability Act, 2020 [The ICT Rights of 
Persons with Disability (Amendment) Bill, 2024], 
introduced by Senator Dr. Zarqa Suharwardy Taimur on 
10th  June, 2024. 

(The motion was carried) 
 Mr. Chairman: The Report stands laid. Is it Order 
No.3.? Order No.4. Senator Dr. Khalid Maqbool Siddqui. 

(� � 
ٹٹؤ


ؤ
ؤآ  � آآؤؤك آٓ

ن
آ� � آآررآآ� آآ�آآن  (آآس �� � � � آٓ

Introduction of [The Danish Schools Authority Bill, 
2025]. 

 Senator Azam Nazeer Tarar: I, on behalf of 
Minister for Federal Education and Professional Training, 
introduce a Bill to provide for the establishment and 
management of the Danish Schools [The Danish Schools 
Authority Bill, 2025]. 
 Mr. Chairman: The bill as introduced stands 
referred to the Standing Committee concerned. 
 Order No.5. Mr. Jam Kamal Khan. 

Consideration and Passage of [The Anti-Dumping 
Duties (Amendment) Bill, 2025] 

 Mr. Jam Kamal Khan (Minister for Commerce): I, 
move that the Bill further to amend the Anti-Dumping 
Duties Act, 2015 [The Anti-Dumping Duties (Amendment) 
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Bill, 2025], as reported by the Standing Committee, be 
taken into consideration at once. 
 Mr. Chairman: Is it opposed? 

(The motion was carried) 
 Mr. Chairman: Second Reading of the Bill i.e clause 
by clause consideration of the Bill. Clauses 2 to 3, there is 
no amendment in Clauses 2 and 3, so, I put the clauses as 
one question. The question is that the Clauses 2 and 3 do 
form part of the Bill? 

(The motion was carried) 
 Mr. Chairman: Clauses 2 and 3 stand part of the 
Bill. Now, we take up Clause 1 The Preamble and the Title 
of the Bill. The question is that Clause 1 The Preamble 
and the Title, do form part of the Bill? 

(The motion was carried) 
 Mr. Chairman: Clause 1 The Preamble and the 
Title, stands part of the Bill. 
 Order No.6. Mr. Jam Kamal Khan. 
 Mr. Jam Kamal Khan: I, Minister for Commerce, 
move that the Bill further to amend the Anti-Dumping 
Duties Act, 2015 [The Anti-Dumping Duties (Amendment) 
Bill, 2025], be passed. 

(The motion was carried) 
 Mr. Chairman: The bill stands passed unanimously. 
Order No.7. Senator Azam Nazeer Tarar. 

Laying of the Annual Report of the Council of Islamic  
Ideology for the Year 2020-21 

 Senator Azam Nazeer Tarar: I, Minister for Law and 
Justice, lay before the Senate the Annual Report of the 
Council of Islamic Ideology for the Year 2020-21, as 
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required under Article 230 of the Constitution of the 
Islamic Republic of Pakistan. 
 Mr. Chairman: Report stands laid. Order No.8. 
Senator Azam Nazeer Tarar. 

(Interruption) 
 دد� �۔    ��: � � �� � �اابب  �بب

يٰ: 
ض
�
ت
�ت  

ض
��اان  �House  � ااس   �  � �وورري  اا 

ضن
� �ف   �

  debateاابب  اابب  � � �اا �ل �  �وورري �  اا � 
خ
� �  Amendment th26�ب

يك سآآل �� � � آآس �� � آ� �۔ ئآآ  ��� آٓ آآننآ ��۔ recordآآ�ئبرر � � بآآب

  � آٓ

 � ه�ر  ااه
ظ
ظ ووه   � يك  اائ  !��   �بب ر: 

ٹ
ااررر

ت
ئ ذذ� 


ذ

ذئ
 اا�   �prospective  ��

�this report pertains to year 2020-21ااوورر  �� �  examineااس 

�I will get back to you. آجب آٓ ددووں   �  �  
ت

وو��ب  �National 

Assembly�Rights of Minorities Commission  ��  � ااوو�   �

ااوورر    � ددئ � � ااس � �� اا� � � � � � �ررئ اا�ط � � 
ت

�� � � وو��ت

� � overriding effectااس  وو�   �   � �ررے   � 
ِ

 ٖ   � ياا�ن  �ددب ياا  ب �اا�   �  
ت

�ب

اا�   بااوو�دد  ئ  � � � � �۔ ااس � 
ن

ااوورر � � � �ن اا� �  �اا� � �اا� ااس � �� 

ااوورر    � � � �رر � �� �ررے � � � دد� 
ت

ياا ااس � �ووررب � � � � ااس � �� ب

 �۔  
ت

صلى الله عليه وسلم � �م�ب
ت

 �رر  � �ب
ت

ه�ر وو�ت ه ااوورر ااس � � �  ر � 
ز
 � �تير

ز
ووه � ددل وو �ن

 �ں �۔ 

ري � � � � � � �ببرراا� � �   
ٹ
 �� � �ن وو�ن � � � ببر

ض
� �ض

 
ص
ت
ب
�وون � �ي 

ض
يٰ � � ااس � � اا�

ض
�
ت
 �ب

ض
 � � � ��اان

ت
بااب  � � � وو�ن � ب

يي
ح �اا ددي  

اا ه ووه  �۔ �  ياا   � �ب يٰ ��بب
خ
�
ت
 �ب

خ
ااوورر � �اارر �ن ��اان  �ااه � �ن 

ت
س � � �ررب

 �  So, I stand correctedااس � � رر� � �۔ بآپ  � آآ� آٓ
ت

بب ببآآ آآوورر آآس � ب

� ��ں  باا�  ب �  engagedااوورر  ااس   
ت

حكوو�ت ااوورر  باا� �ں  �  clear  ب يك  ااب  � اا�  �۔ 

  legislationاا� �سبب  ��  �  �  �Opposition and 
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Government  ��  �I appreciate for that  �  �  ��  � ااس  اا�  ااوورر 

 � سآآ�   بآپ آٓ آآس � � �  ووآآ� � �� �آآ� � ��دد � �  ب�كل  ب ه�ر �  ه  � آآوول  �۔ 

 �ے �۔ 

 Mr. Chairman: Senator Azam Nazeer Tarar please 
move Order No.8. 
Laying of the Gender Parity Report ICT of the National 
Commission on the Status of Women for the Year 2023 
 Senator Azam Nazeer Tarar: I, Minister for Law and 
Justice, lay before the Senate the Gender Parity Report 
ICT of the National Commission on the Status of Women 
for the Year 2023, as required under sub-section (2) of 
section 16 of the National Commission on the Status of 
Women Act, 2012. 
 Mr. Chairman: The report stands laid. 

�  زاادده ��بب
خ
 ز

خ
 �ن

خ
د�ن

خ
 �۔ Calling Attentionد

ر: 
ٹ
ااررر

ت
ذذ� ت


ذ

ذت
 ��! � �۔ � اا�   �بب

يآآ �۔  ئ آ� �  آٓ ووه   �� � 
ن

آآن  :��   Order No.9. Calling�بب

Attention Notice in the name of..�  � اا 
ت
�ت  � اا�   �point of 

order۔�� 
ت

بااب  � �۔ � � ب

Point of Public Importance raised by Senator Manzoor 
Ahmed regarding the incident of honour killing in 

Balochistan 
يك وواا� �، ��     � � �� � اائ

ن
 ��! � ��۔ ��ن � �رر اا�: �بب

ااوورر �دد � ��ن    
خ

يك ��ن اات وواا� �اا� � �   � � اام 
خ
ت  � 

ت
� ع�� �، �ت  

ٹت
� � �ررگ

 � 
ت

ااوورر � ااس � �� � � � � �ے � �    �رري �۔ � ااس � ��ب  � ��

crime commit  ووه �آآ  � 
خ

آآن  � � � 
خ

آ� � � �، ��ن آٓ �ف � 
خ
آآس � ج  � �

يآآ � آب آٓ  � ووآآ� �  ببب آ� �  social media� ��۔ � � آٓ  � � سآآ�  ببب � �social 
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media �picture  � ااوورر   � ااوورر   �� ااس    اابب �۔  ااوورر   � �  social media�دده 

�  highlightاا� ااس   � ااس    اابب  ،� ساا��  ر 
ز
باار �دداارر�ئ  �  �  �  �

��involvement �� � ااس اا�  �  involvement� �۔  ع��  �ااددرر �   ��

باا�   پااس �  ب پااس � � � � � � � �۔ � ااس � ب �� � � � ااوورر �  � اا� ااس � ب

�ن   ااوورر   � باا�  ئ  ��  �  �  �  �  �� پااس  ئ  � ااس   �  � وواا�   socialااس 

media  � ��ااس �اا� اا �mediaر� � � ااوورر
ز
ززز� � �۔ talk shows� ر


 � 

ااددئ �ه �،  
ش
 � � س

خ
 ��! ااس � � � �دده �� � ��ن ساال �   �ه �بب

  � ن   �  � �  �� �� � وواا�  ااس   � �۔  ااوورر   � ااس  پاا� �  ب �رر   ،� � راا 
ٹ
ببر  � ااس 

ر ساا�� � ااس � ااس � �ں
ز
باار ااوورر  involve�دداارر�ئ � � ، � �� � ��، � � �اا 

ااوورر ااس � ��رر � �۔ � ااس � وواا�ه � �دد ااس � � � � �� �رراا   statement  ااوورر ددي 

ك ااس � �  164�  
ت
ر ساا�� � �� � � � ااوورر اا� ئ

ز
باار � �اا۔ ااس � � �دداارر�ئ

� �  ااس � ��رر �ن � �    crime commit� � �  � �� �ررے � رر� �۔ 

اا �� �۔  
نت
 � ۔ ���   164  � رر� �۔ اا� � ��رر � ااس � �

ن
ددوو�ن    ساا��  ااوورر   � � �ن

يآآ � �   statementاا�اام �   يآ اا   �   ��   �۔اا�   �  �   �   ��   �   وواا�   ااس  �   �دداارر  آٓ
ت
  �ت

ااس  �  � ااس  ��  ��  � ��رري  �  �ف  �  �۔ 
خ
ااوورر  ���   خ   ��   �   �اا   �  ااس  �رررروواا� 

��   � ااس  �   �ح  ااس  �   �  
ت

ااس  �  �   �  وواا�ت وواا�ه  �  �  �  �،   ،�   �  

statement   164�۔    رر�   ددے   �  statements �  آ بااوو�دد    �   ااس   � �   رر�  آٓ ب

باا�   ��بب   �   �۔ � �   رر�  �  �ررے  ��  �  �  �   ااس ب ااوورر  ر  �  � 
ز
   �ر

ن
    ��ن

ن
اان  �

  � �request    باا�   ��۔ �  ��   �   �ح   اا�   �  وواا�  ااس   � �   �ووں   � ووه   �   �ں   ب

��  ground   � �دداارر  �  ااس  �اا  �ااه    ياا   �۔  �ن  �  � ااس   �   �   �   �   �   �۔ 

request   ر   � �   � �ں   �ووں
ز
 �، �   �ر

ن
باا�   ��ن ب ااوورر    ااس   � �   ��   �  �   �  � 

�   
ت

بااب ااوورر  �  ب  ��!    اا�  �  وواا� �    ااس   ��  ين۔ �بب �ههئيئ آ�  آٓ سآآ�  ووه   � ��

 ��۔ 
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ن

��:� �۔ ��ن   بآپ   ��  �بب آٓ  ! ��   ��بب اا�  �    اابب �،    �؟ 

پآپ  ے �ل آٓ
ت
 �۔   سكت

Senator Irfan-ul-Haque Siddiqui 

 اا� ��:�
ن

 ��!  �  �ں  � ��ن   اا�س   �  ��۔ ���ن �۔  �بب

پآپ  آٓ آآوورر  ياادد   �   �  �   ي  ��  Business Advisory Committee   ببب �  �   �   �  

   �   �  �  وو�ں  � �  ��
ش

ببب   �  �ااررش   �   � �  �   �  ��بب   �  �م �  �  �  � �

ااوورر  ��   �� پآپ   �  ڑڑڑي  �  آٓ

دد�  بب

خ
پآپ   � �   �   �   ��رااخ ااوورر  �وورر  آٓ  ��  �    � �  agree  �  

يك  �  �  �وورر ��۔ �  �   � ننن�ے  ااوورر   �  ��   � �  �   �  ااي

  �وورر �   �  ��  ووه  � �  س

�وون
ن
   اا�

ت
يت    اا�  � �   �   ��ر� � ااوورر  �   � � � ��� �ررت

ت
بااب    � ددوو�ے  � ااوورر  ب

ت
بااب �    ب

پآپ   ووه   �، ��  �   ووه   �، ��   �   ووه   ��  ڑڑڑے  �   �۔  �  � ��   �  �   �   آٓ

�    �   بب

 
ن

ااوورر   �  �  اان    �  �ل  �اا  � 
ت

يك  �   ااس  � �  �  اا�  �   �  �م  �  � �ررت    ااي
ز

باان زززب

  �   ددي  

   ددوو   ااوورر
ن

�   دد�   �ن �   �   ااوورر   �   ��   �  ياادده  نززز

�ررے  ��   �ں     

ت
بااب بااررے   ب   �ررے   �،   ب

بااررے   �  �ررووں بااررے  �  past�،    ب ي��  ��ر�  �  �   �  � �   ب ت
خ
�
ت
�

باا�   ااوورر  �  ب ببب   �  �  

باا�  � �   colleague  � �م  �رري �   اا�  ب ااوورر ��    �  �  ��  �  رر� � 

ي��  ��ر�  �، ��  �  اا��  ��  �، ووه ت
خ
�
ت
�

باا�   ياال   �  ب اا�رر ��  �۔ ��رت
ت
   � ��  ب

ت
  رراات

ياا  �    ���۔    اا�ٹ
ت

ياا  �   رراات ااوورر �ل  اا�ٹ ر  �  � 
ز
ڈٹڈاا�ر


   �  � �   رره   رروو�  

ن
  رر�   �  �ل   �   اان

�   
ت

پآپ   ��   �ووررت    �   ��  �   �   �  اا�   �   آٓ
ت

ززز   �۔ ��   �ووررت

پآپ   �   �اا   �   �   آٓ

ووه   � ااوورر�  �   �   �   �   �۔  باارر  ��   اا�  �   �۔ �   �  �   �  باارر   ب    ب
ن

اا   �   اان
ت
� �ن۔    �ت

يدد � ااي
ش
ؤس  ااس ش

ؤ
آدد� وواا� � �ؤ   �۔ �اا� دداارري  � � �اارري  � ااوورر �  � � �اا� دداارري � �ں � آٓ

آ �اا� دداارر  �� � �  �۔ ااس � �اا � �  � ��ر� � �اا ��  � � � ااس �   �   � �ااوورر آٓ

 
ن

�  �  �   �  ��  �اا�    �  اان آدد�   �م   �اا  �اا�۔  آٓ    �آآ۔ 
ت

اا�  �  رراات ياا۔     اا�ٹ
ن

  ددن

ااوورر    �ي  ڈاا� 
ڈ
ااس � � � �دده  �   ساا�   �  magistrateڈ   ااوورر   �   

ن
  �   �   �   �  ددن

ؤ۔ �
ؤ
   �ؤ

ن
  �   �   �۔ااس   �  ��  �اا�  �   �۔ ��  ��   �  2019�۔ �    ��   �  ددوورر   �   اان

يك     function  ااي    ��ً  ��بب   �ں �اا۔ 
ن

�وون  �  �ن
ن
اا� ااوورر   ��   وو�ں  �   �۔     �ں   � 

ن
  � اان
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   �   �   �مله   �   �
ن

ھ  �   Zoom�    اارر�ن
ٹي ي ے  �  �   �۔ااس   ��  ووه  �  ببب

نننن


  �   � اا�   وواا�   س

   ددوورر
ت

يت �   ددوورر  �  �، �ررت  ،�  �  �  �    �what goes around comes 

around.   
ن

اا�  ووه   � ووُ   ��   �   �   �  �، �   ددوورر   �   اان ياادد   �   �   ��   ���۔    �   �   � �   ي

 
ٹٹ

ياا  � �  �   �ل  �، �  رر�  � ووه  �  �  �   �ب    �  وواا�   ��رري  �۔ 
ن

ااس  �  ددوورر  �  اان اا 
نن
بھ�   �   �  

   �  وواا�  �۔ ��  �
ن

ياادد  �  اان پآپ   �  ��  �۔ � ي    آٓ
ٹٹ

 �    � �  رر�  � پآپ   ��  ��  اا� آٓ

�  �   �  �  �اارري   ووه  �۔� ززز  �  �  � 

  �   ��!  �۔ �بب   �ں   ��   �  ��  �اا

آدد�ں آجج   آٓ آآنن�   �   �   �۔ �   ��دد  FIR�اارري �    ووه   �   � آٓ

 � �رر پآپ    آٓ

ن
ززز�   ساا  �۔ �ن


  �رر   اا�

ياا  ت  �   
ن

   ��ردد   اا�   ساا  �ن
ن

اان ه�ر  �   �   ووه   ااوورر   �   PML (N)   �  label� �    �   ددوورر   �   �  بااه �۔    ب

�  �  �  �م  ��    اا�  �،   �م  �  �  � ڈاال    Heroin�    ااس  � 
ڈ
ڈ  � ااس  �    �    ددوو۔ 

ephedrine   ڈاال
ڈ
ڈاال  �اا� دداارري   �   ددوو۔   ااس   ڈ

ڈ
اا  �وورر  �   �   ددوو۔ ووه   ڈ

نن
�،    ووه   �   ��۔ �  �

اا� اا�ل � �    ووه  �   �
نن
اا�،  � � ووه 

نن
يك  �رر  � � آآب

ت
 � �� � � رر� �۔  ��ب بآپ آٓ

آآوورر � ��    �۔ � � ��   � � � بآآب بآپ آ رر� � � � آٓ آٓ ر 
ز
آووآآر آٓ آ رر� �۔ آآوو� �  آٓ ر 

ز
آووآآر آٓ

 � � � 
ت

بااب ب ااس  ياا   �وو   وو�   �   �وو   �   �   ��  �  �� � �     �ے   �۔� ��ر�ي
ت

  ددووست

  � �  ددل �  �  �� �۔ � ووه �  � � �  �  ااوورر � � �
ت

بااب ياا  � � � �  �  ب  �  �ب پآپ   آٓ

   ووه
ٹٹ

   �   ساا�   �  �۔   رر�  �
ت

بااب ر ��   �  �۔   ب
ز
   �  ��بب   �اار

ت
ر�   �  �،   �   حكوو�ت

ز
  اا�   وور

 �  �۔�  �  �اا�   �   �  �   �  �   �   � �   �   �   �   �،  پآپ يك   �   ��   �اا  آٓ   ��   ااي

 
ت

پآپ   �،   �اا�ت    ��   آٓ
ٹٹ

آتپ   اا� �� �   �  �رر  آٓ  ،��  �  ��   
ٹٹ

�     ��  �  �اا�  �  �رر

پآپ     آٓ
ٹٹ

پآپ   ��،   �  �   �� �رر    ��  �   آٓ
ٹٹ

آتپ   �  ��   ددل   �  �رر آٓ  �   ��   �   �   �  

اا�   �   �  �  �
ثث
   

ت
ززز  �۔  ��  � ددرر�ااست


   ��   �  �   �   �� �  �اا

ٹٹ
اا  �ووع  �   �رر

ت
  �   �ت

اا �۔ �  �  �  وو�  ااوورر
ت
اا  وو�  ��  �  �،   ��  اا�  ��  �ت

ت
ااوورر  �ت   ووه   �۔  ��  �� دد�  �   � 

 �ل بآپ پآپ  آٓ  � �،   � �  �  � �۔آٓ آتپ زززئئ  ��  �  �  آٓ




 ��۔   �ووع � ��   �   � �

� ��  
خ

د� ��، �اال �ن
ٹ
 د  � � ��)(ااس �� � �بب

ت
 ااررت

 اا� ��:�
ن

اام  �  �   ��   � ��ن
نن
پآپ   �  �  �   ب�  �   �ك  �   �رر  �  آٓ �    ب

پااس   �ررے  �  �  ؤ  پ
ؤ
ؤآ ه�ر  ��  آٓ بااه  �  ووه  ااوورر  �  رر�  �  �  ب

ت
ه�ر  �  frivolousددرر�ااست بااه   �   ددي   � ب
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اا  �  اا�   �  ااس   �
نننن


�  س ياا  �ووع  يك  ااوورر  ددي ياا۔  �   �  �   sitting Leader  ااي پآپ   ��  ووه   ددي   آٓ

پآپ   �  �ل �۔  پآپ   �   �   �   آٓ دد�  �   ��  دد�۔   �   ��   آٓ   �   �   �   ��   �۔   �� 

ؤ،   GHQ  �  ��  �وو، 
ؤ
ؤ،    �  اا� �� � �ررے  �  ��  � جج�ؤ

ؤ
ڈرر  � �رر  ��  جج�ؤ

ڈ
ڈنن


ؤس  �

ؤ
  �   �ؤ

ؤ  �  ISI�  �   �   �اال   �   ��  �وو،   �  �
ؤ
ي�رااؤ ھ�

�
ااوورر  �   ددوو۔  ��  �  �جج   �   ��  �وو   �   ��  �  

پآپ   �  �   �   �   �  ااوورر   �  ��  ��   �   آٓ   �ں   �   �   �   9  �۔   �   �   9  �  �� 

ںؤ۔   � 
ؤ
اارر�   �   9  �ؤ

ت
ت ياا  �  �   �   ااس  ياا   �   �  ي پآپ   �   ي يآآ �   � 8�    �  �  �   آٓ تآ   �   �   ااس   آٓ

يآآ۔�بب  � 10 آب يآآ۔  � 10 �  �  8 ��!  آٓ نآ يآآ  �  9 �  �  � آٓ آب    ووه �  9 ااوورر �  � آٓ
ن

  ددن

�    �250  � 
ت

اا  �  �  ااوورر  ��  �  ��ت
نن
پآپ   رروو �وون  رر�   رروو   آٓ

ن
اا�  �  �  �   

ن
  �   �   �  �  �ن

ياا،   جج�  �  � ياا،   �  ransack  �  �  ددي ااوورر  �   �مله  ��  ددي راا 
ڑ
ڑڑڑي۔  �  �  ��  �ر


باا�    �  � ب

ڈ
ڈ
آ�   �  رر�ررڈ    250  اا�  �  �۔   ��  �  �   �   �  �۔   ��  آٓ

ت
ه�ر  ااوورر  �   ��  �  �  ��ت   �   ه

آدد� ددوو �ف پاا� �  � �  �� آٓ اا  � � � �  ن
نن
اا۔ �� �

نن
پآپ     ااس  � �ن � �  �  � آٓ

�   
ت

رے�۔    �  �  ��بب   �  �۔ اا�  �   ��ت
ڑ
ئبر  !��  �وون   �،   �م  �بب

ن
  �   �   �   اا�

يك  �ف  �رري باا�ه  �  � �   �  �   ااي پآپ   �۔  ددي   extension  �   ��بب   ب   �   �ں  �   آٓ

اا�رر يك  يك  �،   ااب ڑڑڑ  ااي

   ااوورر  �   �

ن
ڑڑڑي  �   سبب   �  اان


پآپ   �  �  9  �  �  �  �  بب    �  آٓ

ت
يااست   �   ررت

   �   �۔  �  �
ت

ياا  وواارردداات نڈ
ڈ
ڈنن


اا    �   ��۔  �   �   �   �دداارر  �   ووه   �   ����    �   اا� 

ت
  اا��   وواارردداات

 �� �  �  Capitol hill  �  دداارر  �   �ح  �  ��ں�  �   �   �    � ��۔ 
ت

  اا�   وواارردداات

 � � � رر� �ن۔  �گ  ووه � ��  �  ببررطاا�
ن

 �۔۔۔۔ اا�ن

Mr. Deputy Chairman: Order in the House. Yes, 
please.  

�    :�� اا�   
ن

��ن   �   London rights  �  �  ��  ��  �  ببررطاا�   � 

ر�اا� رر ��اا � اا� �  ��۔ �  � �  �  � �دداارر  �ح  �  ��ں
ز
  ��   ��  �، وور

ااوورر  آ�  �ں   �  يك  آٓ اات  �  
ن

پاا�ن اا  �  �   �   ��  ت
ت
ياا   �ت نڈ

ڈ
ڈنن


اا ياا�ں29  �   �۔  ��   �  ررت  �  

 
ت

يااست اا  �  �   دد�  �  �� � � � �   �  �  دد�  �  �ببررااه  �  ررت
ت
   �ت

ت
يت اا   �  �۔ �ررت

نن
  رروو

 
ن

   �   رروو� �۔ �ن
ت

يت ببب   �   ��بب   �ں   �  �؟   �ررت ر�اا�   ووه   ساا� �
ز
�۔    �  ��   � � وور

 
خ

�وون � �  �   ��بب   �ن
ن
آ�  � اا�    آٓ

ت
آ�   �  �۔  �   چچ��  �م   �  � � حكوو�ت ڑڑڑ��   آٓ


�۔    بب
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ر�اا�   ووه
ز
   �وو��ل   �  �۔ ووه   �   �   ��ں   �  وور

ن
  ساال   �رر   �ررے   �  ��  �   � � � �۔ اان

�وون  �
ن
اا� اا�س�م  � ��Opposition Leader  �  اا�رر  ياا �۔  ياا   �   �  �  م�ي ي   ااس   � 

�وون  � �  �   �  اا�س�م   �
ن
   �؟ �   �   اا�س�م  وو�  �  اا�

ت
يت    �   �ررت

ت
بااب �    �  �۔ �   ��  ب

  �   �.what goes around comes around�    �   �  ���۔ �   ووه   �ووُ �  �

 � آآس � �   دد�  �   �   �  �،  آتپ  ��، آٓ  �وورر آآ�جج آتپ  � �رر � �آآ �� �، آٓ آتپ ، �ں! آٓ

 � ددرردد � � � � � �   بآپ  � دد� � � �، آٓ بآپ  �وودد � آآ�رر ��، � آٓ �، �بب

 �ررے سآآ� � � رر� � � � �ررے سآآ� � ��۔ �ررے سآآ� � � � آجب ،  � � دد� � آٓ

يك   اائ ساا�   ��ن ��ن �  اااا� ��، �ن � 
زئ
 ر �� 

ز
�اار  ،�  �  � � �  �� � �

رے �س � � � � � �  
ڑ
ووه     GHQببر دد�،  ساا� �     GHQ� �ف �   �

يك �رر �   اائ  � 
ز

اان �وون � � � 
ز
اا� ااسُ �ف �� � � � �۔ �  �ررے۔ � � 

ؤ�  �� 
ؤ
 � �� �ؤ آتپ ؤ�ن � � � �۔ آٓ

ؤ
يك �رر � � �، � � �ؤ  � ئآآ

ن
 � �، آآن

آتپ   � � �، ؤؤه � � �؟ آآ� آٓ
ت

ر�� � ��ت
ڑ
ك آآر

ت
ؤ� ئ

ؤ
� � � �    � � � �رره �ؤ

  �
خ
يك � � �� �� � � خ  ئآآ آتپ آٓ   آجج آٓ آ� �� �گ �، �� � �۔  گ رر� � � �  � آٓ

نن


اا� � � � �� � � �ااه  
ت
 � ئ

خ
يك �� � � �ن باا�ه � �� ددے � � � �، اائ � ئ

اادداارروون � � � � �ررے    State� � �، � � � �م �، � �    
ن

اان  � � ،� � �

� ،� � � � � ،� 
ت

تضئ

دد�ع � � ااوورر  ووه � �  �  آ� �،  آٓ دد�،  ددے   �� 

 ��۔  

  ،� � � 
ز

ر� ��ن
ز
ر�اا� ددس �� � � �، وور

ز
وواا�! �ررے وور    PML�بب

(N)    �آآ آ�، �،  آٓ  �وورر ��، 
ت

يب ئ �پ  
ت

ببآآ ساا�     grievances� �رر � � �۔ئ

يك   آآب  �  بآپ آٓ  ،� 
ت

ببآآ ب آآ�   ،� 
ت

ببآآ ب اا� � �     processرر�، �رري  �ووع � �، 

 � �رر � آآوورر � رر� �� �،   بآپ بآآ� �، آٓ رئ
ز
 � آآ�رر ددس ر

ت
 � �عب بآپ ر � � �۔ آٓ

ڈ
�ر

  � � �  بآپ پآآ�� �ي �� �۔ آٓ آآ � � � ب
ت
آب يآآدد آٓ  ب

ن
يك جپ�� � � ووه ددن  � �ب بآپ آٓ

يك حپ��   �ب بآپ  آٓ
ز

رآآددي � ددن
ز
آر يك حپ�� �، � آٓ  �ب

ز
اا   ددن

غت
 ��

غغ
ك � � � � 

ت
�۔ � ت

   آجب آٓ آآز�رر �، 

ب  � ��

ز
ع آآ�   ،� 

ت
� � �عب آآز�رر۔ 


ب رآآددي 

ز
آر آٓ  � � � �  آجب آٓ �رر، 
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آآ�    � رر� �۔  آآ�جب آآوورر  رر� �   � �س �ل 
ز

ددن رآآددي � 
ز
آر آٓ آآز�رر �۔ � 


ب رآآددي � 

ز
آر آٓ

آ�، آآ� �� � ��  وو �آآس � آٓ
ش

 �  �س
ٹ

ين، اا� �ااطِ � � �ف �ت ئنئ

 ، اا� �� رراا� �پ

آآ� �ح �� �� �     آتپ آٓ آآضئآآ�ن � �� � ��۔ 

آآ� �  ،�� � �� �  آتپ آٓ آآ�  آ�،  آٓ

  �� � 
غ
 � � �ررغ

ت
 �ں � ااوورر �سب

غ
 � ��، �ں � � �ررغ

غ
باا� �ررغ �� � ااوورر ئ

وو� �  ااوورر � �رري   �  �   بآپ آٓ وو� �۔   � آآن�ن 

�ررب آآ�  وو� �،  �رر��ن �  آآ�   � � 

آآذ ��  

 �ب

ت
 � � �آآ�بآآ بآپ آٓ  � � ك�م �� �، �  بآپ آٓ  � ،� �� 

ت
ببآآ ب  � �

  �  آتپ آٓ  � � � سآآ� س�م دد� �۔  آتپ آٓ  � ،�APC    ااس  � ،� �APC     ں� � �

پآآ� �� ت   آتپ آٓ �رر �ے  � �ن  اادُد�   ،� � � �� �ه �  ااوورر �   � �� � 

ووه    ،� ھ 
ٹئ ي ئبئ آآوورر  آ�  آٓ بآآ�  ئ �     APCددآآ�  �ن  پاا�  ئ ڑڑڑ� 


ساا ااسُ  وواا�!    �بب �۔   �

statement    � � � � يك اان �وون � 
ن
اا� يك � �� � � � �۔  اان �وون � 

ن
اا�  �

�ف � �� �۔ � � دد� � رره رر� �؟ � �  
خ
 � ج

ت
 � س�م �ن �  �ررب �رري اا�ااجب

 �ل رر� � � اا�� � اا� � 
ز

باان رب
ز
ياا۔   ban� ر  � ددي

 � �� اا 
ض
�ب  

ض
� �ض وواا�! �    ، �،  �بب آجب آٓ  ،�� 

ت
ببآآ ئ  � ھ 

ٹئ ي ئبئ آ�، �  آٓ  � ں 

آآذب  

ك�

ذب
 � 

ت
آآذب �، �آآ�بآآ


ك�

ذب
آآذب � � ووه � � 


ك�

ذب
 � ررآآ� آآ�  بآپ ��ن، ددس � �، ددوو سآآل �، آٓ

  
ت

ر�� � ��ب
ٹ
 � آآر بآپ  آٓ  � � � � دد� �،  بآپ آآنئ �۔ آٓ


ك�

نئ
ھ � 

ٹئ ي �، ��آآ�ن � سآآ� ئبئ

   پآپ آٓ دد� �،  جج� �  دد� �،  �  پآآ� آآ� � �ررررووآآ�  ئ  �  بآپ آٓ دد� �،   � � � � �� � �

سآآ�ن �   ددس  ددس   �  
ت

�ددب �رري   �   بآپ آٓ آآن، 

�ب  � � ،� دد� �   � �  آآ�  �دده    بآپ آٓ   بآآب

آدد� �، � � � �ے � �م   آٓ ددوو  ك 
ت
ئ �آآ� � �۔ � �� �� � � � �رره 

آدد� �    � �آآ� �� � �� ددوو آٓ
ت

 � �ررئ �ددب بآپ �ررے سآآ� �، �ن � ووه �ے �؟ آٓ

  
ت

ه�ر �، رربآآ بآآه  �، آآ� �آآ�ن � دد� � ئ
خ

ئ �� � �ن
خ
يئ رمئ

خ
 ر بآپ � �؟ � �۔ آآس � آٓ

 دد�۔
ت

 �ب آ�ن � �بآآب آٓ آآ� � � � ��، ��     �    � � � � �بآآب
ن

اان  �

  � 
ن

اان    Leader of the Opposition� �ررددي �، 
ت

ددووست ووه �ررے   ،� �

اا�رر � �� �    �رري �� �، �� �   ،� ��  بااررے � �بب ب  � 
ذ

اان  ،�

ااوورر �ررے   آآوورر     colleaguesرر�، � � � ووه �� رر�  ر� � �� 
ز
آووآآر آٓ  � 

ز
آآن  � ��
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  �walk out     ے � �� � �آآ
نئنئ


س  رر� � � � 

ت
 �� � �ررب بآپ آٓ   ببب � يآآ ��۔  ددئ  �

 آآدُد� � رر� �، آآدِد�   بآپ  � � � �، آٓ
ت

يب  �ررب بآپ ك آٓ
ت
 ب ببب  � آآوورر �

ت
يب ��، � �ررب

پآآرر�    � وو� � � رر� �، � ت آتپ آ� � رر� �، دد� آٓ رر� �، �  �رر� � رر� �، دد� آٓ

  �  آ��، بآآب  � آآ�رر آٓ
ز

آآ �ن � ووه آآ�آآن
ت
 �ئ

ش
 � �آآررس

ز
 ووآآ�! � آآنُ رئ رر� �۔ �بب

ز
 سآآر

ز
��ن

  �  ووه سبب  ،� �   �� �� �، � سبب
ت

رئ ��ررب
ڑ
ئبر آآءآآ� 

ش
�س آ� �،  آٓ وو� �  آآ�يمل 

 �  �� 
ت

ببآآ ب  � �  بآپ آٓ  � � �رر �ن    بآپ آٓ سآآ�   � 
ت

بآآ
ش
�آآررس  

ز
آآن ياا۔    �۔ �  ددي  ��

 ��۔ 

۔   اا� �س ��بب
نئ
ڈٹڈ� ��: ��، � ع�� 


   �بب

Point of public importance raised by Senator Raja Nasir 
Abbas regarding ban on people to going Iraq by road 

for religious worship due to security concerns 
اا� �س: �  

ن
ب رراا�  اا� � � �ف ��  �  اا��  يك  اائ  � !��  �، �بب

بددآآدد �   جآآ وو  آآس�ف   �� � � �ررے  بآپ آٓ آآذ �� �ن � � � �۔ � � 

�وول �ووآآب

 � �آآ�م  
ت

رآآددي � سآآ� آآ� �ددبآآ
ز
آر آآز� آٓ


 �� � ب

ز
يآآ � � � �ن �ن  آآس � �ب

ز
پآآ�ن ب

 � �م ��ن � �ووي �ق �  دد� �، � اا� �
خ

پآآ�ن رآآدد � ن � آآوورر ت
خ
آر  �دد �� �، آٓ

يآآدده   رئ
ز
ر ددرر� �    ددوو  آآ�آآ�  آآوورر آآس �  آ� �  آٓ  �  

ز
پآآ�ن ئ آآ� �دد �  ساا�     Articles�۔ 

نب
اا �ددي 

 �� � � �م آآوورر � ددوو � آآ�م �  بآپ بآآررے � �۔  آٓ اا� رر�ل  �� اا�س�م    �ق � ب

ب� � � ��، ��ں   اا �، �� �اا صلى الله عليه وسلم � �ئ
ت
ذذذ� �ت


 � 

ذ
�� � ااوورر �اادداارري �   � اان

 � �� �۔   اابب ااوورر    ببرر� � �� �   � � � 
غ

پاا�ن ب دد� � �� �،  �س 

 �ل �  
ت

 �ررب اابب ساال � �اادداارري �� �۔  يك � �س  ااب اا� � �  � � �گ  �ررے 

 � اا�م �
ت

ر�ن � �� �، �� ساا�ن � �� �۔ ااس وو�ت
ٹ
�    �ل �� �، �ر

آ� آآ� � � آآ�س�م �،  آآ�م � �ددق � آآ�س�م �، دد�  اا�س�م   بآآررے � �ررے آآ� آٓ � ئ

 �ل �� آآوورر آآرر� � �� �� بآپ آآ� � � � آٓ
ت
آ� � ئ يك ددوورر  آٓ  �� � � تآآ آتپ ۔ آٓ

�وون  
ن
� �گ � � � � �ل �� �، اا�م � � اا�س�م � ساا� �اارري �� �، اا�

پاا�دده رر� �،    � �� �ن  �  � �   �بب
ت

وو�ب ااس   �  راا� � � �،(��) 
ز
ر  � �
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يك � ’�ٰ‘   �ھ � ااس �ح � �� � � �، ددوو�ے ��ن � �� � � �، اائ

  ،� �ل   �  ،�  �  �  ���  �walk    ،�  �� �گ  اا۔ 
غ
�ب  � �  � �اارري  اا، 

غ
�ب

 �ل � � � �م � آآ�رر �آآ� � �  
ت

 �ررب رھ � �۔ بآآب
ڑ
بآآددئ � ئبر ئآ  � آٓ

خ
پآآ�ن   FIRsئ

   Schedule IVں �  �� � �، �رردد�ااررئ � �� � � �� ڈاا� � �، � � سبب
ڈ
� ڈ

آ� �۔ �آآ � آآ�م � � آآ�س�م �    آآرر� آٓ � �رر � رر� �ن۔ آآ� ووه � � �آآ � � بآآب

 � �گ �ل �� �۔ � � � �  
ت

بب  �    security�سب
ن

� � �، اارر� � � ددن

 ااوورر �ااق  �گ �ل �� �، 
ذ

درر� ساال � ددس �� �گ � �� � ااوورر  اا�اان
ذ
 � د

ذ
��ن

  
ن

 رروو� � �ن يآآ، ��ن � � دد� �� �، �س آآرربب ك � � ددئ
نئ
 � آآ� بآپ �� �۔ آٓ

by road     � � � وواا� �� ��ن � � رر� �۔ اا� � � اا� � � �اا �، ااس ��

 � � � �۔ � ااوورر �  

 � � رر� � � ��ن � �وون � �� �ررے � رر� �، ��ن �     وواا�! اابب �بب

ااوورر �� �ررئ   رروو� ��، ��ن � �ئ  وو�ن �ل �� �   � اا� ��ن 
ت
ئ رر� �   � ��رر � 

�FIRs     �۔ اا� 
ت

بااب ب ڈاا� Schedule IV�� � رر� �، � � 
ڈ
 � دد� ددي �  � ڈ

ڈٹڈاا� �، �ه، اا�رره، اا� ااوورر � ساال �  

 �ن � ااس � 

ن
ڈٹڈاا� �، ��اان


رر� �، � ساال � 

  � �    Schedule IV�ں   ،�  � ياا  ددي داال 
ڈ
د  �discrimination    �� �ررے   ،�

اا ��۔
خ
�ن �ف � �، � � 

خ
ح �ررے  ڈاا� �، 

ڈ
ڈ  � ااسااس  ’,Rule of law�ق  وو  اا�ل 

اا �، �ل � � ��  
ت
�ئ ااوورر �دد �ل  ااسااس   � ااوورر �م   

ت
حكوو�ب   systemاا�‘، � � 

رره �۔ �ووف �ل � �   رره �‘�  باا� �  ب رره � �، � �  باا�  ب  �  � 
ت

۔ �اا  ’حكوو�ب

security  �� �ياان � رر� �، اا� رروو اام � � � � ��ررئ
نئ
 ۔ � 

رببرردد�  
ز
ر  � 

ز
اان � �رر� � � � �ل    affidavits��ن � �وون � � �رر� �، 

آآ� �؟    � 
ن

پآآ�ن ب  ،  �؟ � �بب ؤؤآآرر �بب  � 
ن

پآآ�ن ب ؤ�۔ � � �رر� � 
ؤ
ؤآ آٓ  � � �

 � � ،� � �  
خ

 � �،  ��ن
ت

ك�ب
ش
�اا � �  �ھ � اا��، ااس �ح � �س

 �  �ررے �  � �  ااك � � �بب
خ
ط�رئ

خ
ي �  ۔ �  �  ااي
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� �  آجج  �  �  آٓ پآپ يك    Home office  � آٓ اان ڈرر �رر� 
ڈ
آررڈ �    � �  �  يآٓ

اا    ل� �
نن
 ع �� � �

ت
 ع � �  ۔�  ت

ت
ااس �  ت  ساا �م �  �  ، � � 

ن
� �ح �    �  ، �ن

 �،  �م�  ��بب
ز

ر� ��ن
ز
ر� � �� �، وور

ز
ر وور

ز
 �رر� �۔ �ن � �ررے �ر

ت
 � وو��ب

ت
ب

�م    �  �  
ز

اان  ،� ��دد   
ز

��ن  �  �  
ز

اان  ،� ��دد  �ن  رررگ 
ز
ببر  �  �  (

ز
(ن  � ااوورر 

 �اا �� �۔ �ن اا� �� �
ت

بااررے � �ب اا  رر�اا�۔ � � �م �رر� �۔ �ن اا� ئ

��ه   آآس � ��   �ن۔ 
ض

آآضئررآآض

  �  آتپ آٓ     ۔��  ��� � � � �گ  پآپ   ��   �آٓ

 � �رر دد�� �   ��   ل�گ �
ن

 آآن پآپ آٓ    � اام � ۔ � �  � �� �گ ��  � ��۔   

 � �رر �
ت

ك�ت
ش
    ں �  ۔  �  �ااوورر �  ، �  ��  ، �ش پآپ  � اا� دد� �آٓ

ن
دداا � �  ؟ �  �اان

خ
  ، خ

� �  prevail  ��� اا
نن
 ،    � 

ن
اا ��  prevail��ن

نن
پاا�ل    يددااوورر ��ن � �  � پ �ق 

ه  �
ه
يں۔يي �� �  ۔ �� ي� � ااس � � �� دد  ي�وورر  ااس �  ي

�  اا�رر � !  ��بب   � �بب  � 
ن

پاا�ن ب راارر    � � 
ز
ه� ززز�  ه


ي  اا�  اادده ي زززے 


  ۔ �  � �

  �political activities  �  �آ آٓ اا� ��ں �   �ف 
ت
�    extremism  ت   � �  ۔  � 

دججدوو� ذذذرر

دججدوو�  �  �  ذذذرر  ااوورر �اا� 


ااس    ۔ ��   defendااوورر    � اا� �ق � دد�ع �  � � 

رر� �  � � �   �   �  � ،  � 
خ

�ف ��ن
خ
آ�  ، خ آٓ �ف 

خ
ااوورر �رر   خ آآزززآدد  ��   ي� 


   ااوورر ��   يآٓ

�ف �  �ق � � 
خ
آ�۔ ااس �اا� �  ببررخ آرر�  � �  آٓ  ��  ، �دد ۔  � آٓ ببب ااوورر    �  ں �

dehydration ��  � ،  � اا
ت
� �،  �� �  �  � ووه � رراا� �  ، ��ں � � �ئ

  �� � 
ن

  هه دد  � ۔  � ban� �  � � �  �  ۔  �� ددے  �  ��ااس � �� � �، اان
ت

ت
ش
ش

اا �ع �۔  ���    FIRs  �  ي �دد
ن
�ب پاا� � �  ب رراا� �  باا�۔  ااس � � �    � �  �ب

اا� �   ااس � �� ۔  �اا�
ت
ر  � �   ۔  � رر�  اا� ت

ز
ي � � اا�رر � ر  ااوورر �� �  ااددهي

ت
ك�ت

ش
  ۔ �س

ذذاا � 


 � � ااس � �  ي�هذٰ
ش

 ۔  �� ي رر �� دد اا� �ااررس

يك �    � �اا�م �ؑ  اا� � �اا�ٴ رر�لؐ،    15��   آآب پآآس آآ�  ب آرر� �،  �ے  آٓ

ووه � � �    ،� 
ٹب

ي �ب يك  ااب  �   ڈٹڈ� � ��بب

 ف�ن � �    11�  اا�رر  ااس � �  اا� � 

 
ٹب

رروو داا، �گ �ددل 
ذد

�ه �۔  � �س �  روون 
ٹ
ك �ر

ت
ب  � �  

ت
ررااب  � ك، � � � � 

ت
ب   ف�ن 

اا�   اام � �  �  اا�م �ؑ    اا� �  15اا� � �گ � � �    14اا�رر ��۔ 
نن
  �
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اا �، �گ �ل �� �۔ �س � �گ �ل  
ت
باارر � �س �ب اا ددررب

ت
ے۔ ��رر � ��ں � ددااب

ت
سكب

ااوورر   اا� �  ياا ��؟ � �گ   � � �ئ
ت

يك ���رب اائ ااس �    extremist�� �۔ �ن 

ااوورر ددوو�وون   اا�اا� � �� � ووه � ��، � ��   �� � 
ز

اان ااوورر  ياا ��   � �� ددئ
ز

اان  � ،�

  �fundamental rights compromised    �  ،��  �  �  �  
ن

اان  ،���

 � � � ااس � �رري �رر � �� ددي �� ��۔ 
ش

داا، �ي �ااررس
ذد

 � �۔  �ه
ت

 ددررست

يآآدد� � � �   رب
ز
 �� � ر

ت
ببآآ يآآ �ن، ب آب آٓ  � آآدد�  ببب  � �� �ن، � �

ت
ببآآ يك ب آآب  �

 � سآآ آتپ آٓ يآآدد� �۔  رت
ز
ر يآآدد� �، � � �  رت

ز
ر  �  آتپ آٓ آآ � � � 

ت
ياادد� �رر� �، � �  �ت رت

ز
� ر

 � سآآ� �رر� �۔ دد�، �ے �ل � آآس   آتپ اا ��۔  ااس    circle� �۔ آٓ
ن
� � �ب

    �بب ياادد� �۔ ااس � �بب رب
خ
دداا � �ے � � ساا� ر

خ
يك � � رر� ��۔ ج �� � � ااب

بآآرر�ه � � �۔ � ددآآ � ب
خ
 � خ

ت
آ�ب آآوورر آٓ  وو�ں � �اا�ه �۔ �� � �    دد� � � �  سبب

ررره ببررااببرر � اا�م ددے �، ووه �  
خ
ررره ببررااببرر � اا�م ددے �، ووه � دد� � ااوورر � ر

خ
� �۔ (��) � ر

باارر�ه � �اا�ه �۔  � �   ب دداا � 
خ
 � ج ے �، دد� �، �� �، سبب

ت
ب
خ
دد� �۔ (��) � � سب

  � ااس  دد�  �� �،  داا، �وورري � � � � � رر�۔ � 
ذد

�ه دد� �۔    � � � �اابب

بيل � �ن،  
خ
ر � � � ووه دد�

خ
ي�� باا�ٓ� اا� كب  � ب

خ
ے �، اان

ت
ھب

ٹي ي اا � � �ررے ساا� � �ن ببب
ت
�ب

involve   �ے �ل � دد� � � ��   ��بب
خ

ر� ��ن
خ
 �، وور اا �۔ � ��بب

ت
ياا  �ئ �ددئ

روودد    109
ز
 � � � � ��۔ ’�� ااس ر

ٹب
 � �� ددے ددئ �۔ � � �رر

ز
�، ااس � اان

ر�ه رر� � � � � �۔ ااس �  
ز
 � ر

ز
ساان

ز
اان يك  اان اا۔‘ 

زن
ياا �۔    judicial�ن � �ن � � �ددت

يآآدد� رئ
خ
ر آآ ��۔ � � سآآ� � 

خ
 �ئ آآ�  آآ� �۔ �  آ�ه  آٓ ددآآ � �ے � 

خ
� �� ��۔    خ

پااس �۔ � �گ   ب اا� ��ٰ �  اا�  اا�اارر  ياادد� � �� ��۔  رب
ز
ر �ررے دد� � ساا� � 

دد� �،    
ٹ

دد� �؟ �ت دداا �رري �اا 
خ
ح ياان �� � � �  رت

خ
ووررر �ف 

خ
ح  � 

ت
اا��ت اا� ��ٰ � 

� � 
ثب

ي �۔ (��) �ب ااوورر �� ��  دد� � ��  اا� �� �،  ��  ؤ۔ 
ؤ
اا�ؤ �ق 

خ
ااخ  � اا�   � 

ؤ۔  
ؤ
ؤؤاا� � �ؤ ددرر�رر ��  ؤؤ  اا �، � 

ت
ددرر�رر �ب ؤؤ  ؤؤه �  ؤ۔ 

ؤ
�ؤ رر� �  رر� �،  ؤ، 

ؤ
�ؤ  � ��

 �    rule of lawوواا� ااس � � �  
ن

پآآ�ن آ� � �آآ� �؟ ئ  � آآ�رر آٓ
ن

پآآ�ن �؟  � ئ

 �۔ � �گ  
ت

ك�ت
ش
�ش ڈم �وواا�، 

ڈ
ڈنت


ووه  رر� اا�   ، رر�     � 

ت
حكوو�ت ااوورر  اا�اارر �  ووه   � � ��
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rule of law    � آ� �، ��ن آٓ آآ�ف � �  وو  �،    relief� سآآ� � �، �ل   �

آسآآ�ن � �، �گ    �� � � � �� ااوورر � رر� ��     harassآٓ
ن

� �ن �، اا� وو اا�ن

 � ساا� �ن � � 
ن

 � �۔   ااوورر �گ اان
ت

 ددررست
ت

 ��ت
ت

 ااس وو�ت

   پآپ آٓ دداا � �    treasury�ے �ل � 
خ
خ اا ��۔ 

خ
ڑڑڑاا �ب


بب ددل �   � � ��ن 

  
ت

ببآآ ر� ��۔ � � � آآوورر آآس � � � �� �۔ �آآ آآس ب
ڑ
آ� ببر ر�۔ � آٓ

ڑ
�� � �ر

ياا �  ��اا�ن � �اام � ساا� � � �ب
ن

پاا�ن  � � ب
ن

 � �اام  � اا�ن
ن

 � ��اان
ن

پاا�ن  ااوورر ت

  � ��اا�ن   �  � �ووررئ   � ااس    �۔   �  �  �� ااوورر  �۔  ے 
ت
سكئ  �  �  � ساا�   �

باا��ه   ب  
ن

ااوورر    relationsددرر�ن ين  �ههنين  ��reconciliation    ،ل�� ��۔   ��

آ� آٓ سآآ�  ووه  آآ� �� �،   �  ��� �۔ 
غ
�ررغ آآ� �  دد� �  �  ددووددھ  � �۔ � 

  �� � � � � 
ش

داا، �ي �ااررش
ذد

 �ه اا �۔ 
ت
بذب

ااوورر � � بب اا �اا دد� �۔ � � � 

ت
ك�ب

ذب
  �

  � 
ن

پاا�ن آ� �    rule of law� � ت آآوورر ووه آٓ � � �، اا� �    1973� �ف � � �� 

ر�۔ ��۔
ڑ
آ� ببر  ررووح � �� آٓ

ڈٹڈ� �

  ۔ �بب  ��بب

ز
ر� ��ن

ز
 �: ��۔ � وور

Senator Azam Nazeer Tarar 

ر:  
ٹ
ااررر

ت
ت ذذ� 


ذ

ذت
 اا�   ��۔   �� �  اا  �بب  �  اا� �س ��بب

ن
ب ي ع��  �   ك ي  �  

آآ  ۔�   �ف �� دد��  ززز� 

 بب آجب ي آٓ ررري

ز
ر

ئئ
ڈوواا

ڈ
    �   �  �  يڈ

ن
اان ااوورر  �وون � � 

ن
اا� ااوورر  ع�� ��دد � 

 �  ، �بب   �ل ��  � اا�   �  �   ��دد�   �
ت

بااب  � ب  اا�رر ��بب
ن

ڈٹڈاا� �ن

�    ااوورر �  

  � �� � 
ن

 آآس �  �  �اان پآپ آٓ آآوورر   �   �  ں�  �مله � 
ت

� �ں �    � ۔  �  اا�اا�ت

 �� � �  بآپ  � � �  ، � ��  آٓ
ن

اا    اا اان
نن
ي � اا ��  ااي

نت
ااوورر � اا �رراا � � 

نت
اادداا �  

ت
  �   رر��ت

ااس � ه�ر �  ااه
ظ
 �  �  ظ پآپ آٓ ي س   � � �  ي ك ي  �  وورر�ي پآپ آٓ دداارر  آآوورر �  د� 

ذ
د ووه  ي رر  ي�� �   ي

ت
  �   ااست

�وون � �  ۔�
ن
ي اا� ك � � � � �  ااي

ت
  وو�ں � ��   ، �� �  �� � ااوورر �� �  � �ں ت

دد  ۔ �  �  �اا  � 
ت

ي �    � � �   ي� ع�� � �دد وو��ت � �اا�    walkااس    ، � �  ااي

 � �    �ل ��  � �ل اا� ززز�� �   Covid  ��بب

 �     ببب �  

ت
ياارراات رت

ز
�    �   � �� ر

يك    ��   ياا    mechanismااي آآ  ��ب زززآآ � 

  �  پآپ ي � آٓ ��ں � � �  � � ددوو�ے �    كي
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 � ��   �  security situation   � � آ  � ساا� رر� �� ااوورر � � �ن ي آٓ   اا ي

� �     پآپ آٓ س   �  unregulated activityآآس �ح  ے � 
ت
ب ۔  كت ب �ن  �وون � � 

ن
 �  اا� اا�

  � 
ن

    ااوورر � � �  � �    engage� اان پآپ �ريي ��   ��  �آٓ
ٹ
ي   � �ريي ��   �  ااي

ٹ
�     ببب يك  � � �  ااي

ااس �  ددوو�ے � ��  �  �  �   پآپ �  اا�  آٓ ي اا  �� �  ��ن  باا�  ��  اا  كي ب  
ت

بااب ب  � ۔ 

ي ررااااوورر ااس ��ر� وواا�  �  ��   ي � � � ساارر � ��  unfortunatelyوواا� �     ي
ت

  �  ت

 �اا �  �اا�
ن

 ۔  � �ن

 �    وو    اا��رره  اا� �ررے � � �اا��   
ن

آ�ه �  �  ، �رراا �اا�ن   دد� � �   آٓ

ٰ�� اا�   � �ے  �  سبب  � 
ن

اا�ن �  اا�  � �� �   �۔   � �وون � 
ن
� ��   اا�  ��  

پاا� اا� � � �اا�    � �   ۔  �  ��   � � �ااوورر  �  �    ي ب
زت
 

ت
رت

ز
  ، �� �  ritualsاا�ر

ي � اا  �  ۔ �ح �ں �  ووه سااررے اا� ك � � �   �ااس   ، � irregular activity  كي
ت
،  � ت

engage    ��   �ووه    �   ااوورر ااengaged   �وون � �  ۔�
ن
ي اا� اام �  ، ااي

ن
ب  � � �  �    �

 � 
ت

 � �ووررت
ن

  �  � اان
ن

اا ااوورر اان
ش
زززيي اا� ءاا�ش


آ� � ااس � ��  ،   ۔  � � � آٓ

رر 
ئئ
راا

ز
 �   ے� �اا� � �   رروواا�  �  �ر

ت
ززز  ، ��بب   يرر��ل �ط   ددووست


�    �وو

�وون �    ۔ دداا� ��دد �  �ببرراا
ن
ڑڑڑ  � �� اااا�


  �   confidence� ساا� �    �   ي � بب

ر �    �  ۔�
ز
رر� رروور

ئئ
راا

ز
 � �   � ر

ت
 � م��ت

ن
  � � �   � �  �  �دد �اا�  � ���ن

�وون � ��  وو �   �   ��ااوورر  
ن
اا�  � �  mechanism  � � ح   اا�   !�ل ��بب ۔ ط�  

 رر� �� �  ؟  �
ت

 � �� �  ، ااوورر ووه � �م�ت
ن

ب   �   �  �  ۔ �ش �  اان �     �رر� اا� ب

رر
ئئ
راا

ز
ر ااوورر �ف  �   ااوورر  رر��   �  �ااوورر �ف   

ن
�   اان  

ن
    ۔�   �   � �    �� � �  �ن

ت
حكوو�ت

� 
ن

پاا�ن  � � � ت
ن

ه�ر � �ش � � اان   ، � � ��� ووه �اا  � ��،  وو���  ں��اارر  ه

آ� ذذذرراا� �� ووه آٓ

  � �  � � � �  پآپ  � � � �� �رر    borders۔ آٓ

ن
� � � �، اان

ياا � �۔  اا�   ع��  �وو� �ددي
نن
اا  دد��  �  �   �  ��بب   �س  

نن
   �  �ں �� �اا

ن
ااءاا�  اان

ش
ززز   ش


  اا�يي

باا�  ووه  ��      �ئ
ت

ياا   �حكوو�ت ري  ي
ز
آ�كر آٓ   ���   �   �   �   �  �  �اا�  �  ��  ��   �   پپ ، 

باا�   ��    � ۔  ��  �   ب پآپ    �   �   �  ااس   ااوورر   �   �  �  آٓ
ت

 within the bounds��ت

of law دد��  � ، 
ن

ااءاا� اان
ش
ززز ش


 �رري  اا�يي

ت
 ، ��۔  �  ��  �� � ��ت
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ڈٹڈ� �بب 

 �� �۔    

ت
ببآآ  � ددوو � ئ بآپ  ��: ��۔ � � ٕٕ� �آآ�ددرر۔ � آٓ

Point raised by Senator Muhammad Abdul Qadir 
welcoming the declaration of American administration 

on designating BLA and Majeed Brigade as Foreign 
Terrorist Organizations 

م   ۔  اا��  اا��   اا�  �  �اا�ددرر:  � � 
ل�ھ

آ  وو�   �  �  �   اا   �بب ۔ ��،  �  لآٓ

آجج ��    !آٓ
ن

پاا�ن يك   �  اا�ررووں   �  ت هه ��    ااي
ش
  ااوورر   ااے   اا�   �  �  �   �  �   � �  �   �  �   �

�۔    terrorist organizations declare�  اا��  �  ببرر�   �  � �  

ياا�  �    outfitsووه نڈ
ڈ
ڈنن


�وون  ااوورر  �  رر�  �  fund  اا

ن
   �  اا�

ن
   �  ��ن

ت
ت

ش
يك   �   �ددي  ددههش   ااي

 
ت

   ااوورر  visit  اا��  �  �رر�  �  �۔  �   رر�  رر��  ��ت
ن

ي�گ  ��بب   �  اان ئئئ

ڈاا
ڈ
  � ۔  �  � �    ڈ

   � �    organizationsووه
ن

   ، ددن
ت

   رراات
ن

 law،  �اا�ن  �ررے  �   ��ن

enforcement agencies  ااه �  �ااوورر
نن
   �ررے  ااوورر  � رر�  �  �   �  ��ں  گ

ن
  ��ن

اام  �
ن
آ  اا�   � ۔  �   رر�  ��ب آ  �  پپ آٓ زززاادديآٓ


آ  ��   �چچ � �۔    �   ياا  رر�آٓ   �   �چچ   ببرر�  �  ي

   �   �ق
ت

بااب اام �    �  ب
نن
 

ت
ت

ش
   �ررےااوورر  �  رر�  �  �ددي  ددههش

ن
   �  ااس  �گ  �  ��ن

ت
ب

ش
  �  ببررددااش

ياا ۔  �   رر�  نڈ
ڈ
ڈنن


 � رر��  ااوورر    narrative�رر� �، اا�   fuelاا�   اا

ن
  اا��   ۔ � رر�  �   �   �   اان

اا�    declaration  ااس   �  � ااس   �  �  �Specially Designated 

Global Terrorist declare    ،� ااوورر  welcomeاا�    � �   �  �� 
ت

  حكوو�ت

   �  ���  ااس   �   �رر�   ااوورر�
ن

باادد   �ررك   �  اان �  �  دد�  ب   آ  اا�  14۔  آٓ زززااددي � 

  

�celebration   ،� �رر�  �رري   �   �   �   ��   اا�  �   �   �   � 10  � 

forums �  اا� � دد� رروواا�  �  ااوورر�رراا  �   رر�  ددے  ���ں ، �  forums  ااوورر ��  

اا  ساا��      ���  �   دد�   �رريں �  �
نن
ه  �  ااس   ااوورر  �  رر�  �  �

نن
ياا �    �۔ ووه  �   رر�  �   ��  � � ب

    �   �   �   �   �   �   �   �رر
ن

پاا�ن ب ززز   �� 

  �   ااوورر  �  ووه  �  ۔  �  �اا�  �

�allegation اا � ااوورر
ت
 ۔ �  رر� �   �  ااس دد�  �رري�ت

  ! گ  �  ��  ببررے  �  �  10  �بب
ننج
   �  �ااس  �  �رر�  �

ن
  اا�   �  ��ن

   �  �   �   رر�   �   �  �   دد�   �رري   ااوورر �  �  �    terrorist attacks  اا�   ااوورر  وواارردداا� 
ن

  ��ن
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ياا اا�    ��  �  �  �گ  �   � اا    rightsن
نن
 گ  �  م� 

ننج
   ���   �  رر�  �  �

ن
 98�    ��ن

per cent     گ � ااس�terrorism    �support  �   ااوورر � ااس � اا� �� ��ه ��

ياا� �   نڈ
ڈ
ڈنن


   اا

ن
گ�  �  اان

نن
 �    �رر� �۔    fuelااوورر اا�    �  رر�  �   ببب ��    declarationاا� �

� �رري    �law enforcement agencies    ااس �    terrorism�رري �ح � 

curb    
خ

اان �ف �� �، 
خ
خ ااس �  �اام �   � 

خ
ااوورر ��ن �ف �� � 

خ
خ ااس �     ،� ��

 
ش
باادد  ش ب  � �ررك 

ت
بااب ب ااس   �  اام � ��  ااءاا�۔ � سبب

ن
ب  � 

ن
پاا�ن ب  

ن
 � ددن

ن
دد� �ن � اا� �� ددن

اا � رر� �۔  �
ز
ر� � ساا� �ب

ز
ه�  ه

ز
 � ددن

ز
ياا � �   ددے رر� � ااوورر � �رراا دد� �، اا� ددن ددوو ت

  ��    � ااوورر � �    25� 20� اا�� �رر ��ٹپ
ت

ياا � � ددرر�ااسب دب
ڈ
د

خ
�� � � � � ااب

ياا ااوورر  دئ
ڈ
دنئ


گ �ئ �وواا�۔ اا

نئ
  �  رر� � ��  �  �   � ��   � ��� اا� ��رر  �ددي � �ب

  اابب  ااوورر
ن

ياا � �۔ �   tariffs  �25 per cent  �50 per cent �  �اا �  اان   ��ددي

 
ن

  �  ��� �  � اان
ث

بااعب  ، ��۔  � ب

اا  
خ
�ئ  

ت
بااب ئ �رر �  دد�  ااوورر �  وو�  اا�يمل  د� ��: �ے �ل � � 

ٹ
د   �بب

    � �اا� � � ووه � ��۔ � � �۔ سبب
خ

 � �ف � � �اان
ت

�� �۔ حكوو�ب

 
ت

بب  � �سب
ن

 � ددن آجب  ��۔   � � آٓ
ن

 �� �۔ � � �ي ررجماان
ت

بااب  � ب

Point of Public Importance raised by Senator Sherry 
Rehman regarding huge financial losses in the State-

Owned Enterprises of Government 
ااس   �۔  �وون   

ت
بااب ئ  � يك  اائ  �  �!��   �بب  ،��  :

ن
ررجماان �ئ   �

 ��    �debate resume    آ  �  ااس   � �� �۔    �  پپ آٓ
ت

زززت

  ددوو   �   �   رر�   �   اا�

ررراا   اا�
ز
ددوو  �  �   �ں   وور  � 

ن
اان آ� � �    Calling Attention Notices۔  آٓ  �

movers    ۔�  اا �  raise  �  وو�  issue  ووه  ���دد � 
نن
ڈٹڈ�  �  رر�  �ه   


   �� ۔ 

 �وون � � 
ت

ببآآ  � ب
ت

رب
ز
 � آآ�ر بآپ  � آٓ    Calling Attention Notice��بب

ت
بااب � ب

اام � �
نت
 �    �� �� �� ااس � �اا 

ن
 ��    trillion rupees 6اان

ت
بااب � ئ

�� هه 
ش
�  � �ووں   � وو�  آ  �  ں�۔  آٓ    State-owned�ررے  �  �  رر�� 

enterprises  �  �اارر�  �  �   ووه  ، �  رر�  �  �ررے
ت
 6  اابب   ۔  دد�   �  �  �  ت
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trillion  �  ڑڑڑاا

   ۔  �  �  �ں  Finance Minister۔  �figure  بب

ن
  ��دد�   �  اان

اا� � اا�    �ں   �   �   � 
نننن


 �   ااوورر   � �� س

ن
اا  � اان

نن
  �  ��ه  �   �   �   �   �� �

ببب   ۔  ��  �   �   �  ااس   ااوورر ه�ر  � وو�ں  �   ه
ٹ
ااه  �   �  �   رر�   �   ��  كت

ش
آ  ��ں  ش آٓ   �   پپ �ں؟  � 

وواا�    ��   �� ااه 
ش
 ش

ت
بااب اا اا�  �وول  �   �  ب

نن
ااوورر    Sunday�    �ں   ��    يك  ااب  � اا�رر   �

amount mention   اا �۔�The News   � � �  �باا � �۔ ااس   story� ب

اا�رر   ووه    اابب  
ت

    ۔  ��  دد�  �  ��ں  �اا�    ۔�  �   ساا�  �ےوو�ب يك  � �    CEO ااي

��ً  
ن

پاا�ن    �  �۔ ��   �  اا�رر�  رري  ت
ن

�ف �ي    �ااوورر   �ں  ��  �  اان
خ
 � خ

خ
اان  � ��  

ذذذاا�

�    �   �دد     �public    ۔� يساا  پپپ  �Boards  آ رر� �۔آٓ ددے   

ت
  �رر �      � �آآ�ت

  
ٹبنب



باا   �   �ح ااس  ااوورر  �  �representativesوو�ں  �   �رر� ۔�  رر�  �ب

Boards   ��۔ �  رر�  �  چچ 

! ااس �  اام �    CEO�بب
نن
   �  �  �  � �  � ��  �  � � ااوورر  � �  �  

ت
بااب   �   ب

 � ااوورر    insurance sector۔ � � رر�
ن

پاا�ن    � � اا�رر�   رري  ت
ت

بااب   ااس ۔  �   رر�   �  ب

�   
ن

 Again, he should come to Finance۔  �  ��بب   ��ر�ن
Committee or Commerce Committee and offer an 

answer    � 
ن

  in less than three years    ��335� اان
ت

� � ��ر� �اا�ب

�which are just perks and privileges.   آ  اابب ااس �  ��  پپ آٓ  ۔ 
ت

  �ست

 
ن

ك  ددوورر  ، ددوورر  �  دداان
ت
اا   �  ت

نن
� ���  �  �   ،

ٹٹ
�   

ٹٹ
  ببرراا   �  سبب   �ںااوورر �اا�� ��    �   �

 �  �اابب   ۔  � �   �   �ل 
ض

 � آآوورر �ررآآ ��رض پآپ اا  � ��ل   اا�   � � دد� آٓ
ن
 civil  �ں  ��  �ب

servant    �witch hunt    م  �  اا��اارري۔ �ں  �   ��  �م  �  ووه�۔�  ��  �   �  

ڑڑڑي   �

   بب

ت
بااب   � �  � دد  �اابب   ���    bureaucracy �ں  �   � �� ب ۔ ااس � سبب

  � 
ش

يك ببررس ھي�ے� ��� �۔    tarااب
ي�  �   ددي

ن
پاا�ن ب   publicااوورر    ت يساا �۔ ااس � ب   �  ااررے� بپب

ببب �� دد� ��  � آ� � � ووه   audit accounts�رري ۔ � ااك �فآٓ
نن
� ف�ں    � ��  

يساا    اا�  �  ااددااررے ه�رپپپ بااه آ  �  ۔  �  رر�  �  ب زززئئ  پپ آٓ




 �  �   ��  ��  ااوورر    �  ��  �  ��   ��  � پآپ آٓ ۔ 

taxation   
ن

پاا�ن ت �۔  رر�   � �    philanthropyاا� �       � اا 
ت
�ت    �   �گاا� 

ن
  اان
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  �  �  �  ووه  �ں �  ��  دد�  � ااددااررووں
ن

  ااوورر � �  �  �  ااس  � �  اان
ن

آ � �  اان     � �آٓ
ن

� اان

  �spending   ڑڑڑي

�control  آ آٓ پ   at least  پپ ��۔   پ

ن
��    empower  �   اارر�ن

  
ن

اان  � �  �Boards    �audit    ۔��I am sure    ددوو�ن  �Ministers     ں�

ددوو�ن �    �   ��    �   � �   اا �رر� �۔ � 
نننن


�    �   ��ں  س   �   اا�   ، اا�  ددوو�ن �� 

�    SOEs governance Finance Minister۔  �  � رر�  دد� 

Commerce Minister 
ن

پاا�ن �  �  رر�  دد�   �   �   اا�رر� رري    ت  captive۔ 

business    �اا ززز� �� � � 

آ  بب آ  �    � آٓ �وون  ��   ۔  �  � آٓ

ن
اا  �   �م   �   اا�

نن
اا   �

ت
�    �ت

  آ  ااوورر� سبب ؤس �۔ � ��  پپ آٓ
ؤ
آ  اا� � �ے۔ �    accountable�  ��ں  �ؤ   �   �   پپ آٓ

 �   �  � ��  �  � اا��    �دد  �  � � دد�  ��ي
ن

پاا�ن �۔   public money  �  ت

�اابب  ڑڑڑي 

� � باا�    ااس  ب  � ه�ر �ف  ه �۔  اام � �۔    austerityدد� 

ز
ب ووه  راارر �م �۔ 

ز
باار ب  �

Finance Minister and Commerce Minister  �ددوو   
ن

ں � � اا�، اا�  اان

�  پآپ  ددے دد�۔� �آآل �۔آٓ    � � � � � �اابب

۔   ر��اا� ��بب
خ
ڈٹڈ� ��: � وور


   �بب

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

پآآرر�   ئ  �   بآپ آٓ  �  � رررئ 
ز
ر

ئئآآ
ڈٹڈوو


ي ئآآ  ! ��بب آآ�يمل   :�� ڈٹڈ� 


   �    �بب ���ه 

 �  ���  �    consensus��، ووه    final ��،وو�ں � � � ��  
ن

���،اان

 �چچ�رر��۔  
ن

 اا�اان

ااس � �       ! : �بب
خ

وو� �ن � � �اا��� �اا� �    consensus�اا�يمل 

 � �ے�۔
ت

بااب پاارر�� �ررب پاارر�  �ب  ب

 آآس �ج      بآپ آٓ  � � � رر��ن � آآ�  بآپ ڈٹڈ� ��: � آٓ

      Chair�بب

ت
�وو�ت

 �  � � � ��� �،� � �ح ��۔ااس �ح � � ��۔ 
ت

 �وو�ت
ن

 � �،اا�اان

   ! :� �بب
خ

وو� �ن  � �� � �  �اا�يمل  ببب رر�    Chair� �ج ��۔�  �

  � 
ت

بااب  دد� �۔ � �ئ
خ

ااوورر ��ددن داا � �� 
خ

اا�    12�� ��  � ��،�هدٰ

بااررے � �� �۔   �ب
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ر 
ز
ر

ئئ
ڈٹڈوواا


ي  اائ ڈٹڈ� ��: ااس � �� وو� ��۔ 


    رر �بب  اا� ��بب

ت
يب ي �  � �� �ااب

  � 
ن

باا�ں �۔۔۔۔ � �� �،اان  �م ب

   �� �۔  �وون   �  ��  �  �  �  ��  
ت

بااب ئ  �  � �ااس   :
خ

�ن وو�  �اا�يمل 

! � �۔   �بب

� �،�آآ�ددرر     
ت

ببآآ ئ بآآ� ��ن �� � �  ئ  ��  بآپ آٓ د� ��: 
ٹ
د   �بب

 � ����،� �� �� � �۔  بآپ ! آٓ  ��بب

   :
خ

�ن وو�  اا��  �اا�يمل 
ت
�ب ��رق   � ددوو�ےرر�  �ررااوورر  پاارر�  ب پاارر��  ب  ! �بب

۔   �۔ �� �بب

  دد��ن۔  
ت

ر� �اا� � وو�ب
خ
 � �� � �وور

ت
د� ��: �ئ ددرر�ااسب

ٹ
 د  �بب

 � � � � �� ��دد� ،   
ت

دم �� �ددرر�ااسب
ٹد
ي ! �ب : �بب

خ
�اا�يمل وو� �ن

� �۔       پآپ آٓ  �Madam, now you must stand with us.    
ت

بااب ب  �  �

 �۔ 

۔   ر��اا� ��بب
خ
ڈٹڈ� ��: � وور


   �بب

Senator Muhammad Aurangzeb, Minister for Finance 
ددوو � �ن �  باا� �  �،ب  �وون 

ت
بااب ب ر��اا�): � � 

خ
(وور   اا�  ��ااوورر�� 

ت
ت  

رے 
ڑ
ببر   بآپ آٓ  � ! وو� ��بب     آآ�يمل 

ت
بااب ب  ��  ه�ري �� ��  �  ره

ز
ر ر 

ز
��۔� � �ر

�وون  
ن
آآ�  � � �آآوورر   

ت
ببآآ ب  �    ��  �� � �۔ �  ��دد �   �  �ن  آجب آٓ ووه  آآوورر   �  

ت
ببآآ ب

  ��� اا�ل   ��on the State Owned Enterprises 5.89 

trillion  �incurred losses    �and this is alarming.   � باا�  ب  �    �

 �  SOEsرروو��  trillion 6� اا�    it is indeed alarmingاا�ل ����  

accumulated losses    � آآس    پآپ آٓ آآوورر   � context    �   ساال   �  � دد� 

��ً    revenue�ررے  of the %50�۔  trillion 12اا����،ووه 
entire revenue which we collected last year, has been 
lost in terms of accumulated losses. State Owned 

Enterprises    �  � leakages    ااوورر losses    �  ��over period of 
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time, so this is a top figure      � main    �  �  ���  �  �  �

  �  �   پآپ آٓ �ج   �   آ��    reform آآ��رروو���۔   at least in ��آٓ

terms of civil bureaucracy,     اابب  �defined contribution    �� �

  �  � rather than benefit    � اا� 
ت
  unfunded pension liability ت

ززز � 

 � رروو���۔   bleeding �،ااس � � اا

ااس    flow    ،� flow is still a very high number ااس � �     ��

����  �  �  �    2024-25    ��  ��  �on SOEs  � financial 

losses  ��� that is close to about 342 billion.   رااساا
ڑ
 اا�� ااس � �ر

analyze     �  �    ��number    ً��700 - 800 billion rupees    �

اا�
ت
�    .and that is how it gets accumulated�ت �    mainااس   �

 �رر� �� �  
ت

 � ��    SOEs�رري جكوو�ت
ت

بااب باارر � ب باارر ب  the private � ااوورر � �ب

sector has to lead this country.     �اا
ت
�    SOEsااس � �� ��رق � �ئ

  loss making institutions    �،� profitable institutions�ف      �

  �  �  
ن

ووه    opportunity cost�،اان اا�   ��private sector  

ااس �ددوو،�    ��� ����۔ 
ز

اان ياادده ��  رئ
ز
ر ااس � �   �  ��اا��دد��� 

situations   � ��اا � �control    �� � � 
ت

بااب ب �په�ي      SOEs 24�رر� �۔ 

  �  �taking it through the Cabinet Committee on 

Privatization as well,  �  �   Privatization Commission ووه 

 � � 
ن

اان  �۔   ,entities    � �during this fiscal year 8��اا��ددي 

should go through the privatization process    �  
ن

اان  � اا� 
ت
 ت

private sector   اا��دد�۔�� 

    current governance processددوو�اا،�     ،�24    �  
ن

اان ااوورر   �

باا�  � � آ� � �� ���  �ف    entities �� ب  � آٓ
ن

آآء آآ� آآ� �ج آآن
ش
 س

ن
�، آآن

يك    اائ اا�   ��  
ت

حكوو�ب اا�،�ھ 
نئ
���اا��  

ٹب
ي �اا�ئ �ف     ��  �  �  �
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formula   � ياا  in terms of public-private partnership. That is�ب
another way of going in terms of reducing the role of the 

Government and bringing the private sector in.     �  �  � ااس 

evaluate � � �رر�how we take it forward. 

  � 
ت

بااب   اادد� � �،�اا �ل �� � � اا� ب
ت

بااب  in terms ��� �� ب

of the governance process, in terms of the SOEs    ��

under the SOEs Act     �،ااس � � ��    independent Directors اابب

�  
ت

حكوو�ت  �� nominees    �    ��   private sector�ن 

�independent nominees majority    � �ں   �and the 
Chairperson or the Chairman will be from the private 

sector. I think that in itself is fine because    �ااس � �  �  � �، اا

 � �ں � ��دد �،� ��   آ� ���� آآوو رر آآس    DISCOS �رري ��بب ر � آٓ
ز
� آآ� �ر

 Out of۔   � �� �  line losses� �� � ااوورر    recoveries � ��ه � �رر��، 
them 3 DISCOs are going into the privatization process as 
well. But having said that the Government nominees 

have to play their role.     ووه   ��� � �Board fees    � ااوورر اا� �� 

paper    ��  ��   �تپ  �   �تپ ااوورر   ��    � وو�ن   ���  corporate۔ااس 

governance     يك  �ااي  � rule     پآپ آٓ  �� papers    �،��  � -Sub�ھ 

Committees    
ن

اان  ،� �Sub-Committees    �اا  � voice show    ��

 �    main Boardsااوورر �    
ن

پاا�ن ت  
ت

 ��    properly represent�،وو�ن � حكوو�ت
and make sure that the Government of Pakistan’s voice is 

absolutely heard    ددوو، يك  �اات  �   اا� 
ت
آآ�    instancesت  �  �  � آ�  آٓ

evaluate    � �  ااس اا� 
ت
ب ااءاا� �� �� 

ش
 س

ن
اان   ,discrepancies ��رر��ااوورر � 

آ� �، ووه    waywardness ااس � �  � � � � ��� ااوورر    in any case � آٓ

� �� 
ت

بااب  ���� اا�دد����  � ��ن � ئ ر�اا� ��بب
ز
 on a وو� �وور
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structural basis  ااوورر structural basis    ��  
ت

�ررےجكوو�ت  ��  � 

nominees   ،� 

they must play their due role on these Boards as we go 
forward under the SOEs Act. 

   �  � اا� � ��  اا� �    losses دد�،�ررے �� �   !��  �،�بب

رااساا ااس � 
ڑ
 �رر� �، �    SOEs    ً�� � 1 trillion loss �� � اا� �     focus�ر

leakage    �اا  ،� trillion   ،�  � ااوورر   � �ں   �  �social sectors 

 ،�،�،�social protection    �  
ت

وو�ت اا� �ااس  ے�۔ 
ت
 �سكت � �اا�ل 

 Rightsizing Committee    ،� I chair both the Cabinet �رري  
Committees on SOEs but also the Cabinet Committee on 

Rightsizing.  � � 
ت

 Federal Ministries   ،� 400 Attached 43جكوو�ت

Departments    �،�� � 
ن

 �� ااوورر ااس    right-size  �،�� efficient اان

loss    �آآس � �ددرر   بآپ آٓ آآ�  آآء 
ش
س  

ن
آآن  دد� �  improvement � �  � � ��۔ 

on the basis of the steps that we are taking but the 
governance part,  ،� � 

ت
بااب  � اا� ��� �ب

is going to play a very very important role as we go 
forward. Thank you very much.  

�ووااك     ��ن 
ت

 �عب يك  اائ  �   ر� 
ز
اا�ر  �� �  

ش
�ااررش يك  اائ ڈٹڈ� ��: 


   �بب

 
ت

حكؤؤ�ب  �� 
ش

 � � �۔ �ي �آآررش
ٹبؤ


ؤ
ؤآ   �  آٓ آ�ه    آٓ يآآ  ئ دد�  پآآس �   �ئ

ن
آآن آآ� �گ   ��

  ���� اا� � �دد� ۔ اا�
ش

 �� �آآررس
ز

 ��، �ئ آآن
ٹبؤ


ؤ
ؤآ آٓ  آآؤؤك 

ت
ر� �� �عب

ز
ر

ين  � � ���ههتيت
ن

 � اا�اان
ت

 ��م�ت
ن

 ۔ ��  � اا�اان

يٰ
ض
�
ت
 �ت

ض
 �   � ��اان     ��     mic     �light  ��بب

ت
يٰ   �   �،     ON  �وو�ت

ض
�
ت
 �ت

ض
  � ��اان

 ،   ��بب
ن

ااءاا�  اان
ش
   ۔ااس � �  ش

يٰ: � 
ض
�
ت
 �ب

ض
۔۔ � ��اان  اا��۔ �� �بب

نن
 اا� اا�ج�

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ
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ڈٹڈ�

   پآپ   � ��بب   :��   �بب دد  آٓ  �  

ن
آ�    �� �  ۔� �  �،  �  �اان   آٓ ��بب

� � 
ن

 �  � �اان
ن

ذذذرراا � اان

يٰ � ۔��  

ض
�
ت
 �ت

ض
 �  ��اان بآپ  ۔ آٓ آ� �۔    point��بب آٓ

يٰ  �
ض
�
ت
 �ت

ض
۔  ��اان  ��بب

  
ن

 �۔۔ � ��اان
ض

 �، آآس آآ�آآن آتپ يٰ: � آٓ
ض
�
ت
 �ت

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

ڈٹڈ�

    :  � �  �بب آ� ��بب  � ��آٓ

خ
 اان   اا� �ف �   �  �  �  ،  �رر �  پپ

پاا� � دد ي ب يٰ �  ��۔    ااي
ض
�
ت
 �ت

ض
۔  ��اان  ��بب

يٰ: 
ض
�
ت
 �ت

ض
ي � اا � ��اان  ۔۔۔ااس � � ااس � �  ، �� ددے دد   كي

(
ت

�ت
خ
 (�ااخ

ڈٹڈ�

   �، � �  �بب يك  ااب    ��بب

ن
��اان  :  �  � آ�    ��    آٓ ���بب  �     �اابب

 ۔ � ��بب   � �، دد

�  �  ااس �  �دد   :  �ااوورر� �بب ي اا  ، �  �ددوو  �  كي  �  specific case   

� ،  Prime Minister Sahib already   � ااس  Cabinet   �   � � � �  

 � �وون 
ن
اا� �   ااوورر  ي اا  ااس  دد  �   ك ي    ،  �  ي � 

ن
ااءاا�  اان

ش
�   ش �   ااس  اام 

ن
آ  ب � آٓ  � ااوورر   �  �  

recovery  � ووه آ�    �� �  ۔ ��  �    آٓ   ��بب پآپ  � رر� � آٓ
ت

بااب ب   � �ووع �   �   � 

   we have to deal with this on a structural basis  � �   وو�ں � �

  �     issues�  � �   � � اا� � �   �� structural basisاا� � � ااس �  � �

آووه � وواا�   آ  �  ااوورر  �  � ��آٓ باا�آٓ  � ساا� ب اا �ں     agreeبپ
ت
يك۔  �  �ت �    ددوو،  �   ااي

 Senate Finance Committee and theووه  �  accountability ي�

National Assembly Finance Committee   آ آٓ  � � �۔    �   � �   تپ

ڈوو
ڈ
ڈنن


 ااوورر �وواا�  ي� ي ��بب  � ددي   ، �اا �دد �� �  �  � � �  � �  �� �اا ، � ��بب

   � �   accountability�    ي� �
ن

اان ااوورر  باا� � �ن  ب اا�  ااس �  ااءاا� 
ش
  �ح �   س

 �اا
ن

اا رر�ن � اان
ت
 ۔  ���   ۔ � �� �ت
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ڈٹڈ�

   يٰ�    �  :  � �  �بب

ض
�
ت
�ت  

ض
ددوو�ن � ���    �  ، ��بب   ��اان   ااوورر 

�� 
ت

بااب  ۔ �  ب

Point Of Public Importance raised By Senator Kamran 
Murtaza regarding  suspension of mobile data services 

and train services in Balochistan 
يٰ:  

ض
�
ت
 �ت

ض
باا�  �� ��اان  �ووں � �  ، ب

ت
بااب آ  � ۔  � ب  �آٓ    ، پپ

ن
    ااوورر�  اا�اان

ت
  حكوو�ت

اا  �� �ن �  ��    ��
نت
 �  دد�اا

ن
ااوورر  internetدد�ن �    �  ��ن  � �    � �plan    �

آ آٓ ك   � � � � � 
ت
آ� � �       internet� �ف    ۔� رر� �     internetدد�ن ت  � آٓ   پپ

train services system   � � � ،  
ن

 ع��ں ااوورر    �ن پاا� � � �   �ً ��   �چچ   ب

  �transport   �  �   ،� �� �ں�  ع�� �  �� � سااررے اا � 
ن

ووه �    � ددن

 � ۔ �  �  �  ferry � ااوورر 
ن

پاا�ن  ب
ن

پاا��   ، �  �   %42��ن      ااوورر �  � سااررے ت
ن

پاا�ن ت

آ  �ً � � � � ااس � � اا اا  ااس �� �  دد� � آٓ
ن
ي � �ب  �   � اا� ك ي

ت
بااب  ۔۔ ب

ڈٹڈ�

   ۔ � �  �  اا � �  وو�ں :� �  �بب

يٰ:  
ض
�
ت
 �ت

ض
اا  ااس � � ��اان ي �  آ  وو� � �   ك ي �   �آٓ وو�ں  ووه  �   ، ��ں �  �   ��  

ززز�

اام    �۔   allotment   �    � �one of the reason  �  �  ں

نن
وو�ن اادداارروون � 

 � � اا� �،  �
ت

اام � ت
نن
ززز�  �� �  � 


 � �ل �  �    ں

ٹٹ
  �    allot� �ج � � �

رر� !   one of the reason�    ااس  �   ��  پآپ     �  �۔ �بب ااس    � � �  آٓ ااوورر   �

 
ن

 � �    �  ��ں � �     %25  �ً � �  اا�اان
ن

 � ��ن
ت

بااب  � ااس ب    concernااوورر سبب

�  � � �  � 
ن

 �  � � رر� �    ��ن رر�  �سبب   addressااس �    ،  � � رر� �  �  � 

اا ��
نن
 � � �  ااس �  � � �  ��  � ۔�

ت
بااب  � �اا� �  � ب

ن
ي اا  ��ن  �    كي

خ
ددن

 � رر� � اا    ااس �ح    ۔  ��  �   debateااس �    ، ��  � ر �اابب
خ
ر ئبرروور

خ
 � � رروور

خ
 ��ن

ن
  وورراان

 
ت

زز  ��  اا�    �  �م�ت

م�  � ي �   �� ��  دد ي �  ۔  �  �اابب �   root cause  ااس  ك � 

ت
  ت

ااوورر    � 
ت

 �ووررت
ن

وو�   ووں�  اان دد  �رر �  �   � ��  ،disconnect    دد  � �    � �� �

 �  ۔  �ں �   �
ن

آ   �  ��ن �آٓ   ي اا  ،  �� ��  پپ  ��  كي
ن

 ��  ،  ددن
ن

ددن �   �رراا  ااس    ااوورر 

debate    �� ، � �� ۔ 
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ڈٹڈ� 

   �  �  �   � � �    �  ،  ��   �  : � �  �بب

ت
   agree �  ااوورر حكوو�ت

آ  �  �  �  � ساا� بب آٓ
ن

 �گ اان ي بپ ھي
ٹ ر  �  �

ز
ززز  ،  �ددوو�ن �ف اا�ر


اا  � اا� ي �ف   �   ك ي

ت
  �عت

ساارر ززز  ي � 

ززز اا  ۔  �  � اا�


��  �  �� �ووع   

ت
�م�ب  � �ن   � ددے  ه   � 

ه
يںيي � ااوورر    ي

ه 
ه
ڑڑڑ� �


ااوورر ��  يي � يں  آ��  ��   �   political point scoring  ئ آٓ    �۔�      پپ

ت
بااب ب

ك    �ں  رر�،    �  �
ت
   �     walk out�    �ت

ت
بااب   ددوو�اا � � � �  �  ب ذذذاا�  �  اا�  ، 


  �   �رر   

آ�     security   � �  issues  وو�ں �  � �   � � ، ووه آٓ ااوورر �  � �   بپ   �ررے �    

� � � �   
ن

   ااس � ع�ووه     in camera� اا�اان
ت

بااب  Minister   �۔ � �  �   �   � ب

of Interior   �   �  ااوورر department  � �  ھ � ااس � �وورر
ٹي ي  � ساا� ببب

ت
، حكوو�ب

 �� ��۔ 
ت

بااب   �  ب
خ

 ۔ ��بب  � اا�يمل وو� �ن

Point raised by Senator Aimal Wali khan regarding the 
Babra incident, 1948 

:
خ

 ��،  � � � اا�يمل وو� �ن ي اا � �بب   كي
ت

بااب  ۔۔ ب

ڈٹڈ� 

  آ  :� �  �بب  � ااآٓ ي پپ ڑڑڑ   كي


 �   يبب

ت
بااب آ�    ب  � � � ااجج�سآٓ

ن
 � اان   ��   �  ، پپ

ي �اا  ي
ت

آ� �۔    �  ت ززز�  آٓ

ووه    �  � 

ت
بااب   �   ااس �ح   � ��  اا�  � �اا� � ��     timingب

��  �   ���  ��   � �اا  �رره �� �  �  ي �   ي
ت

 �    �   ت بآپ آٓ  �  �  
ت

ببآآ ئ  �   آجب آٓ آ�،  آٓ

ياادد� � �۔  تززز

 

:
خ

وو� �ن اا�يمل   � !  �� �ں  ��بب
ت

آ  �  ، �ررت  � �آٓ  ��    بپ
ت

�ررت

 �  �   ، �ں
ت

 � �ررب  �   اابب   �ن �   � � ��بب
ن

اان  �   �   �م رر�  �  ں� 
ن

اان  �  

ززز ، � رر� � �ں � ��

ي  راا اادد� � �  ااددهي

ڑ
راا �ر

ڑ
اا � � �ر

ت
آ �ت  �آٓ

ن
 ااجج�س � � ددوو ددن   ، �  جج

 �ررے �  �
ن

ددن ااوورر �  اا�  system  �،  ااجج�س � � �رر  رر� �  پآپ �رر �ں    �  اا�    �   آٓ

اا �
نت
راا �رر 

ڑ
اا�ر

ت
آجج  �  �ت اا � آٓ

ت
پااب  � � ب

ت
بااب  � ساا�  ، ب

ت
 ۔۔ �ررت

ڈٹڈ�

     :� �  �بب ڑڑڑ 


آ� �    ااوورر � �  رر�   ےبب �آٓ   �،   پپ ياا � � �رر  ددب  

ت
  وو�ب

ااءاا� 
ش
 � � � � � �رر �� �۔  �ش بآپ  آآ� آٓ

  :
خ

باال �  ، �  � �رر ��  � �   ي�رر� اا�يمل وو� �ن  ب ببب �  � � �رر    � ��  �

اا۔ 
نن
� 
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ڈٹڈ�

   آآ� �ے � � �رر �ن �� �۔ � �  �بب بآپ  :آٓ

  :
خ

اا�يمل وو� �ن آ�  �  آٓ اا� �،    ي جج اارر  كي
ت
ااوورر �    � ت  � 

ن
 �� �    �    اا�  ١٢ددن

ت
بااب   ب

ي   �  �رر�ه   ۔  �� اا� �ں  �   �ه رر� � � �  �   ااس �   �  ااجج�س    ،  ددي  ي � �� ء  �اا  اادد�رر ي

اارر   � رر� � � اا ، � رر� � �� �رر  رراا� � ، � دد� � �
ت
  ۔ ل رر� � �� �   �� ت

پاا� ساال �  اارر  ن
ت
اارر   ددوو ساال �  ��  ، �  � ت

ت
اارر  ساال �   22ووه � � �    ��   ، �  �ت

ت
رر� � �  � ت  �  

then comes a gentleman     ��اا�يي پپ ��    � اا
ت
ت
ن
اارر  ساال �  ت

ت
� رر� � ااوورر  �  �ت

ي � اا اارر   ساال �  ساا��    gentleman  كي
ت
ااءاا� رر  �ت

ش
اا � ااوورر � �ش

ت
ي رر�ھت  ي

ت
 �    ااست

ن
پاا�ن �ر ت

ت
ھه�

ٹ
�
  اا

� اارر   ساال 
ت
�  �ت ااوورر   � اا 

ت
�   رر�ھت  �  � اارر   � 

ت
اا�  105  �ت ي �رر   ،  ساال   ي

ت
  ، ت

deterrence,     � ر�رر  ،  �  ، �  ،  �ق  يدد �  دد، �م
ز
 � ،  رروور

ت
مماا� �    �اا� �ت

اارر  ساال �  105ساا�  
ت
 �  �ت ببب اارر  �  literally  � ساا� �

ت
باا�  ��  �    �ت اا �ن �    ب

ت
ت
ن
ست

آ  � � زززيي ااس وو� �  ۔  �   �آٓ

زززيي �  �� وو  �  


يك � � �    �   اارر� �� � � � اائ

ت
ئ

ااُ س � � �اا �اا    � �   � 
ت

بااب ئ  ��! �ے �دداادداا �، � �  ه�راا� �� �۔ �بب دده

ااوورر � �    
خ

اان
ت
سب

خ
اا�ب   ِ

ت
يااسب ررب  ،

خ
 �وو�ن ِ

ت
يااسب ررب  �م � 

خ
، � � �م �ن

خ
باا� �ن ب �ن � 

ياا ك ررت
ت
  � � دد� �ں � � � ت

خ
يك �ررے �ن رآآددي � تآآ

خ
آر ر � آٓ

خ
 �� � � آآ�تير

خ
پآآ�ن  ت ِ

ت
ست

آآرر� رر� �� �ن  
ت
يك �� � ب رآآ� � �آآ� � آآب

خ
ر

خ
ب  � 

خ
 � ددن آجب آٓ    � �۔ 

خ
�آآ�رر �ن

 � ددي  
ت

 � � ��ب
ت

ااوورر �سب باا� �  ااب
خ
 اا� �� � ووه � �� � اا� ب     يدد  ااب

ش
اارر� � س

ت
ااوورر ااس ب

 � ااوورر     �  �  �  �  �  �  �  �  �  
ن

پاارر�ن ب ااوورر   
ت

�سب  ،
ت

يب �ررب  �  � ساال  باارره  ب ددس   

literally    � ااوورر ااس �ح  � 
ز

پاارر�ن ت  دداارر ��ن � 
ت

ڑڑڑاا �    corridors�ت

� � �

 �۔   

�ئ � � � �  
ت
سئ

ئئ

اا
ش
س  � 

ت
 � � � � �سب وواا� ��بب باارره ساال � �ے  ئ  ! �بب

بآپ   آٓ باا� ��، � � � ،  اا� �    آآوورر بآآب  � ��، � ب
ش

دد� رر� � � � � رر� �۔ �س

 آآ� ��� �� � �     آجب آٓ آآوورر �  آآددآآررے � � آآ� � �   � � � �  بآپ آٓ آآوورر �  آآ� 

يك �ووع � � وو  �م �دد � �ئ ببب � � 
خ

باا� �ن ! ئ ه اا� ��ن �  ااس � ��ه اا� رر� �۔  �بب

پااس � �م � � � � �   پااس  ��رر �۔ ��ن � ئ  � � ��ن � ئ � � � سبب
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ز

بآآ� �� � ��رر � آآنُ  �ے سآآ� � �؟  آآسُ � ئ بآپ رآآددئ � �� �ن، � آٓ
ز
آر ر � آٓ

ز
آآ�ئير

 � اا�رر � �۔   

اا�   �۔  دد�  ووه   �  � ��رر   ! ااوورر  �بب  � دد�    ببب � ااوورر   �  � يك  اائ  �  

Congress    �  �  
ت

بااب ب  �  �Congress     �  �  � ااوورر  �۔   � اا��راارر   � �ف   �

Congress    ااس يك  �رر �ئ  
ت

دد�ت
خ
ح دداا� 

خ
ح  �    movementااوورر  يك ساا� � � �  اات  �

   � � ! ر� � �� �۔ �بب
ز
ر � ااس �ر

ز
ںؤ �  shortاا�بير

ؤ
اا �ؤ

ت
آ �۔  �ت ۔ � � � � آٓ

يآآ۔۔۔  آب  آٓ ببب � � � 

آآنئ �� �۔  

� 

ت
ببآآ بآآ� �گ � ئ بآآ� � �، ئ رئ �ئ

ٹ
 � ئبر بآپ ڈٹڈ� ��: آٓ


   �بب

   آجج آٓ  ��۔ 
ش

 � � �آآررس آجج آٓ  :
خ

وو� �ن آآ�يمل   �  
ت

ااءاا�  وو�ت
ش
ش  

ن
اان ددے دد�، � � 

آآرر�  
ت
يك ب  � آآب

خ
 � ددن آجب  � آآ� ددوو � �� � ��ن � � ددوو جآآب�س � ��ن � � آٓ بآپ آٓ

  � �  ياا � �۔ اابب ب�ب ب ااجب�س  باارره اا� �  ب يدد  �ي � اا� � �  ااب
ش
ااوورر � � س    � ��

يآآ �، � آآس �  يآآ �� �  ئ ب�ئ آ� ئ ! � �    آٓ  � ساا� رر� �� �ن۔  �بب اارر� سبب
ت
 ب  � �

 � � �ے سآآ�   بآپ  � ��� � � �  � آٓ
خ

بآآ� �ن يآآ۔ ب آب ڑڑڑ    promiseآٓ

� �  آتپ � �، ووه آٓ

ياا �۔ �رري �   ر �    movementددي
ذ
اا�بير ااسُ �   � �  د� � 

ذ
د  � ااس � � �   �

د� � آآوورر 
ذ
رآآددي � د

ذ
آر داا� ��۔     آٓ

ڈ
يدد رروو� � د رب

خ
 م�

ت
راا � � � � ااسُ  � � � ااس وو�ب

ڈ
يك ببر  ووه ااب

�۔   اا 
ت
بنب

بب  

ن
پاا�ن ب  ! �     1943�بب  

ت
يب �رئ

ث
ااك�  �� ددوو  يك  اائ  ،�  ��  

ت
بااب اا�ئ  �

elected government    �� ددوو  ووه   �  
ن

ددن اا�رره   �  �    
ن

پاا�ن ئ ااوورر   �  ��  �

 
ت

حكوو�ت وواا�   
ت

يت �رت
ث
ددئ �� �۔    ااك� ددے   

ت
جكوو�ت  �  

خ
وواا� �م �ن يك ��  اائ ااوورر  ددئ �� �  ر 

ڑ
�ر

آ �    آٓ
خ

بآآ� �ن  � ب
خ

پآآرر�ن  ب آآ �� �ن۔ 
خ
 �ب

ت
ببآآ يآآدده ب رب

خ
 � ر بآپ يآآن �، آآس � � آٓ رب

ڑ
! � كر �بب

ووه ��   ااوورر   � �� ��on record    ااوورر  � � � 
ت

جكوو�ب بااوو�دد �  ئ  �  ااس سبب �۔ 

يك ��  وواا�  � � � �� �� �  �  اائ
خ

پاارر�ن  � � ااُ� ئ
خ

باا� �ن  ددے ددئ �، ئ
ت

ن � جكوو�ب

يك � �    � ااب  � � � � اابب
خ

پاا�ن  ب ببب �ف �  � �
خ
� �� �ن � � � � � ج

ر�� � �  �ي  
ڑ
آ� ببر  � آٓ

ن
پآآ�ن ؤ، � � ب

ؤ
ؤآ آٓ  � � ��  �ف � اا�  ؤؤآآرر آآس � � � سبب



57 
 

بآآ� �دد �ررئ �    � � �ئ آجب ه�ر �م � آآ� ووسآآ� � آآ�  � �۔ �آآ �ل � � � � آٓ � � ه

 �۔     

 �� اا� �  
خ

باا� �ن  �� �۔ ئ
ت

ااوورر �� اا� � م��ب  
خ

باا� �ن ! � �ن � ئ �بب

invitation    آآوورر آ�  رِ �� آٓ
ز
 �ررے �كر آتپ آآوورر  دد� � � آٓ ري �� � 

ز
 �آآر

ز
 � �ن آتپ � آٓ

 �ل ��  
ت

دد�ب ووه   � �� � �م �ے �۔ 
خ

پآآ�ن ئ آآس   � سآآ� � �  بآپ آٓ �رر   
ت

دد�ب
خ
خ ددآآ� 

خ
خ

 �رروون �  
ت

دد�ب
خ
ددآآ� ج

خ
آآ � �  ج

ت
آآ �ئ

خ
ئآ  � آٓ  �� آآ� ��بب

خ
آآرر� � � �� �۔ � ددن

ت
� آآوورر ئ

ك �
ت
ئ   ياابب  � �ددررئ

ٹب
�ر�رر

ئ
اائي� ااوورر  اا� �� � � �وورر    رراا� � �ل �ے ��  ررے 

 
ن

آآوورر � آآن آ� �   آٓ  �� ��بب يك � � �  �بب آ�   ئآآ يك � � � آٓ آآءآآ� ئآآ
ش
ڑڑڑ� � �    ش


بب

 � �رر دد� �۔ �   بآپ  �رر آٓ
ت

دد�ب
خ
ددآآ� ج

خ
ؤ � � ج

ؤ
 �ؤ بآپ  � �� � � آآ� آٓ

خ
آ� �ن آ� آٓ  آٓ

خ
�م �ن

 �� اا�    �بب
ت

 �رر، �  �� � refuse�ررااً، ااُ� وو�ب
ت

دد�ت
خ
ددآآ� ج

خ
آآوورر آآدُد� ج آ رر�  آٓ  � � � 

د� � �  
خ

بد ج ووه   � رر� �،   
ت

يااب ررووااب  ،� 
خ

 � � �ن
ت

بااب ب � � ��ل � �، �رر� 

يك       strikeااي ببب �   دداا�  strike� � � �ل �۔ 
خ
خ  � 

خ
باا� �ن ئ  �  � �� � � �

اا �۔  
ت
 �ررووں � ��رر � � �ت

ت
دد�ت

خ
باارره اا�  ج  � �۔ اادد� �     1948ب

ٹ
اارر� � �ب

ت
 ب �� اابب

   �  آتپ آآء آآ� آٓ
ش
آآ � � � ش

ت
يآآ �ت گ � � �� �،    1965� � ��� ع�ووم � ��ت

نئ
� �ب

اادِد� ��� ع�ووم  � � �وو � � �   1971  ! ااء اا�۔ �بب
ش
گ � � �� �  � ش

نئ
� �ب

اارر� � �� �۔  
ت
رئ �� �  ئ

ڑ
�رر � �� �، � �ر  

ت
دد�ب

خ
ج دداا� 

خ
ج  � اا�  باارره  ئ  ! �بب

 � �، � � دد� � �، � �� �� اا�  � �۔۔۔ 
ن

 � � � �ك �، � � �اان
ت

بااب  ئ

  
خ

 � � � � ��ن
خ

آآرر� ددآآن
ت
رے ئ

ٹ
يآآدد رر� � �ن � ئبر  ئ بآپ د� ��: آٓ

ٹ
 د �بب

  ��۔ اا� �� �� 
ن

، �ي ررحماان  بب

آ� �۔   ره آٓ
خ
 � �، � م�

ت
ببآآ آآء آآ�۔ آآس � ئ

ش
 س

خ
: � آآن

خ
 � آآ�يمل وو� �ن

 � �  � �� �ے۔   بآپ ڈٹڈ� ��: � � � � � آٓ

   �بب

  
خ

 ��۔ �ے �  ووه � ددن
ت

بااب ! اا� � �ے۔ ووه � ااس � ب : �بب
خ

� اا�يمل وو� �ن

 � ااؤؤرر �ھ �     �بب ببب ؤن � � �
ؤ
پااك � � � � �ؤ دداا ب

خ
ڑڑڑه�� ۔� ج


باائب � �      �اا� ئ

  � �  
ت

 � �۔  آآسُ وو�ب
ت

ببآآ  � �ل � ب بآپ ! آٓ زززآآ آآُ� �۔ ووآآه �بب

آوو اادداا    leading roleآٓ
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 � اا�  
خ

يك �اان ؤن � اائ
ؤ
يك �ؤ ره،  �رر�ه  � اائ

ٹ
باائبر  �رر ئ

ت
دد�ب

خ
دداا� خ

خ
اا � � خ

ت
اا � ااؤؤرر � �ئ

ت
�ئ

  
ت

يااست ررئ اا�  ااوورر  ااُ�� �  اا� � �ے  ااوورر  يك �م دد� �  اائ اا� � �  وو�ن  ااوورر  �ن � 

بآآ ��رب ري 
ڑ
ببر رآآددي �� �� � � � � 

ز
آر آٓ ر � 

ز
آآ�بير   � � �آآل �� � �  آجج آٓ �ن دد� �، 

  � 
ز

سآآررے �ررآآن آآوورر �ررے   � رر�  رآآددي � 
ز
آر آٓ  �  بآپ آٓ  � 

ز
ددن ددوو  رآآدد �، 

ز
آر آٓ ر � � 

ز
آآ�بير

ه�ر  ��۔    بآآه  � ب
ذ

 � � � �  � آآنُ
ذ

رآآددي � آآنُ
ذ
آر  � �۔ �آآ آآس آٓ

اا  � � �ررے
ت
! � �ب آآرر� �    [***]1 � �بب

ت
ب  � 

ت
 رربآآ آجب آٓ ببررسآآ� �۔  ��ں 

ڈرراا�  
ڈ
ياا � ۔ �  ڈ ددئ رر � 

ئئ
ئزئ �


ي رمئ

ز
ر ياا �، �� � � �  ددئ رر � 

ئئ
�� �۔ �� � � � �اا� �

ره،  
ڑ
باائبر راا� �ے  �م ئ

ز
! � � � ر ااوورر � � � � �۔ �بب   �ددے � �، � � � � 

�� � � 
ن

اانُ ااوورر   � �� � � 
ن

ره � �اان
ڑ
بااببر  ب  

ن
باارره اا� � ددن   ب �۔  [***] وواا� 

يك �   آآب ك 
ت
 ب بب

ت
ب آآ � � 

ت
آب آٓ آ� �! �      dead bodyآٓ  �بب ك �بب

ت
 ب ببب �  ااُ� �   �

 � �� �اا �۔ �اا ااس �� �  
ت

يااسب ااوورر ااس � ررب    � ��ن ببرر� � 
ت

يااسب  ررب اا � ااس � 
ت
� � �ب

اا، ااسُ �
ت
  ��� � � � � � � � � ��� � � �ت

ن
ياا ااس � � ااسُ �اان  � ن

ے۔  ااسُ � �� �گ �۔ 
ت
سكب  � � اا� 

ياا �    ااسُ � � � � ددب ياا � � �وو۔   � � � � ددب
خ

باا� �ن ززز�ب

 

ز
� ف��    اا�ن

ر� �، ��  اا�، ااسُ � � رر� � �  
ز
ر� � ساا� �ي ااَ� �� ر

ز
� � �ے � � ر

اا �،  �رري �  �  
ت
ؤ۔ � � �ب

ؤ
اا�ؤ اا� �ااء �   �  �� � 

ز
اانُ ااؤؤرر  ؤ 

ؤ
ر� � � � � � � �ؤؤااؤ

ز
ااسُ ر

اا� �ج � � � � � �   ! �رراا ��  ااوورر �� � � � �۔ �بب  �  �� � �م 

ووں وو
ت
اا �۔ � مبيب

ت
 � � �م �ب  ��رري �   �، �ررے �ں � اا�� سبب

ن
ه�ر  � � �ے ددن ه اا� 

رر�     جب
�ب
باا�  ب ااوورر  ه�ر ��رري �  بااه ب ااسُ � �   � رر� �  دد� �  اا � � � � � � 

ت
�ب ياا  �ااب

آ� �، � � � �وو�   ب� � � � �؟  �  � � � آآ� � � �  �؟  آٓ �ن۔  � � �ب

اا� �   � �، � � �� � ددوورر �  اا� �ررے �۔ �  اا�    ااوو�،  ، �ل �ل، � 

يك � �ف ۔۔   اا� اا� �، اا�� � � رر� �۔ �رري � � � اا� ااب

 �ررآآ � � �۔  
ت

 � وو�ب بآپ ڈٹڈ� ��: آٓ

   �بب

 
1 “Words expunged as ordered by the Chair.”  
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ت

! �� وو�ب : �بب
خ

 �؟  fix� اا�يمل وو� �ن

ڈٹڈ� ��: � 

   �۔  fix �بب

 �۔  
ت

بااب اارر� ب
ت
ري ب

ٹ
:   � ددوو � ددے دد�، ببر

خ
 � اا�يمل وو� �ن

رئ  
ٹ
ئبر  �  بآپ آٓ    � �۔ 

ت
ببآآ ئ آآرر� 

ت
ئ  ددوو � � �۔ ��  د� ��: �، 

ٹ
 د �بب

باا�۔    �ب

  � �    :
خ

وو� �ن اا�يمل   �wind up ررے �� � دد�۔�      � ���  � 
ت

  ست

اا � 
نن
ڈ�  ي�رر   ��۔ �ررے � � �  �

ڈ
ووه  �  ڈ ڈ�  ي�رر   �۔ 

ڈ
ه�ر  �   ڈ  �   ه

ت
ااءاا� �    حكوو�ت

ش
�ش

آ  �   �آٓ اا 
ت
آآرربب   ، ت آ�  آٓ  ، آآرربب  

ت
سبآآ  ، آآرربب اا  �   �   ااوورر � �   �   � رے 

ڑ
ببر ااوورر  آ �� �   ��    آٓ

 �۔  � دد� � � � � � �� � � ���    time�ف �ے وواا� 

ڈٹڈ� ��: �ئ   

     �بب پآپ  � �  � آٓ

ش
باا�  �اا�   � �ااررش اارر  �  ۔�   ب

ت
� �    � ت

 �۔ 

  :
خ

آجج  � اا�يمل وو� �ن ك � � آٓ
ت
 ۔ م� ت

 �� �۔  
ت

ببآآ آ� � � � � ئ ڈٹڈ� ��: آٓ

   �بب

  :
خ

 ۔ � � � � � اا�يمل وو� �ن

ڈٹڈ� ��: � � � �ه  

  باا� ۔۔۔ �بب  رر� � �اا� ب

 :
خ

 �   � اا�يمل وو� �ن
ن

پاا�ن  ت
ن

    �   �ااء � � م�،   م �اا� �    12  � ددن
ش

 �س سبب

 � �۔ �ن �، وورر� � �
ن

 ،  �ووه اا،  ��دداارر اادداا � � � � �  � �  � ں�� اان     بب جج

�sorry to sayاا ي �دداارر  اا �ں �  �  �   ��۔  �   ك ي
ت
 �ب

ش
 � �ااررس   � ��بب   ��بب

بل �  �  ۔� � �  1948اا�    12 ؤ۔ل  � �    ؟ � �  � � � �ب
ؤ
زززآآ    وو�  �  اادد�  �ؤ


آوو آٓ

ااوورر � �  �رر�ں � �� �   [****]2�    � � اان�وو  اا� 
نن
اا� � � �؟   �۔   � �  

باا� �اا ر�ں � ���۔  ��  � ب
خ
 � �� �  � ر آتپ ر�ں   � �� �  � آٓ

خ
� �ررے ر

� �  ٹآپ  ۔ �� ں� corridors  �ااددااررے   �  ۔��  ںآٓ

 
2 [Words expunged as order by the Chair] 
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پااس �   Chair� �ں � ااس    �   �   � �� ااوورر ��    �، ��   رراا�   �   � ب

ِ   ، � ع�ووه ڑڑڑاا    رراا�   Chair  ��    � ع�ووه  �دد   ااسُ � ��  ،   �س � �اا

  public� � � اا� بب

ي � � � ااس � اا   � � �  �  � � Supreme Courtددے ددے � �  ruling كي

 وو۔ � دد re-openااس �  �  �

ر �   
ز
د� ��: اا� �ررئ  اا�اار

ٹ
 د پااس اا�رر    re-open�بب  � ت

ت
رر� �  � حكوو�ت

 �  پآپ اا ��۔   appreciate�۔ آٓ
نن
� 

 :
خ

وو� �ن اا�يمل   � �  اا�  �  آتپ ساا�  آٓ
نت
اا زززه    � 


� � ُ �اا  �  �   پآپ �    ااس � ۔آٓ

re-open � ،�دد � �  � �  آتپ ؤ 14�  آٓ
ؤ
 ۔ اا� � � �ؤ

ڈٹڈ� ��: 

   � ، � �بب ززز  �بب ، � ��۔ �  � � � �اابب


� �    � 

ت
� وو�ت

 رر� �۔ 

:
خ

وو� �ن اا�يمل  آآزززآدد �گ �� �  � 

 آٓ آآزززآدد �  � � �  ااوورر  � 


 آٓ ووه   � ،    �  ��ن سبب

 � �ررك �۔  ، ��  سبب

ڈٹڈ� ��: �، � ��۔ 

   �بب

  :
خ

��    �   ي�رر  �ااوورر ووه �   � رر�   � � ��  � اا� �   �   � اا�يمل وو� �ن

رر�۔ پآپ ددے     آٓ
ت

حكوو�ت ساا�   �  �  �    �  �  �  �judicial inquiry 

commission  �� ززز  ۔

وو  �   پآپ دد  � آٓ  �  �   ي ��بب ززز  اا ي


وو  � �    � ااس     judicial��بب

inquiry commission ��آجج ۔ ك ووه  آٓ
ت
 �۔  �  commissionت

   � � � �   �رره �  بآپ آٓ د� ��:� � � � 
ٹ
د   ۔ ��    �   � �بب

 � �� � � � �� �۔  

  :
خ

 ۔ �  � �  ، � � اا�يمل وو� �ن

ڈٹڈ� ��: اا�۔  

   �بب

 :
خ

اا�يمل وو� �ن  � �ف    �  � 
ت

اادداارروون  �حكوو�ت   اا �ه رر� �ن � اابب
ن
باا�  �  �ب   �   ب

 �   پآپ پاارر� آٓ ٹ (ق)  �      �  �  
ز

پاا�ن ت پاارر�،  ت    �  
ز

پاا�ن ااس��JUI،  ت  
ت

�عت  ، ،  

Pakhtunkhwa  name it, every party of  23 اارر
ت
آ رر� �  �ت آٓ بآآدد  آب آٓ آآس�م    ۔ � 
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يں�  اا� اا� � �� �  �  � �� �  �  اا� �  ي �رر  اا�   ۔ههييي
ت

    حكوو�ت
ت

� � حكوو�ت

  �   �۔   � �[****]� �  � �� �  [****]  3�   اا� �   ياا� �رر   ۔�  � �

 � �  ��enough is enough  زز

م� ي �   �  دد ي

ت
ب

ش
ببررددااس  � ے۔  ااس 

ت
سكت ڑڑڑ � 


بآآ� ب   آجب   �   آٓ

آ� ر � �گ آآ� �وون � � ۔�  �آٓ
ڑ
بآآ�ر  ب آجب  � �  ��  � رر� �  آٓ آتپ ؤ آآوورر آٓ

ؤ
  ۔ � �ؤ

رآآدد � 
ز
آر ؤ �، �ررك � � آٓ

ؤ
 � �ؤ

ن
آآزززآدد اان


  �ررك �۔  يآٓ

ڈٹڈ� ��: 

   آ�  �    ي�  ، �  �بب ااآٓ  � � 

ش
 ��ااررش

ن
اا�رر �  اان  �  �    

ت
�ب

ه�ر � اام،    [****]  4�   � ه
نن
اام[****]� 

نن
 �ف �ن � � � � �    �  اا�يمل ��بب ااوورر 

يك ڑڑڑ  ااي

پاارر�  يبب ااءاا�  ۔�   �ببررااه �   � ٹ

ش
 �    �ش پآپ ي ااآٓ     � � ااس �ح �   �status  كي

ت
اا�اا�ت

�  اام � � � ااس � � ااجج�س � [****]۔�  �سبب
نن
��   expunge�   �رررروواا� � 

 ۔ �

ڈٹڈ� ��: 

   ۔ � دداا� �رر ��بب   ، � �بب

Point raised by Senator Danesh Kumar regarding lack of 
media coverage of independence day celebrations in 

Balochistan 
   !��  دد� �رر:�بب �ررے    ںاا�  �  ۔�� �  ��  � �اا� � 

 � 
ن

پاا�ن ززز ااوورر �  �  �  Minority Day celebrateت

 �  آجب ي آٓ  �ں۔  ااددهي

ش
 �ش

 �� ددئ �)  ر �بب
ز
 � �ر

ز
 ( ااس �� � اا�اان

ياا �۔ � �� � اا�رر   Minority Day� دد� �رر: �    � �ت
خ

پاا�ن �ررے ت

اا �ں �  ااس  
ت
ِ �اا�ت

ن
باا�  اان ر  ب

ز
يك �  �م � � اا�اار     �� �رري دد� �  ااب آجج ِ �اا  آٓ

ن
باا�  اان � �ي   ب

پاا   ب   ببررااددرري   اا�   � �  � 
غ

پاا�ن ب  � �  ااس � � �    ااوورر  ��راارردداادد � � �رر � �رر � � 

 � ��  � �اا۔۔   � اا�ااف �� � � �بب
ت

دد�ب
خ
 � ج

خ
 �ن

اا � �� � ااس �ج �  اا� 
نئ
ڈٹڈ� ��: � �  � �


    �م �ں۔ �بب

 
3 [Words expunged as order by the Chair] 
4 [Words expunged as order by the Chair] 
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اا ��۔ �  � � �ن �   
ن
! � � �ن � �ب � دد� �رر: �، �بب

 آآس   آجج گ � ووه �رري آآ�ن � �۔   آٓ
نت
 � �ے � � �  رر

ن
پآآ�ن ِ �اات

ن
باا�   اان ياا    ب  � ددب

ت
بب ااب

ث
� ب

 � � �� � � �۔ � �ن �  
ت

 �� � � � � اا� �ب
ن

پاا�ن ي اا  ت ر اا�   كي
ڑ
  �وور

ِ ��ف � اا  �   ي ببررااددرر
ن

باا� � � �اارر �ں  اان  �    Chair  ��ً �   ااوورر  ب آجج � � �آآرر �ں � آٓ

اارر
ت
ت  

ن
 �  Minority Caucus�رر �    � ددن

ن
ااع�ن ززز  ��، �    �   � 


 ي �   �  ااددهي

ت
  ۔ �ووررت

اارر  �� �ں �    �
ت
ي رر� گ   � �  � �ج � �  اا�اام  � ت  �    ��ي  Women��بب

Caucus  � �  �     ي اا  �  �� رر� �    م� � �  Minority Caucus� ااوورر اابب اارر  كي
ت
  � ت

� ِ� �� 
ت

بب ااب
ث
 ۔ ب

 وواا�!    �  �بب آجج ززز  آٓ

 �  پآپ ي آٓ ر  �� �ں  �   �   time  ااددهي

ڑ
ااررر

ت
ي اا  ��بب ت     ي �  كي

ض
�ض

  � � �  � 
ن

پاا�ن آآزززآدد  مِ � �" ااوورر " ��" اا� � � � �رراا �  �   ت

 " � �اا� �  يآٓ

�� 
ت

�رر  ت �ررے � �   ي � �   �  �  �۔   � �   �۔  بآپ   ، �  son of soilآٓ

� � 
ن

 � � ددووں  �  ۔�ں  �  �  �  ، �  ��ن بآپ �    � �  challenge  �  اا�  آٓ

 وو وو��، ��    �ں  �دد
ش

 ��  � �ش
ت

 �  ت
ن

 � �  �  � رر�  � �   ��ن
ن

پاا�ن �    ت

 � �  اا�  �  � بآپ ذذ� آٓ


بذ  وو ج
ش

آ  � �۔    �ش آٓ ي وو��   �۔�  ااي
ش

 �    اا   � وو�ں � وو�ں � �ش پآپ آٓ

 وو �  اا  ، �۔ددوو�ں � � �  اا�  ۔� �
ت

 ااط��ت ِ
ت

رااررت
ز
ي وور  ي

ت
 �    اات

ن
� � � � ووه ��ن

 � � � ��ں � 
ن

پاا�ن  وو وو�� ت
ش

ر � رر� � �دد� رر�، اا  �س
ز
 ۔ �اا�اار

�ح �   � �� � �ح دد� � �دد  دد�ے � � �ں � ��  � �  اابب 

 �  �جپ�ووں � � �اا �، �ررووں �ف �اا�ں �۔ �ف �� � 
ت

بااب  �    ، ب
ن

 ��ن بآپ آٓ

ر  �� � �  � �
ز
 � ��رر � ر آتپ ي � آٓ ر  ، � �  � �   ااددهي

ز
ي ��رر � ر  � �    ااددهي

ن
پاا�ن ب

اام �  �  � � 
ن
اا �۔    �ف �ب

ت
 ��� � ��  �ت

ت
 � �� �  � � � �ب

ن
��ن

 دد� � �� �  
ن

 � � �ن
ن

پاا�ن ب ووه  ااوورر   � �� � � 
ن

پاا�ن ب    � �گ 
ن

�، ��ن

 � � �� �۔ 
ن

 ااوورر �ن

رر�    ددوو ��وون � �� �     
غ

اا�اان ااوورر   
غ

اان
ت
سئ

غئ
اا�  � �گ 

غ
 ��! ��ن �بب

 � �گ �ن � ��ن � � اا� رروو� �۔  
ز

ري �� � � ��ن
ز
  وو�ن � ددرراا�اار ببب � ،�
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 �  � اا 
ت
�ئ اا�اام   �  � �  � ��ن   �  

ز
�� ��ن اا�   � وو�    م�بب �گ   � 

ز
�     ��ن

  �  ر�� � سبب
ز
آر ه�ر آٓ  � �گ ه

ز
 � دد� ��ن ببب �  بآپ ��آآ� � ��ن � � ووه � �۔  آٓ

   بآپ آٓ  � � 
ت

 � ددرر�آآسب آ� �� �۔ آآ� � �ي � ��بب   national mediaآٓ

اا� �ررے دد�ن � � �م �� � � 
ت
ئ  � �� �� دد�� 

غ
ووه ��ن ززز �    � � � 


اا�اا

 � 
ز

 � �� � رر� � آآوورر آآن
ز

 ��ن
ت

رآآددئ � ��ب
ز
آر    propaganda�� � آآوورر �م آٓ

ن
اان

ه � �� � � �۔ 
نب
 � اا� �

 �  بآپ آٓ  ��! آآ�  دد�    ruling� �اا� �     national media�بب

�ف   ووه   �  �ranking  � ��رر،    �ف  �وون  رے 
ڑ
ببر رے 

ڑ
ببر  �  �  �  � �ھ  ياا  ب   بب

 � ��ن � � � � 
ن

 دد�� �، ��ن
ت

 � ��ن ���ب
ن

� �     � ��، ��ن

  �  ��� �م   �  � ��ن   � �ن  اا� 
ت
ب  ��  �  � وو�دداارري   ،� �رر،  ساا� 

negative    � � 
خ

دداا�اا� ��ن
خ
اا � � ج

ت
باا� �� � اا� � اا� اا�ل � � � �ب ب

   پآپ  � �گ    positive�� � رر� �۔ آٓ هبب باا�ن � � دد�، وو�ن � � � اا�اام  ااوورر  �ااه ب

 � 
ن

باان  ��رب
ن

 �، ااس � � �رري �ن
ن

 �رري �ن
ن

پاا�ن  � � � � ب
ت

بااب  ۔ � ووه ااس ب

   �  ي�ر ��بب �
نئ
�  ��! � �ج � �� � � � �رر� � ��  �بب

  �  بآپ  � آٓ ے � � � �ف جكوو� �گ � � � �بب
ٹب
�ھ

 
ت

بنبآآ

يآآ � دد دب

ٹدن



� �ددرري � آآب

� �ررے   ووه � �    PTI� � �ں   � ے � 
ت
ھب

ٹي ي ببب  ��  
خ

اا�رروون ساا�   �ررے  ببب �    
ت

ددووسب  �

ي�ر   �
نن
ے � �، ووه  �� �

ٹب
�ھ

 
ت

بنب

ياا � دداا دب

ٹدن



 � � � � � ااب

ن
 � �� �� � � ووه �اان ��بب

رئ � �م �س �� � ، � � �   
ڑ
 � �� �ر

ت
بااب ئ  �� � � اا� �ن � 

ت
بااب ئ  �

 اا� �ں �۔ ��۔ 

  �  ��  � آآ�   �  
ن

آآن   بآپ آٓ  �  
ت

ببآآ ئ  �  :�� ڈٹڈ� 

   �م    �بب �ن  اا�   �

۔  � � �۔  � � � وو�رر �ي ��بب
ت

ر � وو�ب
ز
 �س �� �۔ اا� �ر



64 
 

Point of public importance raised by Senator Syed 
Waqar Mehdi regarding illegal raid of Customs 

personnel in different markets at Karachi 
 � ااوورر �ص �رر � �ررے  � � وو�رر �ي: �  

خ
يك � � اا�اان  ��!اائ �، �بب

 � ��رر   دووي ووآآ� ��بب
ٹد


خ
آ�ي جآآب�س � � � �ب يآآدددد�� �ووآآ� � � آٓ  � ب  ��بب

خ
ر� ��ن

خ
وور

  � �آآ�ن   
ن

آآن  �  � يآآ  آآ�ئ يك �  ئآآ  � بآآررے  ئ  � �رر�   �� بآآدد  ئآ آٓ آآس�م   Standingآآوورر 

Committees  �stay    �اا �  اارر� �ل ��بب
ٹ
� � ااوورر ااس ااجب�س � � � �اا � � ااب

ياا �� � � اا�س � ووه ااس ااجب�س � ��دد � �۔  ب�ئ  ااجب�س � �ن ئ

    ببب اا �۔ � � � � ددوون � �
ن
ياادددد�� �وواا� � ااوورر �� � دد�ب يك � ��  ب  ااب �بب

 ��  باا� ��بب ررئ يك    رر�  اات  � 
ن

اان  � �ruling    �اا� � �� � � �stay    � �

بآآدد �   آب آٓ آآس�م    ببب ںؤ � �
ؤ
يآآدد دد�ؤ ب  �  بآپ آٓ ؤؤآآرر �   �local bodies    �case    �رر� � �اا �

ياا � � �� �    notification�� � اا� � � � �   ددئ �    ruling�ررئ �وواا 

 � ��دد �۔  ruling� �اا �۔ ووه   � اا� وواا�
ن

 ااس اا�اان

ڈٹڈ� ��: �   

   آ    Monday or Tuesday�بب آٓ  �  آآٹرر� �ل ��بب


آآب  �

 � � �� �۔   ��بب
ز

ر� ��ن
ز
 رر� � ااوورر ااس � ع�ووه وور

   �    �ي: �بب وو�رر   �  �public importance    يك ااي �اا� �   �

 � �� دد�
ت

بااب ااوورر  ب  
ٹب


خ
ااددااررے  � � � ووااررب اا �� �ن � �اا� � � �رر�ن � � � 

خ
ب

  
خ

 � سآآ�ن
خ

رے، آآن
ڑ
آآ� �ر

ت
 � �� �رر �  دد��ن � ب

ت
آدد� رربآآ  � � دد��ن � آٓ

ت
� � ��بآآ

� � 
ض

 � � � ساا�ن
ض

 دد��ن � اان
ض

 اان  � �۔ 
ض

ااوورر � � � ووه ساا�ن اا�وون  �� 
ت
 ب

ن
 �ل اان

  
ن

ساا�ن ووه �م  �وون � 
ن
اا�  �auction    

خ
ساا�ن ووه �م  ااوورر  يدداا  �ت  �documented    ،�

ااوورر ااس � � � �اا � � وواا�ن � ساا�   اا 
ز
�وون � � �ب

ز
اا�  �Rangers    � � � �آ آٓ

� � 
ن

  � �۔ ااس � �� �   دد وواا�ن � اان
ن

ااوورر اا� ��ن ياا   �اا�    �وواان
ٹٹ

ااوورر ااس � رر�رر  ��

  � اا� �   � � �  ��  ��Standing Committee on Privilege  

  � �Chairman FBR    ،� يآآ  � �ب  � � � � ��بب آجب آٓ آآوورر  يآآ  بآآررے � �ب � آآس ب

ااس اا� � � �،    ااوورر ��� ��بب اا� �� � �� � رر� �  ااوورر    �   �� � �� �
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FBR   �ياادد رئ
ز
 �اا� �� � � � وواا� �اا �، � ��ن � ساا� ر

ٹ
ياا �� ااس � رر�ررت � ئ

 �۔ 
ش

ين، � �ئ اا� � �ااررس  �� �ههئيئ
ت

 �� �، ااس � �ررئ �ب

۔   ��بب
ز

ر� ��ن
ز
ڈٹڈ� ��: � وور


   �بب

 ��  ر: �بب
ٹ
ااررر

ت
ذذ� ئ


ذ

ذئ
يآآ، � � آآ�  � اا�   � �� ددب  � سبب بآپ  � ��، � آٓ بآپ ! آٓ

 �، ااس � ��  
ضص

 � �رراا ��ر اادداا � �، دد� ��بب � � �۔ � دد� �رر � �� 

يك � �، آآس    �ررآآ � �۔ � آآب بآپ  �ررے � �م � آآوورر آٓ  سبب بآپ  � �۔ آٓ
ت

� �ووررب

 �different limbs  آ  اا� � � دد�� ددل � � �۔ � آآوورر آٓ  تپ

   �  ڈٹڈنئووئ وواا� ��بب




� � � !��  اارر� �ل  �    request�بب

ٹت
اا  � � �

statement    � 
ن

 � �    presenceاان
ت

ددرر�ااسب  �  
خ

اان  � �۔ 
خ

ووه �وون  �  � �18  

آ�ه آٓ  �  بآپ آٓ آ �  آٓ   � � � � ووه �ن  آآٹرر� �ل ��بب

آآب  � �    آآ� � 

ت
بااب ب �� �۔ ددوو�ي 

  �  
ت

بب بااب ب ااس   �  �  �   ��بب �ي  �    FBRوو�رر   � �وون 
ن
اا�  �  �  �  

ت
��ت  �  �

process adopt  ددے ددووں �۔ � ��۔ �  بآپ  � ، � وو� � �آآ، آآس � � � آٓ

پآآ�  ئ  � �  يآآ  دئ
ٹد
ي �ئ آآوورر ��   

ت
طآآ��ب  

ت
رآآررب

ذ
وور دررآآ 

ذ
د   بآپ آٓ د� ��: 

ٹ
د     14 �� �  �بب

  
ت

 � � ��ب
خ

باا�ص ��ن   � رر� � ب
ت

اا� � �اا� � �ررے � � � ��ب

  � اا�   � رر�   �coverage    �رررروواا�  �  
ن

اا�اان ��۔    �    15ددئ   ،� ر 
ز
ببرروور اا� 

ك �ي � �� �۔  10:30
ت
 � ب

------------------- 
[The House was then adjourned to meet again on Friday, 

the 15th of August, 2025 at 10:30 a.m.] 
------------------- 
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